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ROCHET propose une manière simple, accessible 
et décomplexée de changer son bracelet et d’affi rmer son style. 

Pour que chacun
TROUVE BRACELET
À SON POIGNET.

ROCHET offers a simple, accessible, and effortless way to change
your watch strap and express your personal style.

The right strap
FOR EVERY WRIST
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Un bracelet pour chaque montre

En 2026, notre segmentation évolue pour vous offrir 
une lecture plus claire, plus intuitive de notre collection 
et vous permettre de choisir le bracelet idéal pour 
votre client.

Désormais, chaque bracelet trouve naturellement
sa place au sein de grandes familles, enrichies
de sous-segments clairs et lisibles, facilitant 
l’identifi cation des styles, des matières et des usages.

Timeless : des bracelets élégants et intemporels, 
conçus pour traverser les modes et sublimer les 
montres classiques comme contemporaines.

Active : des modèles plus dynamiques, robustes 
et confortables, adaptés aux montres sportives 
et à un style de vie actif.

Synthetic : des bracelets en matières synthétiques 
injectées ou tissées, robustes polyvalents et stylés.

Metal : une large sélection de bracelets en acier 316L, 
réputés pour leur résistance, leur longévité et leur 
adaptabilité à toutes les montres.

Les sections Special et Adapt proposent des produits 
adaptables à des montres spécifi ques, des longueurs 
XL et des sytèmes d’attaches lamelles.

Vous ne trouvez pas la perle rare dans notre collection ? 
Demandez une fabrication spéciale sur-mesure.

Bonne découverte!

A strap for every watch

In 2026, our segmentation evolves to offer a clearer, 
more intuitive reading of our collection and to help 
you choose the ideal strap for your customer.

From now on, each strap naturally fi nds its place 
within clearly defi ned families, enriched with 
readable sub-segments that make it easier 
to identify styles, materials, and uses.

Timeless: elegant, timeless straps designed to 
transcend trends and enhance both classic and 
contemporary watches.

Active: dynamic, robust, and comfortable models, 
suited to sports watches and an active lifestyle.

Synthetic: straps made from injected or woven 
synthetic materials—robust, versatile, and stylish.

Metal: a wide selection of 316L steel straps, 
renowned for their strength, durability, and 
adaptability to all watches.

The Special and Adapt sections offer products 
designed for specifi c watches, XL lengths, and 
open-ends attachment systems.

Can’t fi nd the perfect match in our collection? 
Request a custom-made special order.

Enjoy discovering the collection!

Nouvelle 
SEGMENTATION.

New
SEGMENTATION.



3

ROCHET à travers le temps ................................... p. 4
ROCHET through time

A votre service ............................................................................. p. 6
At your service

On vous simplifi e la vie ............................................. p. 10
Simple life

Sélection et qualité de nos cuirs................ p. 12
Selection and quality of our leathers

TIMELESS (LEATHER)

Access ...................................................................................................... p. 13

Essential .............................................................................................. p. 23

Heritage ............................................................................................... p. 41

ACTIVE (LEATHER)

Racing ...................................................................................................... p. 59

Vintage .................................................................................................. p. 75

Hybrid ...................................................................................................... p. 89

SYNTHETIC 
Outdoor............................................................................................. p. 103

Nato .......................................................................................................... p. 117

METAL
Milanais .............................................................................................. p. 125

Maille femme ........................................................................... p. 130

Extensible....................................................................................... p. 132

Maille homme ......................................................................... p. 136

SPECIAL (LEATHER)

XL ................................................................................................................. p. 149

Lamelles............................................................................................ p. 153

DT ................................................................................................................ p. 154

Sur-mesure .................................................................................. p. 155

ADAPT (LEATHER - SYNTHETIC - METAL)

Casio ....................................................................................................... p. 159

Apple ...................................................................................................... p. 163

Swatch ................................................................................................. p. 173

INDEX

T
IM

ELESS.
A

C
T

IV
E.

SY
N

T
H

ET
IC

.
M

ETA
L.

SP
EC

IA
L.

A
D

A
P

T.



1908 – La naissance de ROCHET

En 1908, Edmond Zuccolo et Joseph Rochet, 
deux bijoutiers, fondent la société ZRC. L’entreprise 
se spécialise alors dans la fabrication de chaînes 
pour montres à gousset.

1917 – Une innovation fondatrice

La Première Guerre mondiale accélère l’adoption 
de la montre-bracelet. Visionnaires, Edmond Zuccolo 
et Joseph Rochet créent le premier bracelet extensible 
en métal, une innovation majeure qui transforme 
les usages.

1920–1960 – L’essor industriel

Portée par une forte croissance, l’entreprise installe 
son usine à Annecy en 1921. À son apogée, le site 
emploie plus de 500 personnes et produit jusqu’à trois 
millions de bracelets métalliques extensibles par an.

1960–2000 – Réinvention et internationalisation

Face à la désindustrialisation des métiers du métal 
en France, l’entreprise se réoriente vers le bracelet 
de montre en cuir. Deux unités de production 
ouvrent à Besançon en 1975 et 1992, suivies d’une 
joint-venture en Inde en 1994 pour les grandes séries, 
toujours active aujourd’hui.

2000–2026 – Diversifi cation et retour aux sources

ROCHET élargit son offre avec une gamme de bijoux 
masculins en acier et accélère son développement 
international avec des fi liales à Hong Kong et au Japon. 
Attaché à la relocalisation du savoir-faire en France, 
Charles Brunet, arrière-petit-fi ls de Joseph Rochet, 
acquiert Bouveret en 2021 puis Sibra en 2024, 
renforçant l’expertise française en bracelets cuir 
haut de gamme.

1908 – The birth of ROCHET

In 1908, Edmond Zuccolo and Joseph Rochet, 
two jewelers, founded the company ZRC. 
At the time, the fi rm specialized in manufacturing 
chains for pocket watches.

1917 – A founding innovation

The First World War accelerated the adoption 
of the wristwatch. Visionary in their approach, 
Edmond Zuccolo and Joseph Rochet created the 
fi rst expandable metal bracelet, a major innovation 
that transformed watch-wearing habits.

1920–1960 – Industrial growth

Driven by strong growth, the company established 
its factory in Annecy in 1921. At its peak, the site 
employed more than 500 people and produced up
to three million expandable metal bracelets per year.

1960–2000 – Reinvention and international expansion

As metalworking industries declined in France, 
the company shifted its focus to leather watch 
straps. Two production units opened in Besançon
in 1975 and 1992, followed by a joint venture in India 
in 1994 for large-scale production, which remains 
active today.

2000–2026 – Diversifi cation and a return to roots

ROCHET expanded its offering with a range 
of men’s steel jewelry and accelerated its 
international development with subsidiaries
in Hong Kong and Japan. Committed to bringing 
craftsmanship back to France, Charles Brunet, 
the great-grandson of Joseph Rochet, acquired 
Bouveret in 2021 and Sibra in 2024, strengthening 
French expertise in high-end leather watch straps.

ROCHET à travers
LE TEMPS.

ROCHET
THROUGH TIME
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Authenticity
We cultivate our authenticity 
between heritage and modernity. Built
on a century-old expertise, our brand 
honors its history while continually 
reinventing itself across generations.

The Human adventure
We place people at the heart of our 
decisions. Internally, every project is 
experienced as a collective adventure, 
driven by a desire to share vision and 
action. Attentive to your expectations 
and to the needs of your clients, 
we strive to satisfy you with care, 
responsiveness, and a taste for 
challenge.

Sustainable quality
With respect for our craft, our expertise, 
and our partners, we are committed 
to the quality of our products and to 
transparency in how they are made. 
Transparency that builds trust and gives 
meaning. A sustainable approach that 
naturally extends our mission: to offer 
each watch new lives, endlessly.

Pleasure, in innovating, 
sharing, and creating
At Rochet, pleasure is a driving force 
at every stage: in the design studio 
to innovate, in relationships to share, 
and in the workshop to do things right. 
A contagious pleasure synonymous 
with freshness and momentum.

L’authenticité 
Nous cultivons notre authenticité 
entre héritage et modernité. 
Forte d’un savoir-faire centenaire, 
notre marque respecte son 
histoire tout en se réinventant
au gré des générations.

L’aventure humaine
Nous plaçons l’humain au centre 
de nos choix. En interne, chaque 
projet est vécu comme une 
aventure collective, avec le goût 
de partager vision et action. 
À l’écoute de vos attentes et 
des besoins de vos clients, nous 
nous efforçons de vous satisfaire  
avec bienveillance, réactivité 
et goût pour le challenge.

La qualité durable
Avec respect pour notre métier, 
nos savoir-faire et nos partenaires, 
nous nous engageons sur la 
qualité de nos produits et sur la 
transparence de leur fabrication.
Une transparence qui nourrit 
la confi ance et donne du sens. 
Une approche durable qui 
prolonge naturellement notre 
mission : offrir à chaque montre 
de nouvelles vies, à l’infi ni.

Le plaisir d’innover, 
de partager, de faire !
Chez Rochet, le plaisir est un 
moteur à chaque étape : dans 
le studio de création pour innover, 
dans la relation pour partager, 
dans l’atelier pour bien faire. 
Un plaisir communicatif synonyme 
de fraîcheur et d’élan.

A la tête de ROCHET 
GROUP, Charles 

et Marie-Laure Brunet
At the head of ROCHET 

GROUP, Charles and 
Marie-Laure Brunet
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Chez ROCHET GROUP, la demande et la satisfaction 
client sont au cœur de nos priorités.

Nous entretenons un contact humain de proximité 
grâce à nos commerciaux expérimentés, présents 
sur l’ensemble des territoires et qui vous rendent visite 
régulièrement pour mieux comprendre vos besoins 
et y répondre effi cacement.

A votre
SERVICE.

At ROCHET GROUP, customer demand and 
satisfaction are at the heart of our priorities.

We maintain a personal connection with our 
clients through our experienced sales team, who 
cover all territories and regularly visit you to better 
understand your needs and respond effectively.

At your
SERVICE.
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Sales administration:
reactivity and relevance
Our sales administration team is 
always on alert to respond quickly 
and appropriately to all your requests. 
Whether it’s a reorder, a delivery date, 
or a custom-made product, our team 
provides responses by phone or email 
in the shortest time possible, ensuring 
your projects move forward without 
interruption.

After-sales service: 
expertise and transparency
Quality is paramount to us. We strive 
to ensure uncompromising excellence 
in all our products. If, despite our 
vigilance, a product is found to be 
defective, our after-sales service team 
promptly addresses your request with 
speed and professionalism.

Logistics: 
speed and agility
Fast delivery, regardless of the 
order quantity, is a key pillar of 
customer satisfaction. Our logistics 
center, located at the heart of our 
headquarters in Annecy, is a critical 
part of our operations. All Rochet 
products are received, inspected, 
stored, picked, and shipped with
the utmost care.

Administration des ventes : 
réactivité et pertinence
Notre équipe d’administration 
des ventes est constamment en 
alerte pour répondre rapidement 
et de manière pertinente à toutes 
vos demandes. Qu’il s’agisse d’un 
réassort, d’une date de livraison 
ou d’une fabrication sur-mesure, 
nos collaboratrices vous apportent 
une réponse par téléphone ou 
email dans les meilleurs délais, 
pour que vos projets avancent sans 
interruption.

Service après-vente : 
expertise et transparence
La qualité est primordiale à 
nos yeux. Nous nous efforçons 
de garantir une excellence 
irréprochable sur tous nos produits. 
Si, malgré notre vigilance, un 
produit devait présenter un défaut, 
notre équipe SAV prend en charge 
votre demande avec rapidité et 
sérieux.

Logistique :
rapidité et agilité
La livraison rapide, quelle que soit 
la quantité commandée, est un 
pilier essentiel de la satisfaction 
client. Notre centre logistique, 
situé au cœur de notre siège 
social à Annecy, est un point 
névralgique de notre organisation. 
Tous les produits Rochet y sont 
réceptionnés, contrôlés, stockés, 
prélevés et expédiés avec le plus 
grand soin.
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ROCHET ANNECY
Centre Logistique 
& siège social

CS22016 - 74009 Annecy cedex

Standard : 04 50 69 17 25 

contact@rochetgroup.fr

Du lundi au jeudi de 8h30
à 12h et de 13h30 à 17h30

Service ADV 
France

VALÉRIE (Secteur 3, 5, 6, 7) : 
04 50 69 54 35
 adv3-france@rochetgroup.fr

ANGÉLIQUE (Secteur 1, 2, 4) :
04 50 10 34 98
adv1-france@rochetgroup.fr

SANDRA
+33 (0)4 50 10 34 97
adv2-export@rochetgroup.fr

Service client
FRANCE.
French customer
SERVICE.

Philippe 
GOMES

Secteur 04 (Sud-Ouest)
06 20 95 64 88

philippe-gomes@rochetgroup.fr

Murielle
DEHOVE

Secteur 02 (Nord-Ouest)
06 20 95 66 04

murielle-dehove@rochetgroup.fr

Fabrice CARILLO
Secteur 01 (Sud-Est)

06 20 95 66 14
fabrice-carillo@rochetgroup.fr

Carole
ISOLA

Secteur 03 (Nord-Est)
06 25 62 86 96

carole-isola@rochetgroup.fr

Patrice 
SCHAMBERGER
Secteur 05 (Centre-Est)

06 20 95 64 23
patrice-schamberger@rochetgroup.fr

www.rochetgroup.fr 
www.btob.rochetgroup.fr 

Vincent DE DEKEN
Secteur 07 (Centre-Île de France)

06 20 95 65 48
vincent-dedeken@rochetgroup.fr

Gérald HAUTECŒUR
Secteur 06 (Nord)
06 20 95 65 66

gerald-hautecoeur@rochetgroup.fr
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ROCHET
Group
(Annecy & Paris)

ROCHET HONG KONG 
(Hong Kong)

ROCHET 
JAPON 

(Tokyo)

ROCHET INDE 
(New Delhi)

Service ADV 
Export

VÉRONIQUE
+33 (0)4 50 69 28 91
adv1-export@rochetgroup.fr

 SANDRA
+33 (0)4 50 10 34 97
adv2-export@rochetgroup.fr

SAV

RACHEL
04 57 98 12 23
sav@rochetgroup.fr
(joignable le matin uniquement)

ROCHET PARIS 
Show-room

6 rue Réaumur - 75003 Paris

CHRISTELLE ET MÉLANIE
01 42 72 71 49

paris@rochetgroup.fr

Du lundi au vendredi 
de 8h15 à 17h30

Service client
EXPORT.
Export customer
SERVICE.

www.btob.rochetgroup.fr 
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 Jean-Christophe PESENTI
Area manager

+33 (0) 669 476 711
jc-pesenti@rochetgroup.fr
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Chez ROCHET GROUP, nous mettons tout en œuvre 
pour simplifi er la vie de nos clients en leur offrant 
des solutions modernes et pratiques pour la gestion 
de leurs commandes. Nous vous proposons trois 
systèmes adaptés à vos besoins :

At ROCHET GROUP, we make our mission to 
simplify the lives of our clients by offering modern 
and practical solutions for managing their orders. 
We provide three systems tailored to your needs:

On vous simplifi e
LA VIE.

Simple LIFE.

Vous êtes client ROCHET, à ce titre 
vous bénéfi ciez d’un accès privé à notre 
plateforme B2B de commandes en ligne :

http://btob.rochetgroup.fr

N’hésitez pas à demander vos codes d’accès
à notre service client au : 04 50 69 17 25

Site B2B 
de commandes 
en ligne

Accédez à votre espace privé sécurisé 
avec un identifi ant et un mot de passe 
pour une gestion optimale de vos 
commandes 24h/24, 7j/7. 

Vous avez un accès direct à nos stocks 
en temps réel, ce qui vous permet de 
commander uniquement les produits 
disponibles. Finis les soucis de 
reliquats ! Vous êtes assuré de recevoir 
votre commande à 100%. Consultez 
la disponibilité des produits et vos 
tarifs en temps réel, et commandez 
depuis n’importe où, que ce soit 
de votre boutique ou à distance. 
Nos commandes B2B sont traitées 
en priorité sous 48 heures pour 
un service rapide et réactif.

B2B Online Ordering
Access your secure private space with 
a username and password for optimal 
management of your orders 24/7. 
You’ll have direct access to our stock 
in real-time, allowing you to order only 
available products. No more worries 
about backorders! You’re guaranteed 
to receive your order 100% complete. 
View product availability and your 
pricing in real-time, and place orders 
from anywhere, whether at your 
store or remotely. Our B2B orders 
are prioritized and processed within 
48 hours for a fast and responsive 
service.
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Système EDI

Marché français

Simplifi ez vos réassorts grâce à l’EDI, 
qui permet d’informatiser la gestion 
de votre stock.

Finis la saisie manuelle des 
commandes ! Le réassort se fait 
automatiquement, directement 
intégré à votre système informatique. 
Cette solution vous permet de 
fi abiliser et simplifi er la gestion 
de votre stock tout en optimisant
 vos processus d’approvisionnement.

edi@rochetgroup.fr

Gestion Assistée
par Ordinateur

Marché français

Pour aller encore plus loin dans 
l’optimisation de vos ventes et de votre 
gestion de stock, nous vous proposons 
notre solution GAO. 

Nous prenons en charge la gestion de 
votre stock et, selon un assortiment type 
optimal basé sur nos meilleures rotations 
et l’analyse de votre zone de chalandise, 
nous déclenchons les réassorts à votre 
place. Vous n’avez plus à vous soucier des 
commandes : vous recevez vos produits 
régulièrement en fonction de vos ventes 
et des critères que nous défi nirons 
ensemble (volume, fréquence…). Quel 
que soit votre prestataire informatique 
(ODEIS, SINEX, etc.), nous nous occupons 
de la gestion de votre stock pour vous 
garantir un rayon toujours bien achalandé 
et une gestion fl uide 
des commandes.

Optimisez votre 
performance commerciale

Prêts à découvrir ces solutions ? 
Prenez rendez-vous avec votre 
conseiller commercial, qui 
viendra directement dans votre 
point de vente pour réaliser une 
étude sur-mesure et vous aider 
à mettre en place ce nouveau 
mode de gestion. Grâce à ce 
système, vous optimiserez la 
performance commerciale de 
votre rayon bracelets de montre, 
tout en réduisant les tâches 
administratives et en vous 
concentrant sur l’essentiel : 
vos ventes. N’attendez plus pour 
simplifi er votre quotidien !
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Nous nous engageons à offrir à nos clients
des produits en cuir d’une qualité irréprochable.
Pour cela, nous avons mis en place une sélection 
minutieuse et drastique des meilleurs cuirs, provenant 
de tanneries françaises et italiennes reconnues pour 
leur savoir-faire ancestral et leur expertise dans la 
fabrication de cuirs haut de gamme. 

Ces tanneries respectent des normes strictes et sont 
certifi ées conformes aux exigences européennes en 
matière de sécurité et d’environnement, telles que les 
normes RoHS (Restriction of Hazardous Substances) 
et REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and 
Restriction of Chemicals), garantissant que nos cuirs 
ne contiennent aucune substance chimique nocive 
pour la santé et l’environnement.

Les cuirs que nous choisissons sont soumis à une série 
de tests rigoureux qui garantissent leur résistance, leur 
longévité, et leur comportement dans des conditions 
variées. Chaque échantillon doit passer avec succès 
plusieurs de ces tests avant de pouvoir être intégré 
à notre gamme :

Test de décoloration à la goutte d’eau

Test de résistance à la lumière et aux UV

Test de résistance traction/torsion

Test de frottement sec & humide

Test de résistance à l’abrasion

Test de décoloration à la sueur artifi cielle

Test de décoloration par immersion dans l’eau 
déminéralisée

Test de résistance à l’eau chlorée

We are committed to offering our customers 
leather products of impeccable quality.
To achieve this, we have established a meticulous 
and stringent selection process for the fi nest 
leathers, sourced from renowned French and Italian 
tanneries known for their ancestral craftsmanship 
and expertise in producing high-end leathers. 
These tanneries comply with strict standards and 
are certifi ed in accordance with European safety 
and environmental requirements, such as the 
RoHS (Restriction of Hazardous Substances) and 
REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and 
Restriction of Chemicals) regulations, ensuring that 
our leathers contain no harmful substances that 
could affect health or the environment.

The leathers we select undergo a series of rigorous 
tests that guarantee their strength, longevity, and 
performance under various conditions. Each sample 
must successfully pass several of these tests before 
being included in our range:

Water Drop Discoloration Test

Light and UV Resistance Test

Tensile/Torsion Resistance Test

Dry & Wet Friction Test

Abrasion Resistance Test

Artifi cial Sweat Discoloration Test

De-mineralized Water Immersion Discoloration Test

Chlorinated Water Resistance Test

Sélection et qualité
DE NOS CUIRS.

Selection and Quality
OF OUR LEATHERS.
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La gamme Access réunit l’essentiel du savoir-faire 
ROCHET dans une collection de bracelets de montre 
offrant un excellent rapport qualité-prix. Conçus 
pour rendre la qualité ROCHET accessible au plus 
grand nombre, ces bracelets allient sobriété, confort 
et durabilité.

Grâce à leur profi l plutôt plat, les bracelets 
Access s’adaptent facilement à un large éventail 
de montres d’entrée et de milieu de gamme, 
toutes marques confondues. Leur construction 
semi-rembordée assure une fi nition soignée, une 
bonne tenue dans le temps et un style polyvalent 
qui convient aussi bien aux montres classiques 
qu’aux modèles contemporains.

La nouvelle doublure buffl e nubuck apporte un confort 
supérieur et une meilleure respirabilité, renforçant 
encore la qualité perçue du produit. Les cuirs couverts, 
quant à eux, garantissent une stabilité de teinte 
et une longévité d’aspect, permettant au bracelet 
de conserver longtemps son élégance et son allure 
d’origine.

The Access range brings together the essence
of ROCHET’s expertise in a collection of watch 
straps offering an excellent price–quality ratio. 
Designed to make ROCHET quality accessible
to the largest audience, these straps combine 
simplicity, comfort, and durability.

Thanks to their relatively fl at profi le, Access straps 
fi t easily on a wide variety of entry- and mid-range 
watches, across all brands. Their french rembordé 
construction ensures a refi ned fi nish, long-lasting 
shape retention, and a versatile style suitable for 
both classic and contemporary timepieces.

The new buffalo nubuck lining provides superior 
comfort and better breathability, further enhancing 
the perceived quality of the product. The coated 
leathers, meanwhile, ensure colour stability and 
long-lasting appearance, allowing the strap to 
retain its elegance and original look over time.

L’exigence ROCHET
AU MEILLEUR PRIX.

ROCHET quality
AT THE BEST PRICE.

T
IM

EL
ES

S.
T

IM
EL

ES
S.

T
IM

EL
ES

S.
T

IM
EL

ES
S.



15

613. LEEDS

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 6130301 6130401 6130501 6130601 6130701

02 BLANC  White 6130302 6130402 6130502 6130602 6130702

03 VISON  Brown 6130303 6130403 6130503 6130603 6130703

04 COGNAC  Tan 6130304 6130404 6130504 6130604 6130704

05 ROUGE  Red 6130305 6130405 6130505 6130605 6130705

06 MARINE  Navy blue 6130306 6130406 6130506 6130606 6130706

10 ROSE PÂLE  Light pink 6130310 6130410 6130510 6130610 6130710

Uncompromising simplicity
The LEEDS bracelet embodies 
Rochet quality at an affordable price. 
Its smooth calfskin leather 
is available in seven colours and fi ve 
sizes. The nubuck-fi nished buffalo 
leather lining guarantees fl exibility 
and comfort when worn.

MATERIALS
TOP: Shiny alligator grained calf n°440
LINING: Buffalo, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Simplicité incontournable
Le bracelet LEEDS est un 
concentré de la qualité Rochet 
à un prix plus qu’accessible. 
Son cuir de veau lisse se décline 
en sept coloris et cinq tailles. 
La doublure en cuir de buffl e 
fi nition nubuck garantie souplesse 
et confort au porté.

MATIÈRES
DESSUS : Veau lisse n°440
DESSOUS : Buffl e, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,5 2,5

1706130170199
3 601510 157252

01 02 03 04 05 06 10
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612. LEWIS

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 6120301 6120401 6120501 6120601 6120701

03 VISON  Brown 6120303 6120403 6120503 6120603 6120703

04 COGNAC  Tan 6120304 6120404 6120504 6120604 6120704

06 MARINE  Navy blue 6120306 6120406 6120506 6120606 6120706

Minimalist effi ciency
The LEWIS bracelet offers 
remarkable value for money. 
With a fl at design, it is made 
from grained calf leather. 
The nubuck-fi nished buffalo leather 
lining ensures comfort when worn.

MATERIALS
TOP: Matte grained calf n°460
LINING: Buffalo, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Effi cacité minimaliste
Le bracelet LEWIS offre un 
rapport qualité prix remarquable. 
De construction plate, il est 
réalisé dans un cuir de veau 
grainé. La doublure en cuir 
de buffl e fi nition nubuck assure 
confort au porté.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grainé mat n°460
DESSOUS : Buffl e, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,5 2,5

1706120170 199
3 601510 157252

01 03 04 06

NEW
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602. BOSTON

Subtly grained
A round padded version of its cousin, 
the LEWIS, the BOSTON bracelet 
offers attractive value for money. 
With a padded construction, it is 
made from naturally grained calf 
leather. The buffalo leather lining 
is very comfortable on the skin.

MATERIALS
TOP: Matte grained calf n°460
LINING: Buffalo, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Subtilement grainé
Version bombée de son cousin 
LEWIS, le bracelet BOSTON offre 
un rapport qualité prix attractif. 
De construction bombée, il est 
réalisé dans un cuir de veau au 
grain naturel. La doublure en cuir 
de buffl e est très confortable 
au contact de la peau.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grainé mat n°460
DESSOUS : Buffl e, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

4,5 3,5

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 6020301 6020401 6020501 6020601 6020701 6020801

02 BLANC  White 6020302 6020402 6020502 6020602 6020702 6020802

03 VISON  Brown 6020303 6020403 6020503 6020603 6020703 6020803

04 COGNAC  Tan 6020304 6020404 6020504 6020604 6020704 6020804

05 ROUGE  Red 6020305 6020405 6020505 6020605 - -

06 MARINE  Navy blue 6020306 6020406 6020506 6020606 6020706 -

13 BEIGE  Beige 6020313 6020413 6020513 6020613 6020713 -

40 TAUPE Taupe grey 6020340 6020440 6020540 6020640 6020740 -

01 02 03 04 05 06 40

2706120157032
3 601510 157252

13

2506130157029
3 601510 157252
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634. TRENDY

634. TRENDY DT

Minimalist elegance
The double-wrap version of the 
TRENDY will dress up your watch 
with subtle elegance. Made from 
supple, smooth lambskin leather,
it is extra-fl at and seamless.

MATERIALS
TOP: Full-grained lamb n°410
LINING: Synthetic lining

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Elégance minimaliste
La version double tour du TRENDY 
habillera votre montre d’une 
élégance subtile. Confectionné 
en cuir d’agneau, souple 
et lisse, il est de forme extra
plate et sans couture.

MATIÈRES
DESSUS : Agneau pleine fl eur n°410
DESSOUS : Doublure synthétique

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

Feminine and delicate
The TRENDY bracelet in full-grain 
lambskin leather stands out with 
its discreet natural grain and subtle 
satin fi nish. The french rembordé 
fi nish and tone-on-tone lambskin 
lining make it a bolddly elegant 
product.

MATERIALS
TOP: Full-grained lamb n°410
LINING: Full-grained lamb

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Féminin et délicat
Le bracelet TRENDY en cuir 
d’agneau pleine fl eur se distingue 
par un grain naturel discret,  
subtilement satiné. La fi nition 
semi rembordée et la doublure 
agneau ton/ton en font un produit 
résolument élégant.

MATIÈRES
DESSUS : Agneau pleine fl eur n°410
DESSOUS : Agneau pleine fl eur

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

BEST
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LONGUEUR  Length (mm) 270 x 70

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/10

01 NOIR  Black 6340601DT 6340801DT 6341001DT

02 BLANC  White 6340602DT - -

05 ROUGE  Red 6340605DT - -

40 KAKI  Khaki 6340640DT - -

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/10 12/12 14/14 16/16 18/18 20/20

01 NOIR  Black 6340001 6340101 6340201 6340301 6340401 6340501 6340601 6340701

02 BLANC  White 6340002 6340102 6340202 6340302 6340402 6340502 6340602 6340702

03 VISON  Brown 6340003 6340103 6340203 6340303 6340403 6340503 6340603 6340703

04 COGNAC  Tan 6340004 6340104 6340204 6340304 6340404 6340504 6340604 -

05 ROUGE  Red 6340005 6340105 6340205 6340305 6340405 6340505 6340605 -

10 ROSE PÂLE  Light pink 6340010 6340110 6340210 6340310 6340410 - - -

11 BLEU CIEL  Sky blue  - 6340111 6340211 - - - - -

15 LAVANDE  Lavender - 6340115 6340215 - - - - -

17 NUDE  Nude 6340017 6340117 6340217 6340317 6340417 6340517 6340617 -

18 VERT POMME  Apple green  - 6340118 6340218 - - - - -

26 BLEU SAPHIR  Sapphire blue 6340026 6340126 6340226 6340326 6340426 - - -

40 KAKI  Khaki 6340040 6340140 6340240 6340340 6340440 - - -

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,5 2,5

2906130157035
3 601510 157252

2006130157025
3 601510 157252

01 02 05 40

0501 02

18

10 11 15 1703

26 40
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609. LONDON

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 6091401 6091601 6091801 6092001 6092201

03 VISON  Brown 6091403 6091603 6091803 6092003 6092203

04 COGNAC  Tan 6091404 - 6091804 6092004 6092204

06 MARINE  Navy blue 6091406 - 6091806 6092006 6092206

Affordable elegance
The LONDON bracelet offers 
a chic English look with its 
alligator-grain calfskin leather 
and opulent rounded padding. 
Its glossy fi nish sets it apart 
and offers it a retro touch.

MATERIALS
TOP: Shiny alligator grained calf n°63A
LINING: Buffalo, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
polished

Elégance accessible
Le bracelet LONDON offre 
un look chic à l’anglaise avec 
son cuir de veau grain alligator 
et son bombé rond cossu. 
Sa fi nition brillante le démarque 
et lui donne une touche retro.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette grain alligator 
satinée n°63A
DESSOUS : Buffl e, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

4,5 3,5

2706120157032
3 601510 157252

25061201570 29
3 601510 157252
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LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20 24/20

01 NOIR  Black 6330301 6330401 6330501 6330601 6330701 6330801 6332401

02 BLANC  White 6330302 6330402 6330502 6330602 6330702 6330802 -

03 VISON  Brown 6330303 6330403 6330503 6330603 6330703 6330803 6332403

04 COGNAC  Tan 6330304 6330404 6330504 6330604 6330704 6330804 -

05 ROUGE  Red 6330305 6330405 6330505 6330605 6330705 - -

06 MARINE  Navy blue 6330306 6330406 6330506 6330606 6330706 6330806 -

26 BLEU SAPHIR  Sapphire blue 6330326 6330426 6330526 6330626 6330726 - -

40 KAKI  Khaki 6330340 6330440 6330540 6330640 6330740 - -

01 02 03 04 05 06 26 40

21

633. SCREEN

Timeless and refi ned
The SCREEN strap in full-grain 
lambskin leather stands out with 
its discreet natural grain and subtle 
satin fi nish. The fi neness of the 
leather on the upper side contributes 
to the strap’s suppleness and 
comfort when worn.

MATERIALS
TOP: Full-grain lamb n°410
LINING: Buffalo, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Intemporalité subtile
Le bracelet SCREEN en cuir 
d’agneau pleine fl eur se distingue 
par un grain naturel discret,  
subtilement satiné. La fi nesse 
du cuir du dessus participe 
à la souplesse du bracelet 
et au confort au porté.

MATIÈRES
DESSUS : Agneau pleine fl eur n°410
DESSOUS : Buffl e, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

4,5 3,5

2706330157032
3 601510 157252

2506330157029
3 601510 157252
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639. CHELSEA
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01 02 03 04 06

Accessible originality
CHELSEA stands out with its 
shiny crocodile-grain calf leather. 
Its inclusion in the Access line 
guarantees excellent value for 
money. 

MATERIALS
TOP: Shiny crocodile grained calf n°540
LINING: Buffalo, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Originalité  accessible
CHELSEA se démarque par 
son cuir de veau grain crocodile 
brillant. Son appartenance 
à la ligne Access lui garantie 
un très bon rapport qualité/prix. 

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain crocodile
brillant n°540
DESSOUS : Buffl e, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

4,5 3,5

2806390157034
3 601510 157252

2606390157030
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 10/08 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 6390201 6390301 6390401 6390501 6390601 6390701 6390801

02 BLANC  White - 6390302 6390402 6390502 6390602 6390702 - 

03 VISON  Brown 6390203 6390303 6390403 6390503 6390603 6390703 6390803

04 COGNAC  Tan - 6390304 6390404 6390504 6390604 6390704 -

06 MARINE  Navy blue - 6390306 6390406 - 6390606 6390706 -
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typographie
pour l a 
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La gamme Essential rassemble les meilleures 
ventes de la collection ROCHET dans une sélection 
de bracelets de montre conçus pour répondre aux 
attentes des marques généralistes de milieu de 
gamme. Cette ligne met à l’honneur des cuirs italiens 
et français de qualité, déclinés dans une large palette 
de coloris, avec des fi nitions variées et des formes 
tendances pour s’adapter à tous les styles de montres.

Fabriqués en coupé franc avec teintures de tranches, 
les bracelets Essential offrent un rendu moderne, 
précis et élégant. Certains modèles sont équipés de 
pompes D’clic, système permettant de changer de 
bracelet sans outils, pour assortir sa montre à sa tenue 
du jour ou à ses envies en un geste simple et rapide.

La gamme Essential propose également, sur plusieurs 
modèles, la doublure ROCHET Aéroconfort, aérienne, 
souple et respirante pour un confort inégalé.

The Essential range brings together ROCHET’s 
best-selling watch straps in a selection designed 
to meet the needs of generalist mid-range watch 
brands. This line highlights high-quality Italian
and French leathers, available in a wide range
of colours, with varied fi nishes and fashionable 
shapes to suit all watch styles.

Crafted with cut edge construction and colored  
edges, Essential straps offer a modern, precise, 
and elegant look. Some models are equipped 
with D’clic quick-release spring bars, a system 
that allows you to change your strap without 
tools, matching your watch to your outfi t or 
mood with a simple gesture.

The Essential range also includes, on several 
models, the ROCHET Aéroconfort lining, designed 
to be light, soft, and breathable for unmatched 
comfort.

Simplement
LES MEILLEURS.

Simply
THE BEST.

Aérienne
La matière retirée par la perforation 
rend le bracelet plus léger et d’une 
souplesse exceptionnelle.

Lightweight
Material removed during the 
perforation process makes the strap 
lighter and exceptionally supple.

Confortable
L’aération combinée à la souplesse font 
de la gamme Aéroconfort des bracelets 
d’un confort inégalé, particulièrement 
recommandés aux personnes à peau 
sensible.

Comfortable
The combination of ventilation and softness 
makes the Aéroconfort range exceptionally 
comfortable, particularly recommended for 
people with sensitive skin.

Respirante
Grâce aux perforations de la doublure, la surface 
en contact avec la peau est réduite, limitant ainsi au 
maximum les risques d’allergies. L’air circule aisément 
et permet une évacuation optimale de la transpiration. 
La boucle en aluminium biocompatible élimine aussi 
tout risque d’allergie au nickel.

Doublure Aéroconfort
Aeroconfort lining

Breathable
Thanks to the perforations in the lining, the surface in 
contact with the skin is reduced, minimising the risk of 
allergies. Air circulates freely, ensuring optimal sweat 
evacuation. The biocompatible aluminium buckle also 
eliminates any risk of nickel allergy.
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501. BALTIMORE

Satined elegance
Perfectly smooth and subtly 
shiny, the BALTIMORE bracelet 
exudes both classicism and 
fashion-forward style depending 
on its color. Comfort is enhanced 
thanks to the perforations in the 
Aeroconfort lining.

MATERIALS
TOP: Smooth shiny calf n°681
LINING: Cowhide, Aeroconfort 
perforations

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
polished

Élégance satinée
Parfaitement lisse et subtilement 
brillant, le bracelet BALTIMORE 
souffl e tantôt le classicisme 
tantôt la touche mode au gré 
de ses coloris. Le confort au 
porté est renforcé grâce aux 
perforations de la doublure 
Aéroconfort.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette lisse brillante n°681
DESSOUS : Vachette, perforations 
Aéroconfort

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Bombé carré
Square padded

3,3 3,3

02 04 06 1109 16 380301

2703012917032
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 5011201 5011401 5011601 5011801 5012001

02 BLANC  White 5011202 5011402 5011602 5011802 5012002

03 VISON  Brown 5011203 5011403 5011603 5011803 5012003

04 COGNAC  Tan 5011204 5011404 5011604 5011804 5012004

06 MARINE  Navy blue 5011206 5011406 5011606 5011806 5012006

09 JAUNE  Yellow 5011209 5011409 5011609 5011809 -

11 BLEU CIEL  Sky blue 5011211 5011411 5011611 5011811 -

16 ROSE INDIEN   Indian pink 5011216 5011416 5011616 5011816 -

38 VERT LOTUS  Lotus green 5011238 5011438 5011638 5011838 -
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502. BUFFALO

Authentic and comfortable
The natural grain of buffalo 
leather, tanned in France, offers 
an exceptionally authentic look. 
Unisex in its range of colors and 
sizes, it is also available in XL length. 
Ventilation when worn is increased 
thanks to the perforations in the 
Aéroconfort lining.

MATERIALS
TOP: Grained buffalo, patinated
fi nish n°710
LINING: Cowhide, Aeroconfort 
perforations

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Authentique
et confortable
Le grain naturel du cuir de buffl e, 
tanné en France, offre un rendu 
authentique hors du commun. 
Mixte par sa gamme couleurs et 
sa couverture de taille, il est aussi 
disponible en longueur XL. 
La ventilation au porté est accrue 
grâce aux perforations de la 
doublure Aéroconfort.

MATIÈRES
DESSUS : Buffl e grainé, fi nition 
patinée n°710
DESSOUS : Vachette, perforations 
Aéroconfort

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante

BEST
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LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/16 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey - 5020300 5020400 5020500 5020600 - -

01 NOIR  Black 5020201 5020301 5020401 5020501 5020601 5020701 5020801

02 BLANC  White 5020202 5020302 5020402 5020502 5020602 5020702 -

03 VISON  Brown - 5020303 5020403 5020503 5020603 5020703 -

04 COGNAC  Tan 5020204 5020304 5020404 5020504 5020604 5020704 -

05 ROUGE  Red 5020205 5020305 5020405 5020505 5020605 5020705 -

06 MARINE  Navy blue 5020206 5020306 5020406 5020506 5020606 5020706 -

07 BORDEAUX  Burgundy - 5020307 5020407 5020507 5020607 - -

08 VERT EMPIRE  Leaf green - 5020308 5020408 - 5020608 - -

11 BLEU CIEL  Sky blue - 5020311 5020411 5020511 5020611 - -

12 BLEU ROY  Royal blue - 5020312 5020412 5020512 5020612 5020712 -

13 BEIGE  Beige - 5020313 5020413 5020513 5020613 - -

14 MIEL  Honey - 5020314 5020414 5020514 5020614 - -

19 ORANGE  Orange - 5020319 5020419 5020519 5020619 - -

23 GRIS PERLE  Pearl grey - 5020323 5020423 5020523 5020623 - -

30 ROSE POUDRÉ  Powder pink - 5020330 5020430 5020530 5020630 - -

LONGUEUR XL  XL length (mm) 120 x 85 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/16 22/20

01 XL NOIR  Black - 5025301 5025401 5025501 5025601 5025701 -

04 XL COGNAC  Tan - 5025304 5025404 5025504 5025604 5025704 -

05 XL ROUGE  Red - 5025305 5025405 - 5025605 - -

06 XL MARINE  Navy blue - 5025306 5025406 - 5025606 5025706 -

2905020915035
3 601510 157252

2705020715032
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Bombé carré
Square padded

3,3 3,3
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519. YAOUNDE

All femininity
A shiny, colorful alligator grain 
calfskin leather for a perfectly 
feminine YAOUNDE bracelet.
The Aeroconfort lining, thanks
to its perforations, allows the skin
to breathe.

MATERIALS
TOP: Shiny alligator grained calf n°520
LINING: Cowhide, Aeroconfort 
perforations

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
polished

Tout en féminité
Un veau grain alligator brillant
et coloré pour un bracelet 
YAOUNDE résolument féminin.
La doublure Aéroconfort, 
grâce à ses perforations, offre 
une respiration supplémentaire 
à la peau.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain alligator 
brillant n°520
DESSOUS : Cuir de vachette, 
perforations Aéroconfort

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 
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FORME
Shape (mm)

Bombé carré
Square padded

3,3 3,3

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24

01 NOIR  Black 5190301 5190401 5190501 5190601 5190701 5190801 5192401 5192601

02 BLANC  White 5190302 5190402 5190502 5190602 5190702 5190802 5192402 -

03 VISON  Brown 5190303 5190403 5190503 5190603 5190703 5190803 5192403 -

04 COGNAC  Tan 5190304 5190404 5190504 5190604 5190704 - - -

05 ROUGE  Red 5190305 5190405 5190505 5190605 5190705 - - -

06 MARINE  Navy blue 5190306 5190406 5190506 5190606 5190706 - - -

10 ROSE PÂLE  Light pink 5190310 5190410 5190510 5190610 5190710 - - -

11 BLEU CIEL  Sky blue 5190311 5190411 5190511 5190611 5190711 - - -

13 BEIGE  Beige 5190313 5190413 5190513 5190613 5190713 - - -

15 LAVANDE  Lavender 5190315 5190415 5190515 5190615 5190715 - - -

18 VERT POMME  Apple green 5190318 5190418 5190518 5190618 5190718 - - -

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24

02 BLANC  White - - 5195502 5195602 - - - -

3005020915036
3 601510 157252

2805020915034
3 601510 157252

02 04 05 10060301
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541. MIAMI

The essential
bestseller
The breadth and depth 
of the MIAMI bracelet range 
make it a must-have accessory. 
Suitable for both men and women, 
its satin-fi nished cowhide leather, 
tanned in Italy, offers exceptional 
strength, suppleness, and deep 
colors.

MATERIALS
TOP: Satined cowhide n°680
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

L’indispendable
best-seller
La largeur et la profondeur
de gamme du bracelet MIAMI en 
font un bracelet incontournable. 
Aussi bien féminin que masculin, 
son cuir de vachette satiné, tanné 
en Italie, offre une résistance, 
une souplesse et une profondeur 
de couleurs exceptionnelles.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette satinée n°680
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

00

10

01

12

02

15

03

17

04

19

05

28

06

33

07

34

08

39

09

40 53

NEW

BEST

T
IM

EL
ES

S.
T

IM
EL

ES
S.



31

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey - - - 5411200ST 5411400ST 5411600ST 5411800ST 5412000ST -

01 NOIR  Black - - 5411001ST 5411201ST 5411401ST 5411601ST 5411801ST 5412001ST 5412201ST

02 BLANC  White - - 5411002ST 5411202ST 5411402ST 5411602ST 5411802ST 5412002ST -

03 VISON  Brown - - 5411003ST 5411203ST 5411403ST 5411603ST 5411803ST 5412003ST 5412203ST

04 COGNAC  Tan - - 5411004ST 5411204ST 5411404ST 5411604ST 5411804ST 5412004ST 5412204ST

05 ROUGE  Red - - - 5411205ST 5411405ST 5411605ST 5411805ST 5412005ST -

06 MARINE  Navy blue - - - 5411206ST 5411406ST 5411606ST 5411806ST 5412006ST -

07 BORDEAUX  Burgundy - - - 5411207ST 5411407ST 5411607ST 5411807ST 5412007ST -

08 VERT EMPIRE  Leaf green - - - 5411208ST 5411408ST 5411608ST 5411808ST 5412008ST -

09 JAUNE Yellow - - - 5411209ST 5411409ST 5411609ST 5411809ST 5412009ST -

10 ROSE PÂLE Light pink - - - 5411210ST 5411410ST 5411610ST 5411810ST 5412010ST -

12 BLEU ROY  Royal blue - - - 5411212ST 5411412ST 5411612ST 5411812ST 5412012ST -

15 LAVANDE  Lavender - - - 5411215ST 5411415ST 5411615ST 5411815ST - -

17 NUDE  Nude - - - 5411217ST 5411417ST 5411617ST 5411817ST 5412017ST -

19 ORANGE  Orange - - - 5411219ST 5411419ST 5411619ST 5411819ST 5412019ST -

28 VERT MENTHE Mint green - - - 5411228ST 5411428ST 5411628ST 5411828ST 5412028ST -

33 BLEU TURQUOISE   Turquoise - - - 5411233ST 5411433ST 5411633ST 5411833ST 5412033ST -

34 VERT ÉMERAUDE Emerald green - - - 5411234ST 5411434ST 5411634ST 5411834ST 5412034ST -

39 CORAIL  Coral - - - 5411239ST 5411439ST 5411639ST 5411839ST 5412039ST -

40 TAUPE   Taupe grey - - - 5411240ST 5411440ST 5411640ST 5411840ST 5412040ST -

53 HAVANE   Havana - - 5411053ST 5411253ST 5411453ST 5411653ST 5411853ST 5412053ST 5412253ST

LONGUEUR XL  XL length (mm) 120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

01 XL NOIR  Black - - 5411001XL 5411201XL 5411401XL 5411601XL 5411801XL 5412001XL 5412201XL

02 XL BLANC  White - - 5411002XL 5411202XL 5411402XL 5411602XL 5411802XL 5412002XL -

03 XL VISON Brown - - 5411003XL 5411203XL 5411403XL 5411603XL 5411803XL 5412003XL 5412203XL

04 XL COGNAC  Tan - - 5411004XL 5411204XL 5411404XL 5411604XL 5411804XL 5412004XL 5412204XL

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

01 LAMELLE  NOIR  Open ends  Black 5410601LA 5410801LA 5411001LA 5411201LA 5411401LA 5411601LA 5411801LA 5412001LA -

02 LAMELLE  BLANC  Open ends  White 5410602LA 5410802LA 5411002LA 5411202LA 5411402LA 5411602LA 5411802LA - -

03 LAMELLE VISON  Open ends  Brown 5410603LA 5410803LA 5411003LA 5411203LA 5411403LA 5411603LA 5411803LA

05 LAMELLE  ROUGE Open ends  Red 5410605LA 5410805LA 5411005LA - - - - - -

06 LAMELLE  MARINE Open  ends  Navy blue 5410606LA 5410806LA 5411006LA - - - - - -

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square padded tapered

3,5 2,8

3301510157039
3 601510 157252

3101510157037
3 601510 157252

2901510157035
3 601510 157252

Les attaches lamelles doivent être maintenues
sous presse pendant 12 à 24h pour garantir une bonne tenue.

The Open ends fasteners must be kept 
under pressure for 12 to 24 hours to ensure a secure hold.
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549. CHARLESTON

The must-have style
The star of the Essential line, 
the CHARLESTON bracelet has 
proven itself thanks to its calfskin 
leather, enriched with an alligator 
grain. Its small scales offer an 
elegant look even on narrow sizes. 

MATERIALS
TOP: Alligator grained calf n°522
LINING: COWHIDE, NUBUCK FINISH 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Le style incontournable
Véritable star de la ligne Essential, 
le bracelet CHARLESTON a fait 
ses preuves grâce à son cuir de 
veau, enrichi d’un grain alligator. 
Ses écailles de petite taille offrent 
un rendu élégant même sur des 
tailles étroites. 

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain alligator
satiné n°522
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

549. CHARLESTON CARBONE

Assertive modernity
Crafted from extra-matte
alligator-grain calf leather, 
the CHARLESTON in Carbon
is resolutely modern.

MATERIALS
TOP: Extra matte carbon alligator
grain calf n°521
LINING: Smooth full-grain cowhide

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Modernité assumée
Déclinée dans un cuir 
de veau grain alligator extra
mat, la version du CHARLESTON 
en version Carbone est 
résolument moderne.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain alligator
carbone extra mat n°521
DESSOUS : Vachette lisse

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/26 30/26

00 GRIS MOYEN  Grey 5491200ST 5491400ST 5491600ST 5491800ST 5492000ST 5492200ST - - - -

01 NOIR  Black 5491201ST 5491401ST 5491601ST 5491801ST 5492001ST 5492201ST 5492401ST 5492601ST 5492801ST 5493001ST

02 BLANC  White 5491202ST 5491402ST 5491602ST 5491802ST 5492002ST 5492202ST 5492402ST 5492602ST - 5493002ST

03 VISON  Brown 5491203ST 5491403ST 5491603ST 5491803ST 5492003ST 5492203ST 5492403ST 5492603ST 5492803ST 5493003ST

04 COGNAC  Tan 5491204ST 5491404ST 5491604ST 5491804ST 5492004ST 5492204ST - - - -

05 ROUGE  Red 5491205ST 5491405ST - 5491805ST - - - - - -

06 MARINE  Navy blue 5491206ST 5491406ST - 5491806ST 5492006ST 5492206ST 5492406ST - - -

45 KAKI  Khaki - - - 5491845ST 5492045ST 5492245ST - - - -

LONGUEUR XL
XL length (mm)

120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/26 30/26

01 XL NOIR  Black 5491201XL 5491401XL 5491601XL 5491801XL 5492001XL 5492201XL 5492401XL - - -

03 XL VISON  Brown 5491203XL 5491403XL 5491603XL 5491803XL 5492003XL 5492203XL 5492403XL - - -

04 XL COGNAC  Tan - - - 5491804XL 5492004XL 5492204XL 5492404XL - - -

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

01 CARBONE NOIR  Black carbon 5491801CA 5492001CA 5492201CA

06 CARBONE MARINE Navy blue carbon 5491806CA 5492006CA 5492206CA

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

3,5 2,8

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

3,5 2,8

330549015739
3 601510 157252

3105490157037
3 601510 157252

2905490157035
3 601510 157252

3105490157037
3 601510 157252

2905490157035
3 601510 157252
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551. OREGON

Contemporary simplicity
Two sources of inspiration for
the OREGON bracelet: the regular 
grain of cowhide leather combines it 
self with a very modern matte fi nish. 
Its timeless square shape is adorned 
with tones that are sometimes 
natural, sometimes sophisticated.

MATERIALS
TOP: Matt grained cowhide n°635
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Simplicité contemporaine
Deux sources d’inspiration 
du bracelet OREGON : le grain 
régulier du cuir de vachette
s’allie à une fi nition mate très 
moderne. Sa forme bombé 
carré intemporelle se pare 
de tonalités tantôt naturelles 
ou sophistiquées.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette grainée mat n°635
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey 5511200 5511400 5511600 5511800 5512000 -

01 NOIR  Black 5511201 5511401 5511601 5511801 5512001 5512201

02 BLANC  White 5511202 5511402 5511602 5511802 5512002 -

03 VISON  Brown 5511203 5511403 5511603 5511803 5512003 5512203

04 COGNAC  Tan 5511204 5511404 5511604 5511804 5512004 5512204

05 ROUGE  Red 5511205 5511405 5511605 5511805 5512005 -

06 MARINE  Navy blue 5511206 5511406 5511606 5511806 5512006 -

07 BORDEAUX  Burgundy 5511207 5511407 5511607 5511807 5512007 -

26 BLEU SAPHIR Sapphire blue 5511226 5511426 5511626 5511826 5512026 -

40 TAUPE  Taupe grey 5511240 5511440 5511640 5511840 5512040 -

51 FRAMBOISE Raspberry 5511251 5511451 5511651 5511851 5512051 -

66 BLEU GRIS Blue grey 5511266 5511466 5511666 5511866 5512066 -

68 LICHEN  Lichen 5511268 5511468 5511668 5511868 5512068 -

3108651352037
3 601510 157252

2909751352035
3 601510 157252

01 03 04 06050200

07 26 51 686640

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

3,5 2,8
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301. NEW YORK

Absolute femininity
Available only in XS length, 
the NEW YORK bracelet is designed 
for women with style. Its smooth, 
subtly satin-fi nished leather comes 
in a wide range of colors.
The D’clic fastening system allows 
you to change it without tools, 
making it a true fashion accessory.

MATERIALS
TOP: Satined cowhide n°680
LINING: Cowhide, nubuck fi nish  

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Féminité absolue
Proposé uniquement en longeur 
XS, le bracelet NEW YORK 
s’adresse aux femmes qui ont 
du style. Son cuir lisse, 
subtilement satiné, se décline 
dans de nombreux coloris.
Le système de fi xation D’clic 
qui permet de le changer 
sans outils en fait un véritable 
accessoire mode.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette satinée n°680
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante
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FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

4,3 2,3 2,3

3503012980035
3 601510 157252

32030120032
3 601510 157252
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LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey 3011200XS 3011400XS 3011600XS 3011800XS 3012000XS -

01 NOIR  Black 3011201XS 3011401XS 3011601XS 3011801XS 3012001XS 3012201XS

02 BLANC  White 3011202XS 3011402XS 3011602XS 3011802XS 3012002XS -

03 VISON  Brown 3011203XS 3011403XS 3011603XS 3011803XS 3012003XS 3012203XS

04 COGNAC  Tan 3011204XS 3011404XS 3011604XS 3011804XS 3012004XS -

04 COGNAC COUTURE ÉCRUE  
Tan rawsilk stiching

3011204XS13 3011404XS13 3011604XS13 3011804XS13 3012004XS13 -

05 ROUGE  Red 3011205XS 3011405XS 3011605XS 3011805XS 3012005XS -

06 MARINE  Navy blue 3011206XS 3011406XS 3011606XS 3011806XS 3012006XS -

11 BLEU CIEL  Sky blue 3011211XS 3011411XS 3011611XS 3011811XS - -

12 BLEU ROY  Royal blue 3011212XS 3011412XS 3011612XS 3011812XS 3012012XS -

13 BEIGE  Beige 3011213XS 3011413XS 3011613XS 3011813XS 3012013XS -

16 ROSE INDIEN  Indian pink 3011216XS 3011416XS 3011616XS 3011816XS - -

19 ORANGE  Orange 3011219XS 3011419XS 3011619XS 3011819XS 3012019XS -

23 GRIS PERLE  Pearl grey 3011223XS 3011423XS 3011623XS 3011823XS - -

30 ROSE POUDRÉ  Powder pink 3011230XS 3011430XS 3011630XS 3011830XS 3012030XS -

40 TAUPE  Taupe grey 3011240XS 3011440XS 3011640XS 3011840XS 3012040XS -

45 KAKI  Khaki 3011245XS 3011445XS 3011645XS 3011845XS 3012045XS -

68 LICHEN  Lichen 3011268XS 3011468XS 3011668XS 3011868XS - -
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302. MANHATTAN

38

Saddler spirit
With its saddle-style topstitching 
and subtly contrasting edges, 
the MANHATTAN bracelet is sure
to turn heads with its feminine 
and sophisticated style. 
The D’clic fastening system 
allows you to change it as you
wish to suit your outfi ts.

MATERIALS
TOP: Satined cowhide n°680
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Quick-release 
springbars, tool-free
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
polished

Esprit sellier
Grâce à une surpiqûre façon
sellier et des tranches subtilement 
contrastées, le bracelet 
MANHATTAN se fait sans conteste 
remarquer par sa féminité 
et sa sophistication. Le système 
de fi xation D’clic vous permet 
de le changer à votre guise 
et au gré de vos silhouettes.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette satinée n°680
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,2 2,2

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70

TAILLE  Size (mm) 14/14 16/16 18/18 20/20

01 NOIR  Black 3021401XS02 3021601XS02 3021801XS02 3022001XS02

02 BLANC COUTURE COGNAC
White tan stiching

3021402XS04 3021602XS04 3021802XS04 3022002XS04

04 COGNAC  Tan 3021404XS02 3021604XS02 3021804XS02 -

19 ORANGE  Orange 3021419XS02 3021619XS02 3021819XS02 -

22 AUBERGINE  Eggplant 3021422XS02 3021622XS02 3021822XS02 3022022XS02

23 GRIS PERLE  Pearl grey 3021423XS02 3021623XS02 3021823XS02 3022023XS02

25 ROUGE RUBIS Ruby red 3021425XS02 3021625XS02 3021825XS02 3022025XS02

30 ROSE POUDRÉ Powder pink 3021430XS02 3021630XS02 3021830XS02 3022030XS02

40 TAUPE  Taupe grey 3021440XS02 3021640XS02 3021840XS02 -

46 BLEU NUIT  Night blue 3021446XS02 3021646XS02 3021846XS02 3022046XS02

49 JAUNE PÂLE  Light yellow 3021449XS02 3021649XS02 3021849XS02 3022049XS02

53 HAVANE Havana 3021453XS02 3021653XS02 3021853XS02 3022053XS02

61 MENTHE À L’EAU  Mint water 3021461XS02 3021661XS02 3021861XS02 3022061XS02

74 HÉRISSON  Hedgehog 3021474XS02 3021674XS02 3021874XS02 3022074XS02

79 ABRICOT  Apricot 3021479XS02 3021679XS02 3021879XS02 3022079XS02

3203029017032
3 601510 157252
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302. MANHATTAN DT
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Refi ned elegance
The double-turn version
of MANHATTAN for twice the style 
and sophistication. A true fashion 
accessory to enhance your watch. 
Easily interchangeable thanks
to the D’clic fastening system.

MATERIALS
TOP: Satined cowhide n°680
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Quick-release 
springbars, tool-free
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
polished

Elégance raffi née
La version double tour 
du MANHATTAN pour deux fois 
plus de style et de sophistication. 
Un véritable accessoire de mode 
pour sublimer votre montre. 
Interchangeable facilement grâce 
au système de fi xation D’clic.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette satinée n°680
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante 

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,2 2,2

LONGUEUR  Length (mm) 270 x70

TAILLE  Size (mm) 14/14 16/16

02 BLANC COUTURE COGNAC
White tan stiching

3021402DT04 3021602DT04

04 COGNAC  Tan 3021404DT02 3021604DT02

19 ORANGE  Orange 3021419DT02 3021619DT02

22 AUBERGINE  Eggplant 3021422DT02 3021622DT02

40 TAUPE  Taupe grey 3021440DT02 3021640DT02

68 LICHEN  Lichen 3021468DT02 3021668DT02

3803022017038
3 601510 157252

01

40

02

46

04

49

19

53

22

61

23

68

25

74

30

79

NEW

NEW

NEW

NEWNEWNEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

T
IM

ELESS.
A

C
T

IV
E.

SY
N

T
H

ET
IC

.
M

ETA
L.

SP
EC

IA
L.

A
D

A
P

T.



40

341. NY BY NIGHT

Festive elegance
Add a sparkling touch to your
watch with NEW YORK BY NIGHT. 
Its ultra-feminine metallic leather 
allows you to match the strap 
to the case of your watch for 
a chic and original look. The D’clic 
fastening system allows you 
to change it to suit your outfi t.

MATERIALS
TOP: Metallic cowhide n°625
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Quick-release 
springbars, tool-free
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
polished

Elégance festive
Parez votre montre d’une touche 
étincelante grâce au NEW YORK 
BY NIGHT. Son cuir métallisé, 
ultra féminin, permet d’associer
le bracelet au boîtier de vôtre 
montre pour un rendu chic et 
original. Le système de fi xation 
D’clic permet d’en changer 
au gré de vos silhouettes.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette métallisée n°625
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium, brillante

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16

70 CHAMPAGNE  Champagne 3411270XS 3411470XS 3411670XS 3411870XS

90 OR ROSE  Pink gold 3411290XS 3411490XS 3411690XS 3411890XS

92 ARGENT  Silver 3411292XS 3411492XS 3411692XS 3411892XS

93 BRONZE  Bronze 3411293XS 3411493XS 3411693XS 3411893XS

95 ROUGE MÉTAL  Metal red 3411295XS 3411495XS 3411695XS 3411895XS

99 OR  Gold 3411299XS 3411499XS 3411699XS 3411899XS

90 93 95 999270

32075135032
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

4,3 2,3 2,3
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La Gamme Héritage incarne le raffi nement absolu
du bracelet de montre, alliant tradition horlogère 
et savoir-faire artisanal.

Conçue pour les montres de milieu et haut de gamme 
ainsi que pour les modèles classiques et vintage, 
chaque bracelet est réalisé dans des cuirs italiens ou 
français d’exception : cuir pleine fl eur à l’aspect naturel, 
cuir façon alligator, ou encore peausseries de luxe 
telles que l’autruche, le lézard et l’alligator véritable, 
toutes destinées à se patiner magnifi quement avec 
le temps.

La doublure en agneau souple, coloris cognac et 
surpiquée façon sellier, assure confort et élégance, 
tandis que les points de boucle faits main témoignent 
d’un travail artisanal minutieux. La construction plate 
et extra-plate, spécialement pensée pour les montres 
vintage, offre une parfaite harmonie entre modernité 
et héritage.

Chaque détail, jusqu’à la boucle satinée Rochet, est 
conçu pour redonner vie à votre montre et sublimer 
votre style, aujourd’hui et pour les générations à venir.

The Heritage Collection embodies the ultimate 
refi nement in watch straps, blending horological 
tradition with artisanal craftsmanship. 

Designed for mid- and high-end watches as well 
as classic and vintage models, each strap is crafted 
from exceptional Italian or French leathers: natural 
full-grain leather, alligator-style leather, or luxurious 
skins such as ostrich, lizard, and genuine alligator, 
all destined to develop a beautiful patina over time.

The soft lambskin lining in tan, stitched in 
a traditional saddle style, ensures both comfort 
and elegance, while the hand-stitched buckle points 
refl ect meticulous craftwork. The fl at and extra-
fl at construction, specially designed for vintage 
watches, provides a perfect balance between 
modernity and heritage.

Every detail, down to the satin-fi nished Rochet 
buckle, is designed to give your watch a new life 
and elevate your style, today and for generations 
to come.

L’élégance
intemporelle
POUR VOTRE
MONTRE.

Timeless Elegance
FOR YOUR WATCH.

DESSOUS : Agneau pleine fl eur cognac
LINING: Full-grained lamb tan

COUTURE : Ecrue façon sellier
STITCHING: Rawsilk saddle-style

DESSOUS : Agneau pleine fl eur cognac
LINING: Full-grained lamb tan

COUTURE :
STITCHING: 
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536. ROMA

The charm of
Saffi ano leather
Crafted from the famous Saffi ano 
grain calfskin leather, the ROMA 
bracelet combines vintage style 
with refi nement. Flat and without 
topstitching, it allows the leather to 
express itself fully and pairs perfectly 
with vintage watches.

MATERIALS
TOP: Saffi ano grain cowhide n°62F
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Le charme du Saffi ano
Réalisé dans le célèbre cuir de 
veau grain saffi ano, le bracelet 
ROMA allie esprit vintage 
et raffi nement. Plat et sans 
surpiqûre, il laisse pleinement 
s’exprimer le cuir et se marie 
parfaitement avec des montres 
anciennes.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette grain saffi ano 
n°62F
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

02 03 0401

FORME
Shape (mm)

Plat en chute
Flat padded tapered

2,5 1,5

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 16/14 18/16 20/16

01 NOIR  Black 5361601 5361801 5362001

02 BLANC  White 5361602 5361802 -

03 VISON  Brown 5361603 5361803 5362003

04 COGNAC  Tan 5361604 5361804 5362004

06 MARINE  Navy blue 5361606 5361806 5362006

07 BORDEAUX  Burgundy 5361607 5361807 5362007

08 VERT EMPIRE  Leaf green 5361608 5361808 5362008

40 TAUPE  Taupe grey 5361640 5361840 5362040

40080706

3605797336042
3 601510 157252
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538. OPALINE

Exotic chic
The OPALINE bracelet refl ects classic 
chic with a touch of exoticism thanks 
to its lizard-grain cowhide leather. 
The tan lambskin lining makes
it extremely comfortable and refi ned.

MATERIALS
TOP: Lizard grained cowhide n°631
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Chic exotique
Le bracelet OPALINE refl ète 
un chic classique et une touche 
d’exotisme par sa peausserie 
en cuir de vachette grain lézard. 
La doublure en agneau cognac 
le rend extrêmement confortable 
et raffi né.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette grain lézard n°631
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 5381001ST 5381201ST 5381401ST 5381601ST 5381801ST 5382001ST

02 BLANC  White 5381002ST 5381202ST 5381402ST 5381602ST 5381802ST -

03 VISON  Brown 5381003ST 5381203ST 5381403ST 5381603ST 5381803ST 5382003ST

04 COGNAC  Tan - 5381204ST 5381404ST - 5381804ST -

05 ROUGE  Red - 5381205ST 5381405ST - 5381805ST -

13 BEIGE  Beige - - 5381413ST  - - -

0201 03 04 05 13

3205380157038
3 601510 157252
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537. MONTEVIDEO

Nostalgic chic
The MONTEVIDEO bracelet stands 
out with its Teju grain calfskin leather 
and Italian-style cut, reminiscent of 
the charm of watches from another 
era. Essential for bringing your 
grandfather’s watch back to life.

MATERIALS
TOP: Teju grained calf n°580
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Chic nostalgique
Le bracelet MONTEVIDEO se 
démarque par son cuir de veau 
grain Téju et sa coupe à l’italienne 
transversale, qui rappelle le 
charme des montres d’un autre 
temps. Indispensable pour faire 
revivre la montre de votre aïeul.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain Téju n°580
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 5371201ST 5371401ST 5371601ST 5371801ST 5372001ST

03 VISON  Brown 5371203ST 5371403ST 5371603ST 5371803ST 5372003ST

04 COGNAC  Tan 5371204ST 5371404ST - 5371804ST 5372004ST

06 MARINE  Navy blue 5371206ST 5371406ST - 5371806ST 5372006ST

3205370157038
3 601510 157252

01 03 04 06
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562. MIURA

Raw charm
With its slightly square shape, 
the MIURA bracelet offers the 
authenticity of full-grain bull leather 
with a matte fi nish and a supple feel. 
Its lambskin lining is incomparably 
soft against the skin. 

MATERIALS
TOP: Full-grained matt bull N°690
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Charme brut
De construction légèrement 
bombé carré, le bracelet MIURA 
offre l’authenticité d’un cuir de 
taureau pleine fl eur mat d’aspect 
et souple au toucher. Sa doublure 
en agneau est d’une douceur 
incomparable contre la peau.

MATIÈRES
DESSUS : Taureau pleine fl eur
mat N°690
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,5

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 5620301 5620401 5620501 5620601 5620701

03 VISON  Brown 5620303 5620403 5620503 5620603 5620703

14 MIEL  Honey 5620314 5620414 5620514 5620614 5620714

360562015042
3 601510 157252
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534. TEXAS

Authentic elegance
Without drawing attention to itself, 
the TEXAS strap adds discreet and 
authentic elegance to your watch. 
Its full-grain lambskin lining makes 
it incredibly comfortable.

MATERIALS
TOP: Grained cowhide n°630
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Elégance authentique
Sans se faire remarquer, 
le bracelet TEXAS offre 
une élégance discrète et 
authentique à votre montre. 
Sa doublure en agneau pleine 
fl eur le rend incroyablement 
confortable.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette grainée n°630
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

03 04 0601

FORME
Shape (mm)

B ombé rond en chute
Round padded tapered

4,5 3,3

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/20

01 NOIR  Black 5340601 5340701 5340801 5342401

03 VISON  Brown 5340603 5340703 5340803 5342403

04 COGNAC  Tan 5340604 5340704 5340804 5342404

06 MARINE  Navy blue  - 5340706 - -

3901510157045
3 601510 157252

360151017042
3 601510 157252
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579. FIRENZE

Old-world charm
The FIRENZE bracelet stands 
out with its shiny alligator-grain 
calfskin leather and Italian-style cut, 
reminiscent of the charm of watches 
from a bygone era. Its 4 mm taper 
in 20/16 and 22/18 sets it apart from 
the rest of the collection.

MATERIALS

TOP: Shiny alligator grained calf, 
italien cut, n°465
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Charme d’antan
Le bracelet FIRENZE se démarque 
par son cuir de veau grain alligator 
brillant et sa coupe à l’italienne 
transversale, qui rappelle 
le charme des montres d’un autre 
temps. Sa chute de 4 mm 
en 20/16 et 22/18 le démarque 
du reste de la collection.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain alligator brillant, 
coupe transversale à l’italienne, 
n°465
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

FORME
Shape (mm)

B ombé rond en chute
Round padded tapered

4,6 2,6

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 75 125 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/16 22/18

01 NOIR  Black 5790701 5790801

03 VISON  Brown 5790703 5790803

4205793121049
3 601510 157252

3905797321045
3 601510 157252
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535. NAILY

Grace and fi nesse
With its extra-fl at, semi-padded 
design, the NAILY bracelet shines 
with its patent calfskin leather, 
offering unparalleled depth and 
brilliance of color. Delicate, it 
requires careful handling to maintain 
its shine.

MATERIALS
TOP: Patent calf n°481
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

Grâce et fi nesse
De construction extra-plate et 
semi-rembordé, le bracelet NAILY 
illumine par son cuir de veau 
vernis, la profondeur et la brillance 
incomparable de ses couleurs. 
Délicat, il nécessite un traitement 
soigneux pour garder tout son 
éclat.

MATIÈRES
DESSUS : Veau vernis n°481
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

02 05 5407 7601

FORME
Shape (mm)

Plat en chute
Flat padded tapered

2,4 1,7

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70

TAILLE  Size (mm) 14/12 16/14 18/16

01 NOIR  Black 5351401XS 5351601XS 5351801XS

02 BLANC  White 5351402XS 5351602XS 5351802XS

05 ROUGE  Red 5351405XS 5351605XS 5351805XS

07 BORDEAUX  Burgundy 5351407XS 5351607XS 5351807XS

54 CHOCOLAT  Chocolate 5351454XS 5351654XS 5351854XS

76 VIEUX ROSE  Old pink 5351476XS 5351676XS 5351876XS

49
36057973236042

3 601510 157252
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783. CÔME

Authentic refi nement
Crafted from beautiful vegetable-
tanned Italian cowhide leather 
and elegantly stitched with tightly 
spaced stitches, the CÔME bracelet 
embodies all the charm 
of leatherworking expertise. 
The natural, uncoated leather 
remains vibrant and will develop 
a patina with use.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned full-grained 
cowhide n°670
LINING: Full-grained lamb, tan

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Raffi nement authentique
Façonné dans un très beau cuir 
de vachette italien au tannage 
végétal et surpiqué de points 
élégamment serrés, le bracelet 
CÔME possède tout le charme 
du savoir-faire maroquinier. 
Le cuir, naturel et non couvert, 
reste vivant et se patinera à l’usage.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal, 
pleine fl eur n°670*
DESSOUS : Agneau pleine fl eur, 
cognac

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abris de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,5

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 7831401 7831601 7831801 7832001

03 VISON  Brown 7831403 7831603 7831803 7832003

04 COGNAC  Tan 7831404 7831604 7831804 7832004

05 ROUGE  Red 7831405 7831605 7831805 -

08 VERT EMPIRE  Leaf green 7831408 7831608 7831808 7832008

14 MIEL  Honey 7831414 7831614 7831814 7832014

3901515703045
3 601510 157252

04 05 0801 1403
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565. RIVIERA

Brilliant elegance
Add sparkle to your watch by 
enhancing it with the RIVIERA strap. 
The distinctive striations of 
crocodile leather bring originality
and exoticism, while its shine adds
a touch of elegance.

MATERIALS
TOP: Shiny crocodile n°110
LINING: Cowhide, nubuck fi nish, beige

MANUFACTURING:
Made in France

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Brillante élégance
Donnez de l’éclat à votre 
montre en la réhaussant avec 
le bracelet RIVIERA. Les stries 
caractéristiques du cuir de 
crocodile apporteront originalité 
et exotisme, et sa brillance, 
une touche élégante.

MATIÈRES
DESSUS : Crocodile brillant n°110
DESSOUS : Cuir de vachette, 
fi nition nubuck, beige  

FABRICATION
Fabriqué en France

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

01 03 04 06

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

9201510170109
3 601510 157252

8501510157099
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 5650301 5650401 5650501 5650601 5650701

03 VISON  Brown 5650303 5650403 5650503 5650603 5650703

04 COGNAC  Tan - 5650404 - 5650604 -

06 MARINE  Navy blue 5650306  - - 5650606 5650706

LONGUEUR XL  XL length (mm) 120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 XL NOIR  Black  -  -  - 5655601  -

03 XL VISON  Brown  -  -  - 5655603  -
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561. MASSAÏ

Desire for escape
Made from beautiful genuine ostrich 
leather, the MASSAÏ strap adds 
a touch of exoticism to your style. 
The unique and bold irregularity 
of the picot makes each strap
a one-of-a-kind piece.

MATERIALS
TOP: Full-grained ostrich n°190
LINING: Cowhide, nubuck fi nish, beige 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Désir d’évasion
Réalisé dans une magnifi que 
peau d’autruche véritable, le 
bracelet MASSAÏ apporte une 
touche d’exotisme à votre style. 
L’irrégularité unique et assumée 
des picots font de chaque bracelet 
une pièce unique. 

MATIÈRES
DESSUS : Autruche pleine fl eur n°190
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck, 
beige

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante 

T
IM

EL
ES

S.
T

IM
EL

ES
S.



53

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

7501510157089
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 17/16 18/16 19/16 20/18

COUTURES TON SUR TON Tone/Tone stitching

01 NOIR  Black 5611201ST 5611401ST 5611601ST - 5611801ST - 5612001ST

03 VISON  Brown 5611203ST  - 5611603ST - 5611803ST - 5612003ST

04 COGNAC  Tan 5611204ST 5611404ST 5611604ST - 5611804ST 5612004ST

13 BEIGE  Beige - 5614113ST 5611613ST - 5611813ST - 5612013ST

COUTURES ÉCRUES Rawsilk stitching

04 COGNAC  Tan 5611204ST13 5611404ST13 5611604ST13 5611704ST13 5611804ST13 5611904ST13 5612004ST13

14 MIEL  Honey 5611214ST13 5611414ST13 5611614ST13 - 5611814ST13 - 5612014ST13

24 ACAJOU  Mahogany  - 5611424ST13 5611624ST13 - 5611824ST13 - 5612024ST13

01 14 240403 13 04

Autres couleurs disponibles en fabrication sur-mesure avec supplément
Other colors available only as  taylor made production with extra cost

BORDEAUX
Burgundy

07

ROUGE
Red
05

ROSE INDIEN
 Indian pink

16

ORANGER
 Orange

59

JAUNE
 Yellow

09

HAVANE
Havana

53

KAKI
 Khaki

45

ANTHRACITE
 Dark grey

20

GRIS MOYEN
 Grey
00

BLEU NUIT
Night blue

46

BLEU SAPHIR
 Sapphire blue

26

MYOSOTIS
Myosotis

52

VERT EMPIRE
 Leaf green

08

EMERAUDE
 Emerald green

34

BLANC
White

02
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566. DELPHES

Rare elegance
It is the genuine lizard leather that 
gives the DELPHES strap its elegance 
and femininity. The fi ne grain with 
harmonious geometric patterns 
and the bright colors, enhanced 
by sophisticated tanning, elevate 
any women’s watch.

MATERIALS
TOP: Shiny genuine lizard n°270
LINING: Cowhide, nubuck fi nish, beige 

MANUFACTURING:
Made in France

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

* Round or square scales.

Élégance rare
C’est le cuir véritable de lézard 
qui confère toute son élégance 
et sa féminité au bracelet 
DELPHES. Le grain fi n aux motifs 
géométriques harmonieux, les 
couleurs chatoyantes magnifi ées 
par un tannage sophistiqué 
participent à magnifi er toute 
montre féminine.

MATIÈRES
DESSUS : Lézard véritable brillant 
n°270*
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck, 
beige

FABRICATION
Fabriqué en France 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante 

* Ecailles rondes ou carrées.

01 0200 03 04 05 06

411907 08 10 12 13
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LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

00 GRIS MOYEN  Grey - 5660300 5660400 5660500 5660600 -

01 NOIR  Black 5660201 5660301 5660401 5660501 5660601 5660701

02 BLANC  White - 5660302 5660402 5660502 5660602 -

03 VISON  Brown 5660203 5660303 5660403 5660503 5660603 5660703

04 COGNAC  Tan - 5660304 5660404 5660504 5660604 5660704

05 ROUGE  Red - 5660305 5660405 5660505 5660605 -

06 MARINE  Navy blue - 5660306 5660406 5660506 5660606 5660706

07 BORDEAUX  Burgundy - - 5660407 - 5660607 -

08 VERT EMPIRE  Leaf green -  - 5660408 - 5660608 -

10 ROSE PÂLE  Light pink - 5660310 5660410 5660510 5660610 -

12 BLEU ROY  Royal blue - 5660312 5660412 5660512 5660612 -

13 BEIGE  Beige - 5660313 5660413 - 5660613 -

19 ORANGE  Orange - 5660319 5660419 - 5660619 -

41 CROCUS   Crocus purple - 5660341 5660441 5660541 5660641 -

LONGUEUR XL  XL length (mm) 120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 XL NOIR  Black - 5665301 5665401 5665501 5665601 5665701

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/8 12/10 18/16 20/18

01 LAMELLE NOIR
Open ends Black

5666001 5666101 5666201 5666301 5666601 -

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

Autres couleurs disponibles en fabrication sur-mesure avec supplément
Other colors available only as  taylor made production with extra cost

6501510157075
3 601510 157252

590151157069
3 601510 157252

FRAMBOISE
 Raspberry 

pink
51

JAUNE 
SAFRAN

 Saffron  yellow
29

JAUNE
 Yellow

09

JAUNE 
PÂLE

 Light yellow
49

HAVANE
Havana

53

CHOCOLAT
Chocolate

54

CAMEL
 Camel

44

NUDE
Nude

17

GRIS
ANTHRACITE

 Dark grey
20

BLEU 
SAPHIR

 Sapphire blue
26

VERT
BOUTEILLE
 Bottle green

48

VERT
ÉMERAUDE

 Emerald green
34

VERT 
LOTUS

 Lotus green
38

VERT 
POMME

Green apple
18

ROUGE 
RUBIS

 Ruby red
25

PRUNE
 Dark purple

43

ROSE 
INDIEN

Indian pink
50

Les attaches lamelles doivent être maintenues sous presse pendant 12 à 24h pour garantir une bonne tenue. 
The Open ends fasteners must be kept under pressure for 12 to 24 hours to ensure a secure hold.
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545. ORLANDO

Ultimate refi nement
Nothing can match full-grain 
alligator leather, a symbol of 
luxury and refi nement. The square 
scales, precisely paired by our 
master leatherworkers, surround 
each watch with a touch of refi ned 
elegance.
Handcrafted in our workshop, 
the ORLANDO strap embodies 
French elegance and watchmaking 
perfection.

MATERIALS
TOP: Genuine matte alligator, 
square scales n°010
LINING: Cowhide, nubuck fi nish, beige 

MANUFACTURING:
Made in France

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Raffi nement ultime
Rien ne peut égaler le cuir 
d’alligator pleine peau, symbole 
du luxe et du raffi nement. 
Les écailles carrées, apairées 
avec précision par nos maîtres 
maroquiniers, entourent toute 
montre d’une élégance racée.
Confectionné artisanalement
dans notre manufacture, 
le bracelet ORLANDO incarne 
l’élégance française et la 
perfection horlogère. 

MATIÈRES
DESSUS : Alligator véritable mat, 
écailles carrées n°010
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck, 
beige

FABRICATION
Fabriqué en France 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

2250151070269
3 601510 157252

2190151570259
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 16/14 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 5451601ST 5451801ST 5452001ST 5452201ST

03 VISON  Brown - 5451803ST 5452003ST 5452203ST

04 COGNAC  Tan - 5451804ST 5452004ST -

06 MARINE  Navy blue - 5451806ST 5452006ST 5452206ST

13 BEIGE  Beige - 5451813ST 5452013ST -

20 GRIS ANTHRACTIE   Dark grey - 5451820ST 5452020ST -

26 BLEU SAPHIR  Sapphire blue - 5451826ST 5452026ST -

55 KAKI CLAIR  Light  khaki - 5451855ST 5452055ST -

01 03 04 06 55262013

Autres couleurs disponibles en fabrication sur-mesure avec supplément
Other colors available only as  taylor made production with extra cost

GRIS MOYEN
 Grey
00

GRIS PERLE
Pearl grey

23

BLEU NUIT
Night blue

46

BLEU OCÉAN
 Ocean blue

42

BLEU
TURQUOISE

Turquoise
33

BLEU CIEL
 Sky blue

11

VERT EMPIRE
 Leaf green

08

VERT 
ÉMERAUDE

Emerald green
34

VERT LOTUS
 Lotus green

38

ROSE INDIEN
 Indian pink

16

VERT POMME
Green apple

18

ORANGER
Orange

59

ROSE PÂLE
 Light pink

10

ORANGE
Orange

19

BORDEAUX
Burgundy

07

 JAUNE SAFRAN
Saffran

29

ROUGE RUBIS
 Ruby red

25

 JAUNE
 Yellow

09

ROUGE
Red
05

HAVANE
Havana

53

CROCUS
 Crocus purple

41

LAVANDE
 Lavender

15

FRAMBOISE
 Raspberry pink

51

BEIGE
Beige

13

NUDE
Nude

17

BLANC
White

02

COGNAC
 Tan
04

MIEL
Honey

14

CHOCOLAT
Chocolate

54
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La Gamme Racing célèbre l’esprit masculin
et l’élégance sportive. Conçue exclusivement pour 
les hommes, elle s’adapte parfaitement aux montres 
sport-chic, alliant performance et style. Chaque 
bracelet est réalisé dans des cuirs techniques 
soigneusement sélectionnés pour leur résistance et 
leur déperlance, garantissant robustesse et longévité 
même dans les conditions les plus exigeantes.

Les perforations ou multiperforations rappellent 
l’univers de l’automobile et de l’aviation, tandis que 
la construction bombée s’accordent à l’épaisseur des 
boîtiers pour un look affi rmé. Des touches de couleurs 
vives, appliquées sur les tranches ou les surpiqûres 
de certains modèles, créent un accord subtil avec 
les aiguilles ou la trotteuse de la montre, renforçant 
l’esprit dynamique de la collection.

Chaque bracelet se termine par une boucle satinée 
sport, symbole de modernité et de caractère, pour 
offrir à votre montre une allure résolument sportive 
et raffi née.

The Racing Collection celebrates masculine spirit 
and sporty elegance. Designed exclusively for 
men, it pairs perfectly with sport-chic watches, 
combining performance and style. Each strap is 
crafted from technical leathers carefully selected 
for their durability and water repellency, ensuring 
strength and longevity even under the most 
demanding conditions.

The perforated or multi-perforated designs 
draw inspiration from the worlds of automotive 
and aviation, while the curved construction 
complements the thickness of watch cases 
for a bold look. Vibrant touches of color, applied 
to the edges or stitchings on certain models, 
create a subtle harmony with the watch hands or 
seconds hand, enhancing the dynamic spirit of the 
collection.

Each strap is fi nished with a satin-fi nished sport 
buckle, a symbol of modernity and character, 
giving your watch a distinctly sporty and refi ned 
appearance.

L’audace du sport
AU POIGNET.

The Boldness of Sport
ON THE WRIST.
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556. IBIZA

Super shape
With its super-rounded shape, rising 
6.5 mm at the case, the IBIZA strap 
pairs perfectly with sporty watches 
featuring thick cases. Its water-
resistant calf leather on both top and 
lining makes it particularly resistant 
to water splashes and perspiration.

MATERIALS
TOP: Full-grained water-repellent 
matt calf n°440
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Super forme
Par sa forme ronde super 
bombée de 6,5 dixième à la 
boîte, le bracelet IBIZA s’accorde 
à des montres sportives à 
boîte épaisse. Son cuir de veau 
déperlant dessus-dessous le rend 
particulièrement résistant aux 
projections d’eau et à la sueur.

MATIÈRES
DESSUS : Veau mat déperlant, 
pleine fl eur N°440
DESSOUS : Veau déperlant 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante 

FORME
Shape (mm)

Super bombé rond en chute
Heavy round padded tapered

6,5 3,5 3,5

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/20

01 NOIR  Black 5560601 5560701 5560801 5562401

03 VISON  Brown 5560603 5560703 5560803 5562403

06 MARINE  Navy blue 5560606 5560706 5560806 -

01 03 06

3601510157042
3 601510 157252

3301510157039
3 601510 157252
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723. NEPTUNE

Super sporty
Crafted from water-resistant 
calf leather on both top and 
lining for enhanced durability, 
the NEPTUNE strap is ideal for 
active use. Its smooth, clean fi nish 
leather highlights the dial without 
overpowering it. Contrasting 
stitching and colored edges add a 
dynamic touch, designed to match 
the hands or indices. A must-have 
from the Racing collection.

MATERIALS
TOP: Full-grained water-repellent
matt calf n°440
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Super sport
Conçu en cuir de veau déperlant 
dessus et dessous pour une 
résistance accrue, le bracelet 
NEPTUNE est idéal pour un usage 
actif. Son cuir lisse à l’aspect épuré 
met en valeur le cadran sans 
jamais le dominer. Les surpiqûres 
contrastées et les tranches 
colorées apportent une touche 
dynamique, à accorder aux 
aiguilles ou aux index. Un 
incontournable de la collection 
Racing.

MATIÈRES
DESSUS : Veau mat déperlant, 
pleine fl eur N°440
DESSOUS : Veau déperlant 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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LONGUEUR  Length (mm) 115x80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/26 30/26

COUTURES TON SUR TON

01 NOIR  Black  7230601 7230701 7230801 7232401 7232601 7232801 7233001

03 VISON  Brown 7230603 7230703 7230803 7232403 7232603 - -

06 MARINE  Navy blue 7230606 7230706 7230806 7232406 - - -

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/26 30/26

01 XL NOIR  Black 7235601 7235701 7235801 7235901 7232651 7232851 -

03 XL VISON  Brown 7235603 7235703 7235803 7235903 7232653 - -

COUTURES & TRANCHES DE COULEURS Colored stitching and edge

05 ROUGE (COUTURE NOIRE) 
Red (Black stitching)

7230605SC01 7230705SC01 7230805SC01 - - - -

09 JAUNE (COUTURE NOIRE) 
Yellow (Black stitching)

7230609SC01 7230709SC01 7230809SC01 - - - -

26 BLEU SAPHIR (COUTURE NOIRE) 
Sapphire blue (Black stitching)

7230626SC01 7230726SC01 7230826SC01 - - - -

21 NOIR (COUTURE GRISE) 
Black (Grey stitching) 7230621 7230721 7230821 7232421 - - -

51 NOIR (COUTURE ROUGE) 
Black (Red stitching) 7230651 7230751 7230851 7232451 - - -

61 NOIR (COUTURE BLEUE) 
Black (Blue stitching) 7230661 7230761 7230861 7232461 - - -

91 NOIR (COUTURE JAUNE) 
Black (Yellow stitching) - 7230791 7230891 - - - -

99 NOIR (COUTURE ORANGE) 
Black (Orange stitching) 7230699 7230799 7230899 7232499 - - -

35015101503990
3 601510 157252

3201510157038
3 601510 157252

299051057036
3 601510 157252

03 0601

2105 5109 91 996126

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

5,0 3,5 3,5

NEW NEW NEW
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553. ABYSS

Military Trend
Inspired by watches made for pilots, 
soldiers, and explorers, the two 
lines padded design of the ABYSS 
strap appeals to watch enthusiasts 
seeking an accessory rich in history, 
combining authenticity, character, 
and security. Its lifespan is extended 
thanks to water-resistant calf leather 
on both top and lining, protecting 
against water droplets and 
perspiration.

MATERIALS
TOP: Full-grained water-repellent
matt calf n°440
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Tendance militaire
Inspiré des montres destinées
aux pilotes, aux militaires et aux 
explorateurs, la forme double 
joncs du bracelet ABYSS s’adresse 
aux passionnés d’horlogerie 
en quête d’un accessoire chargé 
d’histoire, mêlant authenticité, 
caractère et sécurité. Durée de vie 
prolongée grâce au cuir de veau 
déperlant dessus-dessous, 
résistant aux gouttelettes d’eau 
et à la sueur.

MATIÈRES
DESSUS : Veau mat déperlant, 
pleine fl eur N°440
DESSOUS : Veau déperlant  

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante 

03 0601

FORME
Shape (mm)

Double joncs
Two lines padded

6,0 3,5 3,5

3601510157042
3 601510 157252

3301510157039
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/18

01 NOIR  Black 5530701 5530801

03 VISON  Brown 5530703 5530803

06 MARINE  Navy blue 5530706 5530806
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581. COOPER

Performance-driven
Inspired by the world of motorsport, 
the COOPER strap captures the 
adrenaline of competition and 
the spirit of performance. Its 
water-resistant perforated leather 
combines lightness, breathability, 
durability, and a bold character. 
Contrasting stitching – a nod to 
racing interiors– highlights its 
dynamic design and reinforces
its sporty identity.

MATERIALS
TOP: Full-grained water-repellent
matt calf n°440
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Esprit rallye
Inspiré de l’univers des courses 
automobiles, le bracelet 
COOPER capture l’adrénaline 
de la compétition et l’esprit 
de la performance. Son cuir 
perforé déperlant allie légèreté, 
respirabilité, durabilité et 
caractère affi rmé. Les surpiqûres 
contrastées, clin d’œil aux 
intérieurs racing, soulignent son 
design dynamique et renforcent 
son identité sportive.

MATIÈRES
DESSUS : Veau mat déperlant, 
pleine fl eur N°440
DESSOUS :Veau déperlant 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante 

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square padded tapered

4,0 3,0

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 5810601 5810701 5810801

03 VISON  Brown - 5810703 5810803

01 03

360151017042
3 601510 157252

3301510157039
3 601510 157252
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513. SAN MARINO

Performance
and ventilation
Inspired by Formula 1, the SAN 
MARINO strap features perforated 
water-resistant leather for optimal 
ventilation and maximum comfort. 
Its neutral colors, enhanced by a 
vibrant lining, combine style with 
dynamic design.

MATERIALS
TOP: Full-grained water-repellent
matt calf n°440
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Performance
et ventilation
Inspiré par la Formule 1, 
le bracelet SAN MARINO en cuir 
déperlant perforé offre une 
ventilation optimale pour un 
confort maximal. Ses coloris 
neutres, rehaussés par une 
doublure vive, combinent 
style et design dynamique.

MATIÈRES
DESSUS : Veau mat déperlant, 
pleine fl eur n°440
DESSOUS : Veau déperlant 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE :  Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

01

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

5,0 3,5 3,5

360151017042
3 601510 157252

3301510157039
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/18 24/22

01 NOIR  Black 5130601 5130701 5130801 5132401

03 VISON  Brown 5130603LN26 5130703LN26 5130803LN26 5132403LN26

06 MARINE  Navy blue 5130606LN09 5130706LN09 5130806LN09 5132406LN09

03

NEW

06

NEW
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654. TASMAN

Strength and softness
With its straight profi le and generous 
thickness, available in sizes 24/24 
and 26/26, the TASMAN strap is 
designed for large men’s watches. 
However, the full-grain lamb leather 
on both the top and lining makes it 
exceptionally soft to the touch and 
comfortable to wear.

MATERIALS
TOP: Full-grained lamb n°410
LINING: Lining: Full-grained lamb

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Force et douceur
De forme droite, d’épaisseur 
généreuse, et disponible en 
taille 24/24 et 26/26, le bracelet 
TASMAN s’adresse à des montres 
masculines aux dimensions 
imposantes. Le cuir d’agneau 
pleine fl eur dessus/dessous le 
rend pourtant particulièrement 
doux au toucher et confortable
au porter.

MATIÈRES
DESSUS : Agneau pleine fl eur n° 410
DESSOUS : Agneau pleine fl eur

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

FORME
Shape (mm)

Plat épais
Heavy fl at

4,0 4,0

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/20 22/22 24/24 26/26

01 NOIR  Black 6540701 6540801 6542401 6542601

03 VISON  Brown 6540703 6540803 6542403 6542603

01 03

3601511570342
3 601510 157252

3301510157039
3 601510 157252
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542. NEVADA

Partial Perforation
Crafted from extra-matte full-grain 
leather, the NEVADA strap stands 
out with its subtle and refi ned partial 
perforation. Its lifespan is extended 
thanks to the water-resistant calf 
leather lining, which is resistant 
to acidic perspiration.

MATERIALS
TOP: Full-grained matt cowhide n°610
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Perforation partielle
Réalisé dans un cuir pleine fl eur 
extrat mat, le bracelet NEVADA
se distingue par sa perforation 
partielle, discrète et raffi née. 
Durée de vie prolongée grâce
au cuir de veau déperlant en 
doublure, résistant aux sueurs 
acides.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette mat, 
pleine fl eur n°610
DESSOUS : Veau déperlant

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

01 03 04 05 06 0800

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

4,5 3,5

4201910957049
3 601510 157252

3901910157045
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey  - 5422000ST 5422200ST

01 NOIR  Black 5421801ST 5422001ST 5422201ST

03 VISON  Brown 5421803ST 5422003ST 5422203ST

04 COGNAC  Tan 5421804ST 5422004ST 5422204ST

05 ROUGE  Red  - 5422005ST 5422205ST

06 MARINE  Navy blue 5421806ST 5422006ST 5422206ST

08 VERT EMPIRE  Leaf green 5421808ST 5422008ST 5422208ST
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572. MUSTANG

01 03 04 06 06-19 1300

Sporty and refi ned
The nubuck bullhide leather, tanned 
in France, gives the MUSTANG strap 
its unique character and refi nement. 
Its heavy roundpadded shape, 
highlighted by rawsilk saddle-style 
stitching, perfectly complements 
the generous proportions of sporty 
watches.

MATERIALS
TOP: Nubuck young bull n°701
LINING: Cowhide, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Sportif et raffi né
C’est le cuir de taurillon nubucké, 
tanné en France, qui fait la 
singularité et le raffi nement 
du bracelet MUSTANG. Sa 
forme super bombée, soulignée 
d’une surpiqûre écrue effet 
sellier, s’adapte aux proportions 
généreuses des montres 
sportives.

MATIÈRES
DESSUS : Taurillon nubucké n°701
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey 5722000 5722200

01 NOIR  Black - 5722201

03 VISON  Brown - 5722203

04 COGNAC  Tan 5722004 5722204

06 MARINE  Navy blue 5722006 5722206

06-19 MARINE (COUTURE ORANGE) 
Navy blue (orange stitching)

5722006SC19 -

13 BEIGE  Beige 5722013 5722213

3901510157045
3 601510 157252

3601510157042
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Super bombé rond en chute
Heavy round padded tapered

6,5 3,0 3,5
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578. MONTEREY

Rarity and Originality
This genuine shark leather strap 
MONTEREY stands out with its 
unique texture, marked by distinctive 
roughness. Both sporty and refi ned, 
it embodies authenticity and 
durability. The perfect choice for men 
seeking distinction and originality.

MATERIALS
TOP: Genuine shark n°220
LINING: Cowhide, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Rareté et originalité
Le Bracelet MONTEREY 
en cuir véritable de requin se 
distingue par sa texture unique, 
marquée par des aspérités 
caractéristiques. À la fois sportif 
et raffi né, il incarne l’authenticité 
et la durabilité. Un choix parfait 
pour les hommes en quête 
de distinction et d’originalité.

MATIÈRES
DESSUS : Requin véritable n°220
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

06 1201

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

5,0 3,5 3,5

6201510179072
3 601510 157252

5901510157069
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR Black 5782001 5782201

06 MARINE Navy blue 5782006 5782206

12 BLEU ROY Royal blue 5782012 5782212
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792. MAGNY COURS

Grand Prix Spirit
Inspired by Formula 1, the MAGNY 
COURS strap offers true breathability 
thanks to its perforations. Equipped 
with a deployant clasp, it allows you 
to put it on and take it off in
a fraction of a second.

MATERIALS
TOP: Matte full-grained calf n°460
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel butterfl y buckle, 
polished

Esprit Grand Prix
Inspiré par la Formule 1, 
le bracelet MAGNY COURS 
offre une vrai fonctionnalité 
de respiration grâce à ses 
perforations. Equipé d’une boucle 
déployante, vous pourrez le 
mettre et l’enlever en un quart
de seconde.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grainé, 
pleine fl eur N°460
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE :  Boucle déployante simple 
acier inoxydable, brillante

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square padded tapered

4,0 3,0

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 7921801BD 7922001BD -

03 VISON  Brown 7921803BD 7922003BD 7922203BD

06 MARINE Navy blue 7921806BD 7922006BD 7922206BD

01 03 06

6901510157079
3 601510 157252

 6501510157075
3 601510 157252
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793. LE MANS

Mythic, like the race
Inspired by the legendary race, the 
LE MANS strap embraces automotive 
codes with its wide perforations and 
saddle-style stitching. Equipped with 
a double butterfl y buckle, it places 
your watch among the greats.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned full-grained 
cowhide n°670
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel double butterfl y 
buckle, polished

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Mythique, 
comme la course
Inspiré de la fameuse course, 
le bracelet LE MANS reprend les 
codes automobile avec ses larges 
perforations et sa surpiqûre esprit 
sellerie. Equipé d’une boucle 
double déployante, il positionnera 
votre montre dans la cour des 
grandes.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal, 
pleine fl eur N°670
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axe à pompe
BOUCLE : Boucle double déployante 
acier inoxydable, brillante

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abris de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

03 0604 1401

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

4,0 3,0

8901510157099
3 601510 157252

8501510157095
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR Black 7932001BD 7932201BD

03 VISON Brown 7932003BD 7932203BD

04 COGNAC Tan 7932004BD 7932204BD

06 MARINE Navy blue 7932006BD 7932206BD

14 MIEL Honey 7932014BD 7932214BD

72
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BOUCLES. DEPLOYANTES

Single  butterfl y
buckle

Double  butterfl y
buckle

Boucle déployante
simple

Boucle déployante
double

TAILLE  Size (mm) 16 18 20 22

01 ACIER  Steel  BD11600 BD11800 BD12000 BD12200

03 PVD  NOIR POLI Polished IP black BD11601 BD11801 BD12001 BD12201

06 PVD JAUNE POLI  Polished IP  gold BD11609 BD11809 BD12009 BD12209

TAILLE  Size (mm) 18 20 22

01 ACIER  Steel BD21800 BD22000 BD22200

03 PVD  NOIR POLI Polished IP black BD21801 BD22001 BD22201

06 PVD JAUNE POLI  Polished IP  gold BD21809 BD22009 BD22209

5901510809059
3 601510 157252

4901510609049
3 601510 157252

5901510801059
3 601510 157252

4901510601049
3 601510 157252

3901510609039
3 601510 157252

4901510800049
3 601510 157252 73
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Conçue pour sublimer les montres sport-luxe vintage, 
automatiques ou chronographes inspirées des années 
50 à 70, cette collection incarne l’alliance parfaite 
entre tradition horlogère et style authentique.

Chaque modèle est réalisé dans des cuirs italiens 
d’exception, à l’aspect naturellement élégant grâce 
au tannage végétal, ou dans des fi nitions haut de 
gamme soigneusement travaillées pour révéler toute 
la richesse de la matière. Sur certains cuirs, la patine 
appliquée met en valeur le volume et les passants, 
renforçant le style résolument naturel et raffi né de
la collection. Les coutures façon sellier écrues révèlent
le caractère, les boucles déployantes la praticité
et le style : chaque élément est pensé pour souligner
le caractère vintage et masculin du bracelet.

Cette collection offre ainsi une expérience tactile
et visuelle incomparable, apportant à votre montre 
une personnalité authentique et intemporelle, fi dèle
à l’esprit des grandes montres sportives d’antan.

Designed to enhance vintage sport-luxe watches, 
automatics, or chronographs inspired by the 1950s 
to 1970s, this collection embodies the perfect blend 
of horological tradition and authentic style. 

Each strap is crafted from exceptional Italian 
leathers, naturally elegant thanks to vegetable 
tanning, or from carefully fi nished high-end leathers 
that reveal the full richness of the material. On 
certain leathers, an applied patina highlights the 
volume and loops, enhancing the collection’s 
distinctly natural and refi ned style. Cream saddle-
stitching emphasizes character, while butterfl y 
buckles combine practicality with style—every 
detail is designed to accentuate the vintage and 
masculine spirit of the strap.

This collection delivers an unmatched tactile and 
visual experience, giving your watch an authentic, 
timeless personality, true to the spirit of the great 
vintage sports watches.

L’élégance sportive
ET NOSTALGIQUE.

Sporty and nostalgic
ELEGANCE 
ON THE WRIST.
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533. DERBY

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey 5331800SC13 5332000SC13 5332200SC13

01 NOIR Black 5331801SC13 5332001SC13 5332201SC13

03 VISON Brown 5331803SC13 5332003SC13 5332203SC13

04 COGNAC  Tan 5331804SC13 5332004SC13 5332204SC13

06 MARINE Navy blue 5331806SC13 5332006SC13 5332206SC13

07 BORDEAUX Burgundy 5331807SC13 5332007SC13 5332207SC13

English charm
Box calf, known for its extremely 
fi ne grain, glossy surface, and 
impeccable structure, instantly 
evokes the world of luxury footwear. 
By wearing the DERBY bracelet, 
you rediscover this same aesthetic.

MATERIALS
TOP: Full-grained shiny calf 
box patinated n°453
LINING: Cowhide, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Sporty pin buckle, stainless 
steel, satined

Charme anglais
Le veau box, célèbre pour son 
grain extrêmement fi n, sa surface 
lustrée et sa tenue impeccable, 
évoque immédiatement l’univers 
des souliers de luxe. En portant 
le bracelet DERBY, vous retrouvez 
cette même esthétique.

MATIÈRES
DESSUS : Veau box patiné brillant, 
pleine fl eur n°453
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon sport,  
acier inoxydable, satinée

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square padded tapered

5,0 3,5 3,5

00 01 03 04 06 07

3905530157045
3 601510 157252

3605530157042
3 601510 157252
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552. AVIATOR

Racy and timeless
Designed for vintage sport-luxury 
watches, automatic movements 
and chronographs inspired by the 
1950s, this strap asserts a strong 
and authentic character. Its matte 
full-grain bull leather, combined with 
thick rawsilk saddle-style stitching, 
evokes the world of aviation 
instruments and pilot equipment. 
The matte, water-repellent calfskin 
lining ensures everyday comfort and 
long-lasting durability.

MATERIALS
TOP: Full-grained matt bull n°690
LINING: Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Sporty pin buckle, 
stainless steel, satined

Racé et intemporel
Conçu pour les montres 
sport-luxe vintage, automatiques 
et chronographes inspirées des 
années 50, ce bracelet affi rme
un caractère fort et authentique. 
Son cuir de taureau pleine fl eur 
mat, associé à une surpiqûre 
fi ls épais écru façon sellier, 
évoque l’univers des instruments 
d’aviation et des équipements 
de pilote. La doublure en veau
mat déperlant garantit confort 
et durabilité au quotidien.

MATIÈRES
DESSUS : Taureau mat, 
pleine fl eur n°690
DESSOUS : Veau déperlant

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon sport,
acier inoxydable, satinée

BEST

T
IM

EL
ES

S.
A

C
T

IV
E.



79

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square padded tapered

5,0 3,5 3,5

4201510157049
3 601510 157252

3901510157045
3 601510 157252

3601510157042
3 601510 157252

93 969491

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24

COUTURES TON SUR TON  Tone/Tone stitching

91 NOIR  Black 5520691 5520791 5520891 5522491 5522691

93 VISON  Brown 5520693 5520793 5520893 5522493 5522693

94 MIEL  Honey 5520694 5520794 55208 94 - -

96 MARINE  Navy blue 5520696 5520796 5520896 - -

COUTURES ÉCRUES  Rawsilk stitching

01 NOIR  Black 5520601 5520701 5520801 5522401 5522601

03 VISON  Brown 5520603 5520703 5520803 5522403 5522603

06 MARINE  Navy blue 5520606 5520706 5520806 5522406 -

08 VERT EMPIRE  Leaf green - 5520708 5520808 - -

14 MIEL  Honey 5520614 5520714 5520814 5522414 -

54 CHOCOLAT Chocolate 5520654SC13 5520754SC13 5520854SC13 5522454SC13 -

59 TERRACOTTA Terracotta 5520669SC13 5520769SC13 5520869SC13 5522469SC13 -

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24

01 XL NOIR  Black 5525601 5525701 5525801 5525901 -

03 XL VISON  Brown 5525603 5525703 5525803 5525903 -

06 XL MARINE  Navy blue - 5525706 5525806 - -

01 06 14 5908 5403

NEW NEW
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559. INDIANA

The quintessence of sport
The INDIANA strap asserts a 
powerful, contemporary character. 
Its large-scale alligator-grain 
calf leather delivers a bold, racy 
presence, while the technical 
water-repellent calfskin lining 
ensures enhanced durability. 
Contrasting stitching– rawsilk or 
colored – echoes the dial or hands 
of the watch, creating a strong 
and distinctive sporty signature.

MATERIALS
TOP: Alligator grain calfskin, 
matte fi nish, n° 522
Lining : Water-repellent calf

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Sporty pin buckle, 
stainless steel, satined

Quintessence du sport
Le bracelet INDIANA affi rme 
un caractère puissant et 
contemporain. Son cuir de veau 
grain alligator à grosses écailles 
apporte une présence racée, 
tandis que la doublure technique 
en veau déperlant garantit 
durabilité accrue. Les surpiqûres 
contrastées, écrues ou colorées, 
s’accordent au cadran ou aux 
aiguilles de la montre pour une 
signature sportive affi rmée.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain alligator
mat n°522
DESSOUS : Veau déperlant

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon sport,
acier inoxydable, brillante

BEST
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FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute
Round padded tapered

4,5 3,5 3,0

4104201017049
3 601510 157252

3904201017045
3 601510 157252

3604201017042
3 601510 157252

00 01 04 1306 7303

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/24

COUTURES TON SUR TON  Tone/Tone stitching

91 NOIR  Black 5590691 5590791 5590891 5592491 - -

93 VISON  Brown 5590693 5590793 5590893 5592493 - -

96 MARINE  Navy blue 5590696 5590796 5590896 5592496 - -

COUTURES ÉCRUES  Rawsilk stitching

00 GRIS MOYEN  Grey - 5590700 5590800 - - -

01 NOIR  Black 5590601 5590701 5590801 5592401 5592601 5592801

03 VISON  Brown 5590603 5590703 5590803 5592403 5592603 5592803

04 COGNAC  Tan 5590604 5590704 5590804 5592404 - -

06 MARINE  Navy blue 5590606 5590706 5590806 5592406 - -

13 BEIGE  Beige - 5590713 5590813 - - -

73 BEIGE CLAIR  Light beige 5590673 5590773 5590873 5592473 - -

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/24

01 XL NOIR  Black - 5595701 5595801 5595901 - -

03 XL VISON  Brown - 5595703 5595803 5595903 - -

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/24

COUTURES & TRANCHES DE COULEURS  Colored stitching and edge

51 NOIR (COUTURE ROUGE)
Black (Red stitching)

- 5590715 5590815 5592415 - -

61 NOIR (COUTURE BLEUE)
Black (Blue stitching)

- 5590761 5590861 - - -

NEW

96

NEW

91 93 51 61
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374. IDAHO

Bold character
The IDAHO strap captivates with 
its natural, lively pull-up vegetable-
tanned leather, revealing subtle 
color variations with every twist. 
Its straight profi le—rare in the 
collection—combined with a thick, 
fl at construction and wide sport pin 
buckle, delivers a raw, confi dent look 
designed for vintage-inspired sport 
watches.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned cowhide leather 
with a “pull-up” effect, full grain, n°611
LINING: Cowhide, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic spring bar, tool-free
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Caractère affi rmé
Le bracelet IDAHO séduit par son 
cuir végétal pull-up, vivant et 
naturel , qui révèle de subtiles 
nuances de couleur à la torsion. 
Sa forme droite, rare au sein 
de la collection, associée à une 
construction plate et épaisse, sa 
boucle sport ardillon large, offre 
une esthétique brute et assumée, 
pensée pour les montres sport 
au tempérament vintage.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal 
effet “pull-up”, pleine fl eur n°611
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abri de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/20 22/22

01 NOIR  Black 3742001 3742201

03 VISON  Brown 3742003 3742203

04 COGNAC  Tan 3742004 3742204

05 ROUGE  Red 3742005 3742205

07 BORDEAUX  Burgundy 3742007 3742207

03 0504 0701

FORME
Shape (mm)

Plat épais
Heavy fl at

3,9 3,9

4501510157045
3 601510 157252

4201510157042
3 601510 157252
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744. HARRISON

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/16 22/18 24/20

01 NOIR  Black 7442001ST13 7442201ST13 7442401ST13

03 VISON  Brown 7442003ST13 7442203ST13 -

04 COGNAC  Tan 7442004ST13 7442204ST13 - 

Raw authenticity
The HARRISON strap embodies the 
spirit of the Wild West with its robust, 
natural vegetable-tanned leather. Its 
original “top-and-bottom” seamless 
construction highlights hand-stitched 
decorative stitching. It delivers a 
powerful, distinctly masculine style, 
perfect for a watch that is meant to 
be unique and full of character.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned cowhide, 
full grain No. 612
LINING: Vegetable-tanned cowhide, 
full grain No. 612

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Authenticité brute
Le bracelet HARRISON incarne 
l’esprit du Far West avec son cuir 
au tannage végétal, robuste et 
naturel. Sa construction originale 
“dessus-dessous” sans couture 
met en valeur des surpiqûres 
décoratives réalisées à la main. 
Il offre un style puissant et 
résolument masculin, parfait 
pour une montre qui se veut 
unique et pleine de caractère.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal, 
pleine fl eur n°612
DESSOUS : Vachette tannage végétal, 
pleine fl eur n°612

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée 

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abri de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

FORME
Shape (mm)

Plat épais en chute
Heavy fl at tapered

4,0 3,0

03 0401

4901510157059
3 601510 157252

4501510157055
3 601510 157252
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743. KANSAS

Ranch Spirit
Escape to the vast American plains 
with the KANSAS strap, crafted 
from full-grain vegetable-tanned 
cowhide. Its straight profi le, 
generous thickness, and availability 
up to 24/24 make it perfect for 
bold, rugged watches. The thick-
thread stitching– a nod to lassos – 
underscores its strong, authentic 
character.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned cowhide, 
full grain n°670
LINING: Cowhide, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Esprit ranch
Evadez-vous dans les grandes 
plaines américaines avec le 
bracelet KANSAS, réalisé en 
vachette pleine fl eur tannage 
végetal. De forme droite, 
d’épaisseur généreuse, et 
disponible jusqu’en taille 24/24, 
il s’adresse à des montres 
imposantes aux lignes brutes. 
La supiqûre en fi ls très épais, 
clin d’oeil aux lassos, révèle
tout son caractère.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal, 
pleine fl eur n°670
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abri de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/20 22/22 24/24

01 NOIR  Black 7432001ST 7432201ST 7432401ST

24 ACAJOU  Mahogany 7432024ST 7432224ST 7432424ST

2401

FORME
Shape (mm)

P  lat épais en chute
Heavy fl at tapered

3,9 3,0

4901510157059
3 601510 157252

4501510157055
3 601510 157252
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760. COLORADO

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR  Black 7602001 7602201

03 VISON  Brown 7602003 7602203

04 COGNAC  Tan 7602004 7602204

Super shape
With its pronounced rounded 
shape, rising 6.7 mm at the case, 
the COLORADO strap pairs 
perfectly with vintage-inspired 
sport watches featuring bold, thick 
cases. Its natural pull-up vegetable-
tanned leather and ecru saddle-
style stitching give it a distinctive 
character.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned cowhide leather 
with a “pull-up” effect, full grain, n°611
LINING: Cowhide, nubuck fi nish

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Super forme
Par sa forme ronde super 
bombée de 6,7 dixième à la
boîte, le bracelet COLORADO 
s’accorde à des montres 
sportives esprit vintage, aux
ligne brutes et à boîte épaisse. 
Son cuir tannage végétal effet 
pull-up très naturel et sa surpiqûre 
écrue façon sellier font toute 
sa singularité.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal 
effet “pull-up”, pleine fl eur n°611
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abri de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

FORME
Shape (mm)

Super bombé rond en chute
Heavy round padded tapered

6,7 3,0 3,0

03 0401

4901510157059
3 601510 157252

4501510157055
3 601510 157252
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550. RIALTO

Pure masculine elegance
for this double-ridge RIALTO
strap, designed to frame your 
watch case with character. 
The patina applied along the edges 
and the stitched keepers enhance 
its premium appeal, while the 
rectangular tip asserts a decisively 
masculine style.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned cowhide, 
full grain n°670
LINING: Full-grained lamb

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

L’élégance masculine
à l’état pur
pour ce bracelet RIALTO double 
jonc, qui encadrera le boîtier 
de votre montre avec caractère. 
La patine appliquée sur les 
contours et les passants cousus 
renforcent son caractère 
premium, tandis que la pointe 
rectangulaire affi rme un style 
résolument masculin.

MATIÈRES
DESSUS : Dessus: Vachette tannage 
végétal, pleine fl eur n°670
DESSOUS : Agneau pleine fl eur 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abri de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

01 NOIR  Black 5501801 5502001 5502201

03 VISON  Brown 5501803 5502003 5502203

04 COGNAC  Tan 5501804 5502004 5502204

14 MIEL  Honey 5501814 5502014 5502214

45 KAKI Khaki 5501845 5502045 5502245

78 CANARD  Blue duck 5501878 5502078 5502278

03 4504 7801 14

FORME
Shape (mm)

Double jonc
Two lines padded

4,8 3,5

6201510157072
3 601510 157252

5901510157069
3 601510 157252

NEW

T
IM

EL
ES

S.
A

C
T

IV
E.



87

557. MONZA

03 140601 07

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR  Black 5572001 5572201

03 VISON  Brown 5572003 5572203

06 MARINE Navy blue 5572006 5572206

07 BORDEAUX Burgundy 5572007 5572207

14 MIEL  Honey 5572014 5572214

All about a gentleman
The premium MONZA watch
strap, crafted from Italian vegetable-
tanned pull-up leather, reveals 
subtle nuances with wear. Its double 
perforation inspired by classic 
derbies and its rawsilk saddle-style 
stitching create a refi ned, distinctly 
gentleman look.

MATERIALS
TOP: Vegetable-tanned cowhide leather 
with a “pull-up” effect, full grain, n°611
LINING: Full-grained lamb

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Rochet stainless steel buckle, 
satined

* Natural, uncovered, vegetable-tanned leather. 
Store away from light, heat, and humidity.

Tout d’un gentleman
Le bracelet de montre premium 
MONZA en cuir italien végétal 
effet pull-up révèlera des nuances 
subtiles au porter. Sa double 
perforation inspirée des derbies 
et sa surpiqûre écrue effet sellier 
signent un style racé, 
très gentleman.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette tannage végétal 
effet “pull-up”, pleine fl eur n°611
DESSOUS : Agneau pleine fl eur

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable Rochet, satinée

* Cuir naturel, non couvert, tannage végétal. A conserver
à l’abri de la lumière, de la chaleur et de l’humidité.

FORME
Shape (mm)

Plat en chute
Flat padded tapered

3,5 2,5

5901510157069
3 601510 157252

5501510157065
3 601510 157252
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Une âme
TOUT-TERRAIN.

An all-terrain
CORE.

ROCHET fusionne le meilleur 
des matériaux avec son nouveau 
bracelet HYBRID, mariage parfait 
du synthétique et du naturel. 
Une âme en caoutchouc HNBR à la fois 
souple et ultra-résistante, habillée 
d’un cuir pleine fl eur au charme élégant.

Avec ce bracelet, votre montre 
dépasse les frontières et vous 
accompagne sur tous les terrains, 
du plus urbain au plus extrême.

ROCHET blends the best of materials 
with its new HYBRID strap, the perfect
union of synthetic and natural. 
A core of HNBR rubber—both fl exible
and ultra-resistant—wrapped 
in elegant full-grain leather.

With this strap, your watch knows 
no boundaries and supports 
you across all terrains, from 
urban streets to the most 
extreme environments.
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Caoutchouc HNBR, 
robustesse et confort
Résistant à l’abrasion, 
à la déchirure et aux températures 
extrêmes (-40°C à 100°C), 
le caoutchouc HNBR (caoutchouc 
acrylonitrile-butadiène)supporte 
les torsions sans se déformer. 
Léger et souple,il offre un confort 
exceptionnel en toute condition.

HNBR rubber, 
durability and comfort
Resistant to abrasion, tearing, 
and extreme temperatures 
(-40°C to 100°C), HNBR rubber 
(Nitrile Butadiene Rubber) 
withstands twisting without 
deformation. Lightweight and 
fl exible, it delivers exceptional 
comfort in all conditions.

Résistance 
et esthétisme
Forgée en acier 316L, 
la boucle allie robustesse 
et design. Durable et fi able, 
elle assure une sécurité totale 
et apporte une touche 
esthétique racée.

Strength and style
Made of 316L steel, the buckle 
combines durability with refi ned 
design. Built to last, it ensures 
security while adding a bold, 
elegant touch.

Gainage cuir,
style et performance
L’âme en caoutchouc est habillée 
de cuir pleine fl eur ou embossé, 
collé et cousu avec précision pour 
une tenue parfaite, une durabilité 
optimale et une fi nition de haute-
maroquinerie.

Leather wrapping, 
style and performance
The rubber core is wrapped in 
full-grain or embossed leather, 
precisely glued and stitched 
for a perfect fi t, optimal durability, 
and a fi ne leathercraft fi nish.

Simplicité d’adaptation
Grâce au système D’Clic, le bracelet se change 
en un geste, sans outil, pour alterner les styles 
en toute liberté et sécurité.

Easy adaptability
Thanks to the D’Clic system, the strap swaps out 
in one quick move - no tools needed - for easy, 
secure style changes anytime.

Hybrid
Hybrid

Hy
brid

Hy

Une âme
UNIQUE.

A unique CORE.
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Ajustement précis, 
maintien parfait
Des trous inclinés assurent 
un emboîtement optimal 
avec l’ardillon, éliminant tout 
fl ottement pour un maintien 
ferme et durable.

Precise fi t, secure hold
Angled holes ensure optimal 
engagement with the buckle pin, 
eliminating any play 
for a fi rm and lasting hold.

Flexibilité extrême,
confort inégalé
Le caoutchouc souple 
allié au design spécifi quement 
étudié - zones pleines et évidées - 
offrent au bracelet une souplesse 
exceptionnelle, pour un porté 
confortable et une liberté 
de mouvement maximale.

Extreme fl exibility, 
unmatched comfort
Flexible rubber combined 
with a thoughtful design - 
featuring full and hollow zones - 
provides the strap with exceptional 
suppleness for comfortable 
wear and maximum freedom 
of movement.

Ventilation optimale
Les sillons stratégiquement 
répartis dans l’âme 
en caoutchouc réduisent 
le contact avec la peau et 
favorisent la circulation d’air 
pour un confort maximal, 
même en activité intense.

Optimal ventilation
Strategically placed grooves 
in the rubber core reduce skin 
contact and promote airfl ow 
for maximum comfort, 
even during intense activity.

Ergonomic integration
The concave profi le ensures a perfect fi t with the watch and 
conforms to the shape of the wrist. The subtly curved tip 
naturally lies fl at for a perfect wear.

Intégration ergonomique
Le profi l concave assure une adaptation parfaite à la montre 
et épouse la forme du poignet. 
La pointe subtilement incurvée se plaque naturellement 
pour un porté impeccable.
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850. TORINO

Urban life is a sport
Blending elegance with performance, 
TORINO is designed to keep up 
with you every step of the way. 
Its inner structure, made of soft, 
textured rubber, offers exceptional 
comfort and lasting durability. 
On the outside, the refi ned Saffi ano-
grain leather adds a sophisticated 
touch to your watch for a look 
that’s both dynamic and refi ned.

MATERIALS
TOP: Safi ano cowhide, satined N°633
LINING: HNBR rubber, matt black

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic system, 
tool-free installation
BUCKLE: 316L steel, 

Satin brushed & glossy  

La vie urbaine 
est un véritable sport
Alliant élégance et performance, 
TORINO vous accompagne 
dans tous les défi s du quotidien. 
Sa structure intérieure 
en caoutchouc souple et strié 
garantit un confort exceptionnel 
et une grande durabilité. 
À l’extérieur, son cuir au grain 
Saffi ano apporte une touche 
sophistiquée à votre montre, 
pour un look à la fois dynamique 
et raffi né.

MATIÈRES
DESSUS : Cuir de vachette grain 
saffi ano, satiné N°633
DESSOUS : Caoutchouc HNBR, 
Noir mat

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Acier 316L

Brossé satiné et brillant  
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FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

Préformé anse et pointe
Preformed handle an tip

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR  Black 8502001 8502201

06 MARINE  Navy blue 8502006 8502206

5 3,8

49030684298049 52005836967052

01 0601 06
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851. CORDOBA

Naturally technical
When nature inspires performance, 
the result speaks for itself : 
the CORDOBA strap. 
A perfect fusion of innovation 
and authenticity, it combines 
a high-resistance HNBR rubber 
core-engineered with ventilation 
channels to release heat and 
moisture-with full-grain bull leather, 
raw and refi ned.
Durable, breathable, and deeply 
natural, CORDOBA equips your 
watch for every outdoor adventure, 
with style and strength.

MATERIALS
TOP: Full-grain bull leather, matt N°690
LINING: HNBR rubber, matt black

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic system, 
tool-free installation
BUCKLE: 316L steel, 

Satin brushed & glossy  

Naturellement technique
Quand la nature inspire 
la performance, le résultat est 
évident : le bracelet CORDOBA. 
Fusion parfaite entre technicité 
et authenticité, il marie un cœur 
en caoutchouc HNBR, doté de 
sillons d’aération pour évacuer 
chaleur et humidité, à un cuir de 
taureau pleine fl eur, brut et noble.
Résistant, respirant, intensément 
naturel, CORDOBA équipe votre 
montre pour toutes vos aventures 
en pleine nature, avec style 
et robustesse.

MATIÈRES
DESSUS : Cuir de taureau 
pleine fl eur, mat N°690
DESSOUS : Caoutchouc HNBR, 
Noir mat

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Acier 316L

Brossé satiné et brillant  
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FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

Préformé anse et pointe
Preformed handle an tip

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR  Black 8512001 8512201

03 VISON  Brown 8512003 8512203

04 COGNAC  Tan 8512004 8512204

08 VERT EMPIRE  Leaf green 8512008 8512208

5 3,8

01 03 04 0803 04 08

5900684298059 6200586967062
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852. TROCADERO
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Elegance in motion
Designed for those who refuse 
to choose between performance 
and refi nement, the TROCADERO 
strap embodies sporty elegance 
at its fi nest. Its dual-material 
construction combines a high-resistance 
HNBR rubber core with an alligator-
style leather fi nish, delivering bold 
style with uncompromising technical 
performance.
Flexible, breathable and ergonomic, 
it moves seamlessly with you from 
the offi ce to your lunchtime workout.

MATERIALS
TOP: Full-grain bull leather, matt N°523
LINING: HNBR rubber, matt black

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic system, 
tool-free installation
BUCKLE: 316L steel, 

Satin brushed & glossy  

L’élégance en mouvement
Pensé pour ceux qui refusent 
de choisir entre performance 
et raffi nement, le bracelet 
TROCADERO incarne l’élégance 
sportive à son sommet. 
Sa construction bi-matière associe 
un cœur en caoutchouc HNBR 
haute résistance à une fi nition 
cuir façon alligator, pour un style 
affi rmé et une technicité sans 
compromis.
Souple, ventilé et ergonomique, 
il vous accompagne avec la même 
aisance au bureau ou pour votre 
séance de sport à la pause 
déjeuner.

MATIÈRES
DESSUS : Cuir de veau grain alligator, 
satiné N°523
DESSOUS : Caoutchouc HNBR, 
Noir mat

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Acier 316L

Brossé satiné et brillant  
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FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

Préformé anse et pointe
Preformed handle an tip

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

01 NOIR  Black 8522001 8522201

03 VISON  Brown 8522003 8522203

03 ST13 VISON (cout. écrues)  Brown (rawsilk stitch.) 8522003ST13 8522203ST13

06 MARINE  Navy blue 8522006 8522206

5 3,8

6900684298069 7200586967072

01 03 03 ST13 06
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853. SAHARA
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Go to Adventure!
Give your watch a taste of the great 
outdoors with the SAHARA strap.
Designed for free spirits craving 
escape, SAHARA combines rugged 
durability with refi ned style. 
Its extra-matt calfskin, earthy 
natural tones, and hybrid design 
make it perfectly suited for extreme 
conditions. Tough, comfortable,  
and unapologetically outdoor, 
it turns your watch into a true 
companion for exploration.

MATERIALS
TOP: Full-grain cowhide, matt N°610
LINING: HNBR rubber, matt black

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic system, 
tool-free installation
BUCKLE: 316L steel, 

Satin brushed & glossy  

Partez à l’aventure !
Offrez à votre montre l’esprit 
grand air avec le bracelet SAHARA.
Pensé pour les esprits libres en 
quête d’évasion, SAHARA allie 
robustesse et style avec son cuir 
de veau extra mat, ses teintes 
naturelles et son design hybride 
adapté aux conditions extrêmes. 
Résistant, confortable et 
résolument outdoor, il transforme 
votre montre en véritable alliée 
d’exploration.

MATIÈRES
DESSUS : Cuir de vachette 
pleine fl eur, mat N°610
DESSOUS : Caoutchouc HNBR, 
Noir mat

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Acier 316L

Brossé satiné et brillant  
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FORME
Shape (mm)

Bombé rond en chute 
Round padded tapered

Préformé anse et pointe
Preformed handle an tip

5 3,8

7900687987079 8207058967082

40 4500 27

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN  Grey 8532000 8532200

27 SABLE  Sand 8532027 8532227

40 TAUPE  Taupe grey 8532040 8532240

45 KAKI  Khaki 8532045 8532245
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Votre Hybrid
UNIQUE.

Your unique
HYBRID.

Grâce à notre manufacture française 
de fabrication sur-mesure, nous vous 
proposons de créer votre propre bracelet 
Hybrid en gainant l’âme technique du cuir 
et du coloris de votre choix.
Optez pour un Alligator mat ou vintage 
d’exception pour créer votre propre 
bracelet d’exception.

Disponible en 20 et 22 mm, longueur 120 x 80 mm

Thanks to our French bespoke 
manufacturing expertise, we offer you 
the opportunity to create your own Hybrid 
strap by combining cutting-edge technology 
with the leather and color of your choice.

Choose from exceptional matt or vintage 
alligator to craft a truly remarkable strap.

Available  in 20 and 22mm, length 120x80mm
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Cette collection incarne la robustesse 
et la polyvalence, pensée pour accompagner
les montres sportives et étanches dans toutes
les conditions. 

Réalisés en silicone haute qualité ou en FKM, 
ces bracelets sont conçus pour résister à l’eau, 
au sel, aux variations de température et aux 
environnements les plus exigeants. Certains 
modèles offrent une large palette de couleurs 
permettant de personnaliser sa montre selon 
son style ou son terrain de jeu.

Qu’il s’agisse de plongée, de randonnée, 
de sport ou simplement d’un mode de vie actif, 
la Gamme Outdoor offre un bracelet fi able, 
durable et prêt pour l’aventure.

This collection embodies robustness and versatility, 
designed to accompany sports and water-resistant 
watches in all conditions. Made from high-quality 
silicone or FKM, these straps are engineered to 
withstand water, salt, temperature variations, and 
the most demanding environments. Some models 
feature a wide range of colours, allowing you to 
personalise your watch according to your style or 
your terrain of play.

Whether for diving, hiking, sports, or simply an 
active lifestyle, the Outdoor Collection offers a 
reliable, durable strap that is ready for adventure.

L’aventure
AU POIGNET.

Adventure
ON YOUR WRIST.
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840. TROPIC

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 75 130 x 80

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN   Grey 8401800 8402000 8402200

01 NOIR  Black  8401801 8402001 8402201

02 BLANC  White  8401802 8402002 -

05 ROUGE  Red 8401805 8402005 8402205

06 MARINE  Navy Blue 8401806 8402006 8402206

09 JAUNE  Yellow 8401809 8402009 8402209

10 ROSE PALE   Light pink 8401810 8402010 -

11  BLEU CIEL  Sky blue 8401811 8402011 -

19 ORANGE  Orange 8401819 8402019 8402219

45 KAKI  Khaki 8401845 8402045 8402245

Iconic 60’s design
Made from FKM rubber, 
the TROPIC strap is resistant
to water, UV, and extreme 
temperature variations. Perfect
for waterproof or sports watches. 
Tool-free installation thanks
to the D’clic system.

MATERIALS
TOP: FKM Fluoroelastomer
LINING: FKM Fluoroelastomer

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic spring bar, tool-free
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Design iconique des 60’s
Fabriqué en caoutchouc FKM, 
le bracelet TROPIC résiste à l’eau, 
aux UV et aux grandes variations 
de températures. Parfait pour 
les montres étanches ou 
sportives. Installation sans outil 
grâce au système D’clic.

MATIÈRES
DESSUS : Fluoroélastomère FKM
DESSOUS : Fluoroélastomère FKM

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon
acier inoxydable, satinée

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

3,5 3,5

5201510123052
3 601510 157252

4901510123049
3 601510 157252

0600 01 09 10 11 19 4502 05
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842. SHARK

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20

00 GRIS MOYEN   Grey 8422000 8422200

01 NOIR  Black 8422001 8422201

05 ROUGE  Red 8422005 8422205

06 MARINE  Navy Blue 8422006 8422206

09 JAUNE  Yellow 8422009 8422209

19 ORANGE  Orange 8422019 8422219

00 01 05 06 09 19

Maximum ventilation
Bold and functional design
for this FKM strap, resistant
to water, UV, and twisting. 
An undeniable companion for 
your intense outdoor activities.

MATERIALS
TOP: FKM Fluoroelastomer
LINING: FKM Fluoroelastomer

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic spring bar, tool-free
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Ventilation maximale
Design fort et fonctionnel 
pour ce bracelet SHARK en FKM, 
résistant à l’eau, aux UV et à la 
torsion. Un allié incontestable 
pour vos activités outdoor 
intenses.

MATIÈRES
DESSUS : Fuoroélastomère FKM
DESSOUS : Fuoroélastomère FKM

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute 
Square padded tapered

4 3

5201510123052
3 601510 157252

4901510123049
3 601510 157252106
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839. BIRDY

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 75

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22

00 GRIS MOYEN   Grey 8391800ST 8392000ST 8392200ST 8392400ST

01 NOIR  Black 8391801ST 8392001ST 8392201ST 8392401ST

02 BLANC  White 8391802ST 8392002ST 8392202ST 8392402ST

05 ROUGE  Red 8391805ST 8392005ST 8392205ST 8392405ST

06 MARINE  Navy Blue 8391806ST 8392006ST 8392206ST 8392406ST

19 ORANGE  Orange 8391819ST 8392019ST 8392219ST 8392419ST

45 KAKI  Khaki 8391845ST 8392045ST 8392245ST 8392445ST

54 CHOCOLAT  Chocolate 8391854ST 8392054ST 8392254ST 8392454ST

Comfort for action
Versatile and stylish, the BIRDY 
combines performance, durability, 
and comfort, making it the perfect 
choice for outdoor enthusiasts.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Le confort pour l’action
Polyvalent et élégant, le BIRDY 
combine performance, durabilité 
et confort, faisant de lui le 
choix parfait pour les amateurs 
d’activités en plein air.

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

FORME
Shape (mm)

 Bombé carré en chute
Square padded tapered

4 3

3101510157037
3 601510 157252

2901510157035
3 601510 157252

00 01 02 05 06 19 45 54
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801. HAWAÏ

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 NOIR  Black 8011201XS 8011401XS 8011601XS 8011801XS 8012001XS

02 BLANC  White 8011202XS 8011402XS 8011602XS 8011802XS 8012002XS

11 BLEU CIEL  Sky blue 8011211XS 8011411XS 8011611XS 8011811XS 8012011XS

22 AUBERGINE  Eggplant 8011222XS 8011422XS 8011622XS 8011822XS 8012022XS

49 JAUNE PÂLE  Light yellow 8011249XS 8011449XS 8011649XS 8011849XS 8012049XS

68 LICHEN  Lichen 8011268XS 8011468XS 8011668XS 8011868XS 8012068XS

75 ROSE BONBON   Candy pink 8011275XS 8011475XS 8011675XS 8011875XS 8012075XS

77  GRENAT  Garnet 8011277XS 8011477XS 8011677XS 8011877XS 8012077XS

Let’s go to the beach!
Head to the sea without worrying 
about your HAWAI strap, resistant
to water, UV, and high temperatures. 
Feminine and colorful, it’s the 
must-have summer fashion 
accessory !

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic spring bar, tool-free
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

L’allié de la plage
Partez à la mer sans crainte
pour votre bracelet  HAWAI, 
résistant à l’eau, aux UV et 
aux grandes chaleurs. Féminin 
et coloré : sans conteste, 
l’accessoire mode de l’été!

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon
acier inoxydable, brillante

2501510123025
3 601510 157252

4901 02 68 75 7711 22

FORME
Shape (mm)

 Plat
Flat

3 3
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809. MALIBU

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 75 130 x 75

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/26 30/26

01 NOIR  Black 8091801 8092001 8092201 8092401 8092601 8092801 8093001

02 BLANC  White 8091802 8092002 8092202 - - - -

51 NOIR SURPIQUÉ ROUGE  
Black with red stitching

- 8092051 8092251 8092451 - - -

01 02 51

Sporty originality
Recognisable by its unique
open-loop, the MALIBU
offers a distinctive look
in its red-stitched version.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Originalité sportive
Reconnaissable par son passant 
libre unique ajouré, le MALIBU 
offre un look orginal dans 
sa version surpiquée rouge.

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

3105101507037
3 601510 157252

2905101507035
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

4 4
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888. EAGLE

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20 24/22 26/24

01 NOIR  Black 8882001 8882201 8882401 8882601

Super grip
With an automotive-inspired design, 
the EAGLE strap references the 
grip of tires. Its durable, fl exible, 
and lightweight silicone makes it a 
valuable companion for your sports 
activities.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Super adhérence
Un look automobile pour 
ce bracelet EAGLE qui fait 
référence à l’adhérence des pneus. 
Sa matière silicone résistante, 
souple et légère en fait un 
précieux allié de vos activités 
sportives.

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

3101510157037
3 601510 157252

2901510157035
3 601510 157252

01

FORME
Shape (mm)

 Plat en chute
Flat padded

5,5 3,5
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829. ALBATROS

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 80

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20 24/22

01 NOIR  Black 8292001 8292201 8292401

Nautical spirit
Inspired by portholes and boat 
decks, the ALBATROS silicone strap 
is crafted from durable silicone, 
resistant to water, salt, and UV rays. 
An essential companion for your
sea adventures.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Esprit nautique
Inspiration hublot et pont
de bateau pour le bracelet
en silicone ALBATROS. 
Confectionné en silicone, 
résistant à l’eau, au sel et 
aux UV, il est l’indispensable 
de vos virées en mer.

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

3101510157 037
3 601510 157252

2901510157035
3 601510 157252

01

FORME
Shape (mm)

 Plat en chute
Flat padded

4,8 3,8
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823. SWING

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 85

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20 24/22

02 NOIR SURPIQUÉ BLANC 
Black with white stitching

8232001SC02 8232201SC02 8232401SC02

05 NOIR SURPIQUÉ ROUGE
Black with red stitching

8232001SC05 8232201SC05 8232401SC05

09 NOIR SURPIQUÉ JAUNE
Black with yellow stitching

8232001SC09 8232201SC09 -

12 NOIR SURPIQUÉ BLEU ROY
Black with royal blue stitching

8232001SC12 8232201SC12 8232401SC12

19 NOIR SURPIQUÉ ORANGE
Black with orange stitching

8232001SC19 8232201SC19 -

“Couture” silicone
Inspired by a leather strap 
construction, the SWING combines 
waterproof silicone, perfect for 
outdoor activities, with colorful 
stitching.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Silicone “couture”
Inspiré de la construction 
d’un bracelet en cuir, le SWING 
combine matière silicone, étanche 
et adaptée aux activités outdoor 
et surpiqûres colorées. 

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

FORME
Shape (mm)

 Bombé rond en chute
Round padded

4 3

3101510157037
3 601510 157252

2901510157035
3 601510 157252
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869. BOGEY

LONGUEUR  Length (mm) 109 x 75 120 x 77

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20 24/22

01 NOIR  Black 8692001 8692201 8692401

02 BLANC  White 8692002 - -

06 MARINE  Navy Blue 8692006 8692206 -

The best of both worlds
Inspired by a metal bracelet, 
the BOGEY features a rich 
mesh-effect design while offering
the comfort of silicone-lightweight, 
soft, and pleasant to wear.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
satined

Le meilleur
de deux mondes
Inspiré d’un bracelet métal, 
le BOGEY offre un design 
riche avec effet de mailles 
et le confort d’une matière 
silicone, légère, confortable
et douce au porté.

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, satinée

3101510157037
3 601510 157252

2901510157035
3 601510 157252

01 02 06

FORME
Shape (mm)

 Bombé rond
Round padded

5 2,8
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833. GOMMA

Slim and lightweight
Ultra-thin and very light, 
the GOMMA strap feels almost 
invisible on the wrist. Simple 
and effective for everyday wear.

MATERIALS
TOP: Silicone
LINING: Silicone

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Finesse et légèreté
Extra plat et très léger, 
le GOMMA sait se faire 
oublier au porté. Simplicité 
effi cace au quotidien.

MATIÈRES
DESSUS : Silicone
DESSOUS : Silicone

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

2701510157032
3 601510 157252

2501510157030
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 70 130 x 70

TAILLE  Size (mm) 14/14 16/16 18/18 20/20 22/22 24/24

01 NOIR  Black 8330401 8330501 8330601 8330701 8330801 8330901

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,5 2,5
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8994. SIERRA

Modern simplicity
Its clean yet distinctive design
makes the SIERRA a must-have 
strap. Its PU material is durable 
enough for heavy use.

MATERIALS
TOP: PU Polyurethane 
LINING: PU Polyurethane 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Simplicité moderne
Son design à la fois épuré
et identitaire fait du SIERRA 
un bracelet incontournable. 
Sa matière PU résiste aux 
usages intensifs.

MATIÈRES
DESSUS : Polyuréthane PU
DESSOUS : Polyuréthane PU

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

2301510157027
3 601510 157252

01

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 70

TAILLE  Size (mm) 18/18 20/16

01 NOIR  Black 8994601 8994701

FORME
Shape (mm)

 Plat
Flat

6 3
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Inspirés des sangles militaires des années 70, 
nos bracelets NATO allient robustesse, confort 
et style.

Conçus en nylon haute résistance, ils garantissent 
maintien et sécurité du boîtier, même en conditions 
extrêmes. Légers, souples et entièrement lavables, 
ils se changent en quelques secondes et se déclinent 
dans une large palette de couleurs unies ou rayées. 
Avec la Gamme Nato, apportez à votre montre un 
style sportif, décontracté et intemporel.

Inspired by the military straps of the 1970s, 
our NATO straps combine durability, comfort, 
and style. Made from high-strength nylon, 
they ensure secure and reliable support for your 
watch, even in extreme conditions. Lightweight, 
fl exible, and fully washable, they can be swapped 
in seconds and are available in a wide range of solid 
or striped colors. With the Nato Collection, give 
your watch a sporty, casual, and timeless style.

L’ADN militaire
AU POIGNET.

Military DNA
ON YOUR WRIST.
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892. FIELD

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 75

TAILLE  Size (mm) 20/20 22/22

00 GRIS MOYEN   Grey 8922000 8922200

01 NOIR  Black 8922001 8922201

06 MARINE  Navy Blue 8922006 8922206

19 ORANGE  Orange 8922019 8922219

45 KAKI  Khaki 8922045 8922245

Nato Spirit
The FIELD bracelet is halfway 
between a nato and a traditional 
two-strand watch strap. Its nylon 
material is ultra-resistant and its 
solid colors are easy to match.

MATERIALS
TOP: Nylon
LINING: Nylon

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: D’clic spring bar, tool-free
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Esprit Nato
Le bracelet FIELD est à 
mi-chemin entre un nato 
et un bracelet montre 
traditionnel à deux brins. 
Sa matière en nylon est ultra 
résistante et ses coloris unis 
faciles à associer.

MATIÈRES
DESSUS : Nylon
DESSOUS : Nylon

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Système D’clic, 
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante 

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,5 2,5

00 01 06 19 45

3101510157031
3 601510 157252

2901510157029
3 601510 157252
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881. NATO

0100 19 45130605

Strength and elegance
This twill-weave NATO variation 
offers a more refi ned look and 
enhanced durability thanks to the 
dense tightening of the nylon fi bers. 
The stainless steel buckle and 
keepers withstand any challenge.

MATERIALS
TOP: Nylon
LINING: Nylon

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Résistance et élégance
Cette déclinaison du NATO 
en armure sergé offre un look 
plus raffi né et une résistance 
accrue grâce au serrage dense 
des fi ls de nylon. La boucle 
et les passants en acier résistent 
à toutes les épreuves.

MATIÈRES
DESSUS : Nylon
DESSOUS : Nylon

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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LONGUEUR  Length (mm) 280

TAILLE  Size (mm) 18/18 20/20 22/22

00 GRIS MOYEN   Grey 8811800ST 8812000ST 8812200ST

01 NOIR  Black 8811801ST 8812001ST 8812201ST

05 ROUGE  Red 8811805ST 8812005ST 8812205ST

06 MARINE  Navy Blue 8811806ST 8812006ST 8812206ST

13 BEIGE  Beige 8811813ST 8812013ST -

19 ORANGE  Orange 8811819ST 8812019ST -

45 KAKI Khaki 8811845ST 8812045ST 8812245ST

00-19 NOIR/GRIS/ORANGE  Black/Grey/Orange 8811800ST19 8812000ST19 8812200ST19

01-00 NOIR/GRIS  Black/Grey 8811801ST00 8812001ST00 8812201ST00

01-02 NOIR/BLANC  Black/White 8811801ST02 8812001ST02 8812201ST02

01-05 NOIR/ROUGE  Black/Red 8811801ST05 8812001ST05 8812201ST05

01-08 NOIR/ROUGE/VERT  Black/Red/Green 8811801ST08 - - 

01-40 CAMOUFLAGE GRIS  Grey camoufl age 8811801ST40 8812001ST40 8812201ST40

01-45 NOIR/KAKI  Black/Khaki 8811801ST45 8812001ST45 8812201ST45

06-02 MARINE/BLANC  Navy blue/White - 8812006ST02 8812206ST02

06-05 BLEU/BLANC/ROUGE  Blue/White/Red - 8812006ST05 -

06-10 MARINE/BLANC/ROSE  Navy blue/White/Pink - 8812006ST10 8812206ST10

06-19 MARINE/ORANGE  Navy blue/ Orange - 8812006ST19 8812206ST19

08-03 CAMOUFLAGE VERT  Green camoufl age 8811808ST03 8812008ST03 8812208ST03

2201510157026
3 601510 157252

1990151157024
3 601510 157252

06-19 08-0306-0506-02 06-10

01-05 01-08 01-40 01-4501-0000-19 01-02

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

1,4 1,4
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891. NATO

LONGUEUR  Length (mm) 290

TAILLE  Size (mm) 20/20 22/22

01-13 NOIR/BEIGE  Black/Beige 8912001ST13 8912201ST13

06-05 MARINE/ROUGE   Navy blue/Red 8912006ST05 8912206ST05

06-13 MARINE/BEIGE   Navy blue/Beige 8912006ST13 8912206ST13

06-89 MARINE/JAUNE FLUO   Navy bluey/Neon Yellow 8912006ST89 8912206ST89

07-13 BORDEAUX/BEIGE Burgundy/Beige 8912007ST13 8912207ST13

45-05 KAKI/ROUGE  Khaki/Red 8912045ST05 8912245ST05

45-13 KAKI/BEIGE   Khaki/Beige 8912045ST13 8912245ST13

3001510157036
3 601510 157252

2801510157034
3 601510 157252

06-05 06-89 07-13 45-1345-0506-1301-13

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

1,4 1,4

An essential classic
Robust, comfortable, and easy 
to change, the NATO strap instantly 
adds character to any watch. 
Inherited from the British Army, 
it was designed for absolute 
reliability: a single piece of nylon 
passing through the lugs, metal 
loops, and a construction made 
to keep the watch securely on the 
wrist in all circumstances. Available 
in solid or striped versions and 
in a wide range of colors.

MATERIALS
TOP: Nylon
LINING: Nylon

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Classique incontournable
Robuste, confortable et facile 
à changer, le NATO apporte 
instantanément du caractère à 
n’importe quelle montre. Hérité 
de l’armée britannique, il a été 
conçu pour offrir une fi abilité à 
toute épreuve : une seule pièce 
de nylon traversant les cornes, 
des passants en métal, et une 
construction pensée pour que 
la montre reste solidement 
attachée au poignet en toutes 
circonstances. Disponible en 
versions unies ou rayées et dans 
une large palette de couleurs.

MATIÈRES
DESSUS : Nylon
DESSOUS : Nylon

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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895. PERLON

LONGUEUR  Length (mm) 260

TAILLE  Size (mm) 14/14 16/16 18/18 20/20 22/22

00 GRIS MOYEN  Medium grey - - 8951800ST 8952000ST 8952200ST

01 NOIR  Black - 8951601ST 8951801ST 8952001ST -

01 NOIR KIT x 6  Black kit x 6 - - 8953661 8953761 - 

05 ROUGE  Red 8951405ST 8951605ST 8951805ST 8952005ST -

06 MARINE  Navy blue - - 8951806ST 8952006ST 8952206ST

08 VERT EMPIRE  Empire green - - 8951808ST 8952008ST 8952208ST

09 JAUNE  Yellow 8951409ST 8951609ST 8951809ST 8952009ST -

10 ROSE PÂLE  Light pink 8951410ST 8951610ST 8951810ST 8952010ST -

12 BLEU ROY  Royal blue 8951412ST 8951612ST 8951812ST 8952012ST -

18 VERT POMME  Apple green 8951418ST 8951618ST 8951818ST 8952018ST -

19 ORANGE  Orange 8951419ST 8951619ST 8951819ST 8952019ST -

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

1,4 1,4

1601510157019
3 601510 157252

0800 01 09 10 12 18 1905 06

The timeless and functional
Years go by, yet the PERLON 
endures. Its secret: perfect 
adaptability to any wrist, thanks
to its extra-fi ne adjustment without 
holes, integrated directly into the 
woven structure of the strap.

MATERIALS
TOP: Nylon
LINING: Nylon

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

L’intemporel fonctionnel
Les années passent, 
le PERLON reste. Son secret : 
une adaptabilité parfaite à tous
les poignets avec son réglage 
extra fi n sans trou, directement 
dans structure tressée de 
la sangle.

MATIÈRES
DESSUS : Nylon
DESSOUS : Nylon

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante
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La Gamme Metal incarne l’expertise 
et l’innovation qui ont fait la renommée 
de Rochet depuis sa création en 1908. 

Inventeur du bracelet en métal extensible, 
véritable révolution technologique dans les années 
1920, Rochet a façonné l’histoire du bracelet de 
montre en métal avec une maîtrise exceptionnelle 
du travail de l’acier. La Gamme Metal propose 
aujourd’hui une large sélection de bracelets en acier 
316L, réputés pour leur résistance, leur longévité 
et leur adaptabilité à toutes les montres. 
Chaque modèle refl ète le parfait équilibre entre 
tradition, technologie et élégance, offrant à votre 
montre un style intemporel et une robustesse 
incomparable.

The Metal Collection embodies the expertise
and innovation that have made Rochet renowned 
since its founding in 1908. 

As the inventor of the expandable metal 
watch strap—a true technological revolution 
in the 1920s—Rochet shaped the history of metal 
watch bracelets with exceptional mastery of steel 
craftsmanship. Today, the Metal Collection offers 
a wide selection of 316L stainless steel straps, 
renowned for their durability, longevity, and 
adaptability to all watches. Each model refl ects the 
perfect balance of tradition, technology, and style, 
giving your watch a timeless look and unparalleled 
robustness.

L’ADN ROCHET
AU POIGNET.

The ROCHET DNA
ON YOUR WRIST.
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22312. CAPRI

Accessible feminity
The CAPRI’s Milanese mesh, 
lightweight and breathable, 
perfectly conforms to a delicate 
wrist. Available in sizes from 12mm 
to 20mm and equipped with Dclic 
systems, this bracelet fi ts all watches 
and can be easily changed without 
tools. The IP fi nish (grade C) ensures 
excellent color fastness over time. 
Offering the best value for money 
in our range.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

La féminité accessible
La maille milanaise du CAPRI, 
légère et respirante, épouse 
parfaitement les contours d’un 
poignet féminin. Disponible en 
tailles 12 mm à 20 mm et équipé 
de systèmes Dclic, ce bracelet 
s’adapte à toutes les montres 
et se change très facilement, 
sans outil. La fi nition PVD 
(grade C), assure une bonne 
tenue des couleurs dans le temps. 
Le meilleur rapport qualité prix 
de notre gamme.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70

TAILLE  Size (mm) 12 14 16 18 20

00 ACIER Steel 2231200 2231400 2231600 2231800 2232000

81 PVD NOIR IP black -  - - 2231881 2232081

86 PVD JAUNE IP gold 2231286 2231486 2231686 2231886 2232086

89 PVD ROSE IP pink 2231289 2231489 2231689 2231889 2232089

00 81 86 89

45099015150045
3 601510 157252

32091515702032
3 601510 157252

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Système DClic - Montage facile sans outil
Spring bar - Tool free assembly

MISE À TAILLE
Sizing

Boucle coulissante
Sliding buckle

EPAISSEUR
Thickeness

1,90 mm
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22651. ASTI
BEST

Supple elegance
A bestseller in ROCHET’s metal 
collection, the ASTI is a supple, 
lightweight, and elegant Milanese 
mesh bracelet. Crafted from 
premium stainless steel with 
a superior IP (Grade A) fi nish, 
it combines durability and 
refi nement. Available in six sizes 
and including additional end pieces 
for a larger fi t, it covers a wide range 
from 8 to 20mm. The fi ve color 
variations make it a true fashion 
accessory.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Elégance souple
ASTI, best-seller de la collection 
métals ROCHET, est un bracelet 
en maille milanaise souple, léger 
et élégant.  Confectionné en 
acier inoxydable et enrichi d’une 
fi nition PVD (Grade A) de qualité 
supérieure, il allie durabilité et 
raffi nement. Décliné en six tailles 
de bracelets et livré avec des 
sur-anses permettant d’adapter 
à la taille supérieure, il couvre 
une large amplitude, du 8 à 20 mm. 
Ces 5 déclinaisons couleurs 
en font un véritable accessoire 
de mode.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu de 
sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

8 > 10
12 > 14
14 > 16

16 > 18
18 > 20
20 > 22

MISE À TAILLE
Sizing

Boucle coulissante
Sliding buckle

EPAISSEUR
Thickeness

1,90 mm

5501515 0065
3 601510 157252

36151010042
3 601510 157252

00 81 86 88 89

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 mm 110 x 75 mm

TAILLE  Size (mm) 8 12 14 16 18 20

00 ACIER Steel  - 2225100 2245100 2255100 2265100 2275100

81 PVD NOIR IP black - -  - - 2275181

86 PVD JAUNE IP gold - 2225186 2245186 2255186 2265186 2275186

88 PVD BLEU IP blue - - - 2255188 2265188 2275188

89 PVD ROSE IP pink 2205189 2225189 2245189 2255189 2265189 2275189
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BEST
289. BARI

Masculine refi nement
Discover the ultimate men’s BARI 
Milanese mesh bracelet. Crafted 
from premium stainless steel, 
this bracelet combines durability 
with comfort. Its thickness and tight 
weave give it a robust appearance, 
while the polished or black IP fi nishes 
offer an elegant contrast. 
The Dclic system is the perfect 
choice to personalize your watch 
and express your individuality.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Raffi nement masculin
Découvrez le bracelet BARI maille 
milanaise ultime pour homme. 
Fabriqué à partir d’acier inoxydable 
de haute qualité, ce bracelet allie 
solidité et confort. Son épaisseur 
et sa maille serrée lui confèrent 
un aspect vigoureux, tandis que 
les fi nitions polies ou PVD noir 
offrent un contraste élégant. Le 
système Dclic est un choix idéal 
pour personnaliser votre montre 
et affi rmer votre personnalité.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 75 mm

TAILLE  Size (mm) 20 22 24

00 ACIER Steel 2892000 2892200 2892400

81 PVD NOIR IP black 2892081 2892281 2892481

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Système DClic - Montage facile sans outil
Spring bar - Tool free assembly

MISE À TAILLE
Sizing

Boucle coulissante
Sliding buckle

EPAISSEUR
Thickeness

2,75 mm

79015100079
3 601510 157252

45015150 045
3 601510 157252

00 81
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269. MILANO

Ultimate femininity
Ultra-feminine, the MILANO stands 
out with its scaled pattern and 
elegant refl ections, adding a touch 
of sophistication to your wrist. 
Available in polished steel and gold 
IP, this strap is designed to suit 
any occasion, from everyday wear 
to gala evenings. Thanks to the 
innovative Dclic system, you can 
quickly and easily change your watch 
strap.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Féminité ultime
Ultra féminin, le MILANO se 
distingue par son motif écaille et 
ses refl ets élégants, ajoutant ainsi 
une touche de sophistication à 
votre poignet. Disponible en acier 
poli et PVD jaune, ce bracelet est 
conçu pour s’adapter à toutes les 
occasions, du quotidien au soir 
de gala. Grâce au système Dclic 
innovant, vous pouvez changer 
rapidement et facilement le 
bracelet de votre montre.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Système DClic - Montage facile sans outil
Spring bar - Tool free assembly

MISE À TAILLE
Sizing

Construction goupille fendue
Air pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,20 mm

89015100089
3 601510 157252

75015100075
3 601510 157252

60 66

LONGUEUR  Length (mm) 170

TAILLE  Size (mm) 14

60 ACIER Steel 2691460

66 PVD JAUNE IP gold 2691466
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26365. MAGGIORE

LONGUEUR  Length (mm) 164

TAILLE  Size (mm) 14/10

83 BICOLORE PVD JAUNE Bicolor IP gold 2636583

86 PVD JAUNE IP gold 2636586

Elegance and refi nement
Enhance your wrist with our 
MAGGIORE stainless steel watch 
strap, featuring polished fi nishes, 
gold IP accents in a two-tone design. 
A delicate and refi ned jewel 
for a timeless look.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Élégance et fi nesse
Sublimez votre poignet avec notre 
bracelet MAGGIORE en acier poli, 
rehaussé de touches de PVD jaune 
dans la fi nition bicolore. Un bijou 
délicat et raffi né pour un look 
intemporel.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse fi xe
Fixed handle 14 > 10

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

2,75 mm

45015100055
3 601510 157252

83 86
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Lors de la première guerre mondiale, les militaires 
découvrent l’utilité de la montre-bracelet sur le terrain, 
ce qui accélère son adoption par le grand public. 
Véritables pionniers, comprenant cette révolution 
qui va bouleverser les usages et les modes, Edmond 
et Joseph créent le premier bracelet extensible 
en métal. Ils obtiennent le 1er prix d’innovation au 
concours d’Industries Nouvelles de Genève de 1917.

Souplesse inattendue, solidité à toute épreuve

C’est dans ce contexte que le bracelet extensible 
en métal voit le jour. Pensé comme une réponse 
pragmatique aux contraintes du quotidien, il libère 
l’utilisateur des fermoirs complexes et des ajustements 
fastidieux. En un seul geste, la montre s’enfi le, 
s’adapte, accompagne le mouvement.

Fabriqué en métal, matériau de l’ère industrielle, le 
bracelet extensible incarne la robustesse et la précision 
mécanique. Chaque maillon travaille en harmonie, 
offrant une souplesse inattendue tout en garantissant 
une solidité à toute épreuve. Il épouse naturellement 
le poignet, quelles que soient les variations liées 
au temps, à l’activité ou à la saison.

During the First World War, the military discovered 
the usefulness of the wristwatch in the fi eld, which 
accelerated its adoption by the general public. True 
pioneers who understood this revolution that would 
transform habits and fashion, Edmond and Joseph 
created the fi rst expandable metal bracelet. They 
were awarded fi rst prize for innovation at the 1917 
Industries Nouvelles competition, in Geneva.

Unexpected fl exibility, unmatched strength

It was in this context that the expandable metal 
bracelet was born. Designed as a practical solution 
to everyday challenges, it frees the wearer 
from complex clasps and tedious adjustments.
In a single motion, the watch slips on, adapts, 
and moves with the wearer.

Made of metal, the hallmark material of the 
industrial era, the expandable bracelet embodies 
both durability and mechanical precision. Each link 
works in harmony, offering unexpected fl exibility 
while ensuring unmatched strength. It naturally 
hugs the wrist, adapting seamlessly to changes
in time, activity, or season.

L’extensible,
L’ADN
DE ROCHET.

The Expandable Bracelet:
ROCHET’S DNA.
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11603. FLICKER

LONGUEUR  Length (mm) 170

TAILLE  Size (mm) 18

00 ACIER Steel 1160300

Simply stretchable
Discover our polished stainless 
steel bracelet FLICKER, featuring 
telescopic spring bars for universal 
compatibility. Its sleek design and 
robust material make it an essential 
accessory to personalize your watch.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Tout simplement 
extensible
Découvrez notre bracelet en acier 
inoxydable poli FLICKER, doté 
d’anses télescopiques et d’une 
construction extensible pour 
une compatibilité universelle. 
Son design épuré et sa matière 
robuste en font un accessoire 
indispensable pour personnaliser 
votre montre.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse téléscopique
Telescopic end 18 > 24

MISE À TAILLE
Sizing

Construction crochet
Hook construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,43 mm

2901517 0035
3 601510 157252
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11602. SLIDER

134

Bicolor elegance that 
adapts to every wrist.
Discover our expandable stainless 
steel SLIDER bracelet, combining 
elegance and modernity. The dual 
polished and brushed fi nish adds a 
touch of sophistication, while the 
IP gold and two-tone versions offer 
endless customization. Designed 
to fi t all wrists, it ensures optimal 
comfort all day long.

MATERIALS
316L Steel, polished ans satined

L’élégance bicolore
qui s’adapte à tous 
les poignets
Découvrez notre bracelet 
extensible SLIDER en acier 
inoxydable, alliant élégance 
et modernité. La double fi nition 
polie et satinée apporte une 
touche de raffi nement, tandis 
que les versions PVD jaune 
et bicolore offrent une 
personnalisation infi nie. 
Conçu pour s’adapter à tous 
les poignets, il assure un confort 
optimal tout au long de la journée.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante 
et satinée

 33015100039
3 601510 157252

29015170035
3 601510 157252

00 82 83

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu de 
sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

10 > 12
12 > 14

14 > 16
18 > 20

MISE À TAILLE
Sizing

Construction crochet
Hook construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,77 mm

LONGUEUR  Length (mm) 170

TAILLE  Size (mm) 10 12 14 18 20

00 ACIER Steel 1110200 1120200 1140200 1160200 1170200

82 DORÉ Gilt 1110282 1120282 1140282 1160282 1170282

83 BICOLORE DORÉ Bicolor gilt - 1120283 1140283 1160283 1170283

BEST

T
IM

EL
ES

S.
A

C
T

IV
E.

SY
N

T
H

ET
IC

.
M

ET
A

L.



135

13608. SHELTER

LONGUEUR  Length (mm) 175

TAILLE  Size (mm) 12 14 18 20

00 ACIER Steel 1320800 1340800 1360800 1370800

A century of expertise!
The SHELTER watch strap, a ROCHET 
house classic, fi ts all! Its unique 
design with an extensible crochet 
mesh allows it to adjust to any wrist 
size. The telescopic lugs adapt to 
case sizes from 12 to 22mm.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Une technologie célèbre 
depuis plus d’un siècle!
Le bracelet SHELTER, historique 
de la marque Rochet s’adapte à 
tout! Sa conception unique en 
maille crochet extensible permet 
de l’ajuster à toutes les tailles de 
poignets. Les anses téléscopiques 
s’adaptent aux carrures de 
montres, de 12 à 22 mm. 

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse téléscopique
Telescopic end

12 > 14
14 > 16

18 > 20
20 > 22

MISE À TAILLE
Sizing

Construction crochet
Hook construction

EPAISSEUR
Thickeness

4,48 mm

29011570035
3 601510 157252

00

BEST

T
IM

ELESS.
A

C
T

IV
E.

SY
N

T
H

ET
IC

.
M

ETA
L.

SP
EC

IA
L.

A
D

A
P

T.



136

23619. KEEL

TAILLES 18-20
Sizes 18-20 

9,95 mm

A fresh take on
a timeless classic
he KEEL watch strap is back with 
a bang! New IP gold and two-tone 
fi nishes, plus a new 20mm size. 
Available in tubular or curved ends 
for an optimal fi t to the case.

MATERIALS
316L Steel, satined fi nish

Un classique
revisité
Le bracelet KEEL se réinvente ! 
Découvrez les nouvelles fi nitions 
PVD jaune et bicolore, ainsi que 
la taille 20mm. Disponible en 
anses tubes ou courbes pour un 
ajustement optimal à la boîte.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

18 > 20 
20 > 22

ANSE
End (mm)

Anse courbe. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Curved end. Supplied 
with 2 sets of over-handles

18 > 20 
20 > 22

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

2,43 mm

39015190045
3 601510 157252

33015170039
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 179

TAILLE  Size (mm) 18 20

00 ACIER Steel 2361900 2371900

83 BICOLORE PVD JAUNE Bicolor IP gold 2361983 2371983

84 PVD JAUNE  IP gold 2361984 2371984

00 83 84
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23657. ASTERN

LONGUEUR  Lenght (mm) 170

TAILLE  Size (mm) 12 18 20

00 ACIER  Steel 2325700 2365700 2375700

82 BICOLORE PVD NOIR  Bicolor IP black 2325782 2365782 2375782

83 BICOLORE PVD JAUNE  Bicolor IP gold 2325783 2365783 2375783

84 PVD JAUNE  IP gold 2325784 2365784 2375784

00 82 83 84

Iconic design
The iconic design of the ASTERN 
watch strap, with its 5 pieces linked 
together forming an iconic X pattern, 
is instantly recognizable. It’s both 
elegant and timeless, making it the 
perfect choice for those seeking 
a bracelet that will last for years. 
Available in straight or curved ends 
for optimal case fi t, and in a variety 
of sizes and fi nishes.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Design iconique
Le design emblématique 
du bracelet  ASTERN avec 
ses 5 mailles entrecroisées 
formant la lettre X iconique, est 
immédiatement reconnaissable. 
Il est à la fois élégant et 
intemporel, ce qui en fait un choix 
parfait pour ceux qui recherchent 
un bracelet qui durera des années. 
Disponible en anses tubes ou 
courbes pour un ajustement 
optimal à la boîte et dans de 
nombreuses tailles et fi nitions.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux
de sur-anses Straight tube end.
Supplied with 2 sets of over-handles

12 > 14
18 > 20
20 > 22

Anse courbe
Curved end

12 > 14
18 > 20
20 > 22

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

42011570049
3 601510 157252

36011570042
3 601510 157252

TAILLE 12
Size12 

4,5 mm 

TAILLES 18-20
Sizes 18-20 

7,75 mm

BEST
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23615. KRONOS

Total security
The KRONOS strap combines refi ned 
style with total security: it was 
designed with a deployant clasp and 
a safety fl ap to provide an extra layer 
of protection– there’s no way the 
strap can open accidentally. Wear 
it with complete confi dence; your 
watch is safe.

MATERIALS
316L Steel, polished and satined

Sécurité totale
Le bracelet KRONOS allie 
style raffi né et sécurité totale : 
il a été créé avec une boucle 
déployante et un rabat de 
sécurité pour ajouter une couche 
supplémentaire de protection : 
impossible que le bracelet 
ne s’ouvre accidentellement. 
Sentez-vous en toute confi ance, 
votre montre est en sécurité.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante 
et satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

14 > 16
18 > 20 

ANSE
End (mm)

Anse courbe. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Curved end. Supplied 
with 2 sets of over-handles

14 > 16
18 > 20 

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,47 mm

3907011570045
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 170

TAILLE  Size (mm) 18

00 ACIER Steel 2361500

00

TAILLE 18
Size 18 

9,95 mm
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23617. DEEPSEA

Elegance and robustness
Discover our DEEPSEA 5-link watch 
watch strap with an elegant design. 
Its deployant clasp with a safety 
fl iplock provides a secure and easy-
to-use closure. Available in straight 
or curved end pieces for optimal 
case fi t and in numerous fi nishes.

MATERIALS
316L Steel, satined fi nish

Elégance et robustesse
Découvrez notre bracelet de 
montre 5 maillons DEEPSEA 
doté d’un design élégant. Sa 
boucle déployante munie d’un 
fermoir rabat offre une fermeture 
sécurisée et facile à utiliser. 
Disponible en anses tubes ou 
courbes pour un ajustement 
optimal à la boîte et dans de 
nombreuses fi nitions.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

18 > 20

Anse courbe. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Curved end. Supplied 
with 2 sets of over-handles

18 > 20

MISE À TAILLE
Sizing

Construction goupille fendue
Air pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

2,98 mm

LONGUEUR  Lenght (mm) 165

TAILLE  Size (mm) 18

00 ACIER  Steel 2361700

86 PVD JAUNE  IP gold 2361786

55081570065
3 601510 157252

39017570045
3 601510 157252

00 86

TAILLE 18
Size 18

9,95 mm
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23618. SCUBA

Durable and refi ned
Dive into elegance with the SCUBA 
stainless steel and IP gold two-tone 
watch strap. Durable and refi ned, it’s 
crafted from high-quality stainless 
steel and offers optimal comfort. 
Available in straight or curved end 
pieces for a perfect fi t.

MATERIALS
316L Steel, satined fi nish

Résistant et raffi né
Plongez dans l’élégance avec 
le bracelet SCUBA en acier et 
bicolore PVD Jaune à la fois 
résistant et raffi né. Fabriqué en 
acier inoxydable de haute qualité, 
ce bracelet montre est à la fois 
durable et confortable à porter.  
Disponible en anses tubes ou 
courbes pour un ajustement 
optimal à la boîte.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

18 > 20 

ANSE
End (mm)

Anse courbe. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Curved end. Supplied 
with 2 sets of over-handles

18 > 20 

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

4,03 mm

LONGUEUR  Length (mm) 165

TAILLE  Size (mm) 18

00 ACIER Steel 2361800

83 BICOLORE PVD JAUNE Bicolor IP gold 2361883

45091570055
3 601510 157252

39081570045
3 601510 157252

00 83

TAILLE 18
Size 18 

9,95 mm
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23620. APNEA

The depths are yours
Our APNEA steel watch strap is 
specifi cally designed for diving 
watches: the extension at the buckle 
allows you to wear your watch over 
your wetsuit. Crafted from high-
quality stainless steel, this bracelet 
is both durable and water-resistant, 
making it perfect for any adventure. 
Offering a perfect blend of style and 
functionality, it can certainly be worn 
in more urban settings.

MATERIALS
316L Steel, satined fi nish

A vous les profondeurs
Notre bracelet de montre APNEA 
en acier est conçu spécialement 
pour les montres de plongée: 
la rallonge à la boucle permet 
de porter sa montre sur la 
combinaison. Fabriqué en acier 
inoxydable de haute qualité, ce 
bracelet est à la fois durable et 
résistant à l’eau, vous permettant 
de l’emporter partout où vos 
aventures vous mènent. Offrant 
une combinaison parfaite entre 
style et fonctionnalité, il peut 
bien sûr être utilisé en usage plus 
urbain.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu 
de sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

18 > 20

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,12 mm

LONGUEUR  Length (mm) 172

TAILLE  Size (mm) 18

00 ACIER Steel 2362000

39015170045
3 601510 157252

00

Rallonge plongée
Diving extension
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23748. DIVER

Famous design
Experience the timeless elegance 
of our DIVER watch strap with 
its distinctive 3-link semi-circular 
design. Crafted to catch the light, 
it’s a classic timepiece that’s built to 
last. The diving extension ensures 
durability in any environment.

MATERIALS
316L Steel, polished fi nish

Design célèbre
Découvrez notre bracelet de 
montre DIVER orné de ses 
3 maillons semi-circulaires 
au design élégant qui attire 
l’attention et la lumière. 
Véritable classique de l’horlogerie 
qui résiste à l’épreuve du temps 
et aux éléments notamment
grâce à sa rallonge de plongée.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu de 
sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

20 > 22
22 > 24

MISE À TAILLE
Sizing

Construction goupille
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

4,08 mm

LONGUEUR  Length (mm) 175,5

TAILLE  Size (mm) 20 22

00 ACIER Steel - 2384800

81 PVD NOIR IP black 2374881 2384881

92010170109
3 601510 157252

72015570085
3 601510 157252

00 81

Rallonge plongée
Diving extension
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23763. ARGOS

Timeless and durable
The ARGOS 5-link metal watch strap 
is the perfect accessory for the 
modern man seeking both elegance 
and sophistication. Its meticulous 
fi nish and deployant clasp with a 
secure folding clasp make it a quality 
piece that will last for years.

MATERIALS
316L Steel, polished and satined

Intemporel et résistant
Le bracelet montre ARGOS 
en métal de 5 maillons est 
l’accessoire parfait pour l’homme 
moderne qui recherche un style à 
la fois élégant et raffi né. Sa fi nition 
soignée et sa boucle déployante 
avec fermoir rabat sécurisé en font 
un bijou de qualité qui durera des 
années.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante 
et satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu 
de sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

20 > 22

MISE À TAILLE
Sizing

Construction goupille fendue
Air pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,43 mm

LONGUEUR  Lenght (mm) 175

TAILLE  Size (mm) 20

00 ACIER  Steel 2376300

81 BICOLORE PVD NOIR Bicolor IP black 2376381

87 BICOLORE PVD JAUNE Bicolor IP gold 2376387

55015570065
3 601510 157252

42065590049
3 601510 157252

00 81 87
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23723. SEASTAR

Masculine boldness
The SEASTAR 3-link metal watch 
strap is a bold choice for the man 
who wants to stand out. The wide 
center link and two thin side links 
create a unique and eye-catching 
look. The deployant clasp with a 
secure folding clasp ensures optimal 
security.

MATERIALS
316L Steel, satined fi nish

Audace masculine
Le bracelet montre SEASTAR en 
métal de 3 maillons est un choix 
audacieux pour l’homme qui 
veut se démarquer. Le maillon 
central large et les deux maillons 
fi ns sur les côtés créent un look 
unique et accrocheur. La boucle 
déployante et le fermoir rabat 
sécurisé garantissent une sécurité 
optimale.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu de 
sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

20 > 22
22 > 24

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

4,02 mm

LONGUEUR  Length (mm) 189

TAILLE  Size (mm) 20 22

00 ACIER Steel 2372300 2382300

81 BICOLORE PVD NOIR Bicolor IP black 2372381 2382381

65001570075
3 601510 157252

36019150042 
3 601510 157252

00 81
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23656. TANK

Simplifi ed opening
The TANK 3-link metal watch strap 
is the perfect accessory for the 
modern man seeking both elegance 
and functionality. Its push-button 
deployant clasp offers easy opening 
and closing, while its meticulous 
fi nish and timeless design make it 
a durable choice for active men.

MATERIALS
316L Steel, satined fi nish

Ouverture simplifi ée
Le bracelet montre TANK de 3 
maillons est l’accessoire parfait 
pour l’homme moderne qui 
recherche un style à la fois 
élégant et fonctionnel. Sa boucle 
déployante bouton poussoir offre 
une ouverture et une fermeture 
faciles, tandis que sa fi nition 
soignée et son design intemporel 
en fait un choix durable pour les 
hommes actifs.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube. Livré avec un jeu 
de sur-anses Tube end. Supplied 
with a set of over-handles

20 > 22
20 > 24

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

4,28 mm

62015570072
3 601510 157252

42015570049
3 601510 157252

00 81

LONGUEUR  Length (mm) 174

TAILLE  Size (mm) 20 22

00 ACIER Steel 2365600 2385600

81 PVD NOIR IP black 2365681 -
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23787. YACHT

Versatility and elegance
The YACHT watch strap is a versatile 
accessory that can be worn with 
both casual and formal attire. It’s the 
perfect choice for men and women 
seeking a bracelet that is both 
elegant and functional. Available in 
various sizes and with tube, straight, 
and curved ends, it adapts to all 
types of watches.

MATERIALS
316L Steel, polished and satined

Polyvalence et élégance
Le bracelet YACHT est un 
accessoire polyvalent qui peut 
être porté avec une tenue 
décontractée ou formelle. Il est 
le choix idéal pour les hommes 
et les femmes qui recherchent 
un bracelet à la fois élégant et 
fonctionnel. Disponible dans 
plusieurs tailles et avec des 
anses tubes, droites et courbes, 
il s’adapte à tous les types de 
montres.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante 
et satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

20 > 22
22 > 24

ANSE
End (mm)

Anse courbe. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Curved end. Supplied 
with 2 sets of over-handles

20 > 22
22 > 24

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,71 mm

45015570055
3 601510 157252

00

TAILLES 20-22
Sizes 20-22

14,5 mm

LONGUEUR  Length (mm) 173

TAILLE  Size (mm) 20 22

00 ACIER Steel 2378700 2388700
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23837. OCEAN

Prestige and reliability
The iconic OCEAN watch strap is 
synonymous with luxury, prestige, 
and reliability. Its classic design, 
durability, and comfort make it 
an essential accessory. Its unique 
combination of polished and satin 
fi nishes offers a sophisticated 
elegance that appeals to both men 
and women. Available with straight 
or curved end pieces to fi t any watch.

MATERIALS
316L Steel, polished and satined

Prestige et  fi abilité
Bracelet mythique, le modèle 
OCEAN est devenu un symbole 
de luxe, prestige et fi abilité.  Son 
design intemporel, sa robustesse 
et son confort le rendent 
incontournable. Sa double fi nition 
brillante/satinée lui apporte une 
élégance rare qui plaît aussi bien 
aux femmes qu’aux hommes 
élégants. Disponibles en anses 
droites et courbes pour s’adapter 
sur toutes les montres.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante 
et satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

20 > 22
22 > 24
24 > 26 

ANSE
End (mm)

Anse courbe. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Curved end. Supplied 
with 2 sets of over-handles

20 > 22
22 > 24
24 > 26 

MISE À TAILLE
Sizing

Construction clavette
Pin construction

EPAISSEUR
Thickeness

3,29 mm

69041570085
3 601510 157252

42015570049
3 601510 157252

LONGUEUR  Lenght (mm) 175

TAILLE  Size (mm) 20 22 24

00 ACIER  Steel 2373700 2383700 2393700

61 PVD NOIR IP black 2373761 2383761 -

83 BICOLORE PVD JAUNE  Bicolor IP gold 2373783 2383783 -

86 PVD JAUNE  IP gold 2373786 2383786 -

00 61 83 86

TAILLES 20-22-24
Sizes 20-22-24 

9,95 mm
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23940. BLINK

A indestructible
Make a statement with the polished 
metal BLINK watch strap. Its 
distinctive design, with a broad 
center link and two narrow side links, 
offers a daring and contemporary 
style. The deployment clasp and 
secure fold-over safety catch provide 
superior security and effortless wear.

MATERIALS
316L Steel, polished and satined

Un indestructible
Ne passez pas inaperçu avec le 
bracelet montre BLINK en métal 
poli. Son design unique, avec 
un maillon central large et deux 
maillons fi ns sur les côtés, lui 
confère un style audacieux et 
moderne. La boucle déployante 
et le fermoir rabat sécurisé 
garantissent une sécurité 
optimale et une mise en place 
facile.

MATIÈRES
Acier 316L, fi nition brillante 
et satinée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
TECHNICAL DETAILS

ANSE
End (mm)

Anse tube droite. Livré avec 2 jeux 
de sur-anses Straight tube end. 
Supplied with 2 sets of over-handles

22 > 24
24 > 26

EPAISSEUR
Thickeness

3,84 mm

69015570085
3 601510 157252

55071570065
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 190

TAILLE  Size (mm) 22

00 ACIER Steel 2394000

81 BICOLORE PVD NOIR Bicolor IP black 2394081

00 81
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502. BUFFALO XL

COLLECTION ESSENTIAL PAGE 26

LONGUEUR XL  XL length (mm) 120 x 85 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/16

01 XL NOIR  Black 5025301 5025401 5025501 5025601 5025701

04 XL COGNAC  Tan 5025304 5025404 5025504 5025604 5025704

05 XL ROUGE  Red 5025305 5025405 - 5025605 -

06 XL MARINE  Navy blue 5025306 5025406 - 5025606 5025706

2905020915035
3 601510 157252

541. MIAMI XL

COLLECTION ESSENTIAL PAGE 30

LONGUEUR XL XL length (mm) 120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20

01 XL NOIR  Black 5411001XL 5411201XL 5411401XL 5411601XL 5411801XL 5412001XL 5412201XL

02 XL BLANC  White 5411002XL 5411202XL 5411402XL 5411602XL 5411802XL 5412002XL -

03 XL VISON Brown 5411003XL 5411203XL 5411403XL 5411603XL 5411803XL 5412003XL 5412203XL

04 XL COGNAC  Tan 5411004XL 5411204XL 5411404XL 5411604XL 5411804XL 5412004XL 5412204XL

3301510157039
3 601510 157252

3101510157037
3 601510 157252

549. CHARLESTON XL

COLLECTION ESSENTIAL PAGE 32

 XL

LONGUEUR XL XL length (mm) 120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18 22/20 24/22

01 XL NOIR  Black 5491201XL 5491401XL 5491601XL 5491801XL 5492001XL 5492201XL 5492401XL

03 XL VISON  Brown 5491203XL 5491403XL 5491603XL 5491803XL 5492003XL 5492203XL 5492403XL

04 XL COGNAC  Tan - - - 5491804XL 5492004XL 5492204XL 5492404XL

3105490157037
3 601510 157252

3305490157039
3 601510 157252
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566. DELPHES XL

COLLECTION HERITAGE PAGE 54

6501510157075
3 601510 157252

LONGUEUR XL  XL length (mm) 120 x 80 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 XL NOIR  Black 5665301 5665401 5665501 5665601 5665701

519. YAOUNDE XL

COLLECTION ESSENTIAL PAGE 28

3005020915036
3 601510 157252

9201510170109
3 601510 157252

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 18/16

01 XL NOIR  Black 5655601

03 XL VISON  Brown 5655603

565. RIVIERA XL

COLLECTION HERITAGE PAGE 51

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 16/14 18/16

02 BLANC  White 5195502 5195602
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3201510157038
3 601510 157252

3501510103990
3 601510 157252

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22 26/24 28/26

01 XL NOIR  Black 7235601 7235701 7235801 7235901 7232651 7232851

03 XL VISON  Brown 7235603 7235703 7235803 7235903 7232653 -

152

723. NEPTUNE XL

COLLECTION RACING PAGE 62

552. AVIATOR XL

COLLECTION VINTAGE PAGE 78

3901510157045
3 601510 157252

4201510157049
3 601510 157252

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/18 22/20 24/22

01 XL NOIR  Black 5525601 5525701 5525801 5525901

03 XL VISON  Brown 5525603 5525703 5525803 5525903

06 XL MARINE  Navy blue - 5525706 5525806 -

559. INDIANA XL

COLLECTION VINTAGE PAGE 80

LONGUEUR XL  XL length (mm) 125 x 90

TAILLE  Size (mm) 20/18 22/20 24/22

01 XL NOIR  Black 5595701 5595801 5595901

03 XL VISON  Brown 5595703 5595803 5595903

4104201017049
3 601510 157252

3904201017045
3 601510 157252
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541. MIAMI LAMELLES

COLLECTION ESSENTIAL PAGE 30

3101510170037
3 601510 157252

6501510157075
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/8 12/10 14/12 16/14 18/16 20/18

01 LAMELLE  NOIR  Open ends  Black 5410601LA 5410801LA 5411001LA 5411201LA 5411401LA 5411601LA 5411801LA 5412001LA

02 LAMELLE  BLANC  Open ends  White 5410602LA 5410802LA 5411002LA 5411202LA 5411402LA 5411602LA 5411802LA -

03 LAMELLE VISON  Open ends  Brown 5410603LA 5410803LA 5411003LA 5411203LA 5411403LA 5411603LA 5411803LA

05 LAMELLE  ROUGE Open ends  Red 5410605LA 5410805LA 5411005LA - - - - -

06 LAMELLE  MARINE Open  ends  Navy blue 5410606LA 5410806LA 5411006LA - - - - -

566. DELPHES LAMELLES

COLLECTION HERITAGE PAGE 54

LONGUEUR  Length (mm) 110 x 70 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/8 12/10 18/16

01 LAMELLE NOIR Open ends Black 5666001 5666101 5666201 5666301 5666601

DELPHES LAMELLES
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634. TRENDY DOUBLE TOUR

302. MANHATTAN DOUBLE TOUR

COLLECTION ACCESS PAGE 18

COLLECTION ESSENTIAL PAGE 39

3800302017038
3 601510 157252

2906130157035
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 270 x 70

TAILLE  Size (mm) 6/6 8/8 10/10

01 NOIR  Black 6340601DT 6340801DT 6341001DT

02 BLANC  White 6340602DT - -

05 ROUGE  Red 6340605DT - -

40 KAKI  Khaki 6340640DT - -

LONGUEUR  Length (mm) 270 x70

TAILLE  Size (mm) 14/14 16/16

02 BLANC COUTURE COGNAC
White tan stiching

3021402DT04 3021602DT04

04 COGNAC  Tan 3021404DT02 3021604DT02

19 ORANGE  Orange 3021419DT02 3021619DT02

22 AUBERGINE  Eggplant 3021422DT02 3021622DT02

40 TAUPE  Taupe grey 3021440DT02 3021640DT02

68 LICHEN  Lichen 3021468DT02 3021668DT02
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Vous n’avez pas trouvé le bracelet parfait 
pour la montre de votre client ?

Optez pour notre service de fabrication sur-mesure. 
Nous créons des bracelets adaptés aux dimensions 
et aux exigences esthétiques de chaque montre. 
Choisissez parmi un large éventail de cuirs et de 
couleurs pour une pièce unique. Notre bon de 
commande détaillé vous guidera étape par étape, 
en veillant à ne rien oublier.

Pour toute demande, 
contactez-nous à fs@rochetgroup.fr

Haven’t found the perfect strap 
for your client’s watch?

Choose our custom-made manufacturing service. 
We create straps tailored to the dimensions and 
aesthetic requirements of each watch. Select from 
a wide range of leathers and colors to craft a unique 
piece. Our detailed order form will guide you step 
by step, ensuring nothing is overlooked.

For any inquiries, 
contact us at fs@rochetgroup.fr

Fabrication
SUR-MESURE.

Custom
MANUFACTURING.
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Largeur de l’entre-corne
à la boite
A prendre au pied 
à coulisse en mm

Si perforations 
progressives, 

indiquez 
le type et le 

diamètre

Type d’anses 
souhaitées : 

droites, courbes, 
avec encoche ou 

décrochement, 
attache lamelles…

Largeur intérieure 
de la boucle
A prendre au pied 
à coulisse en mm

Largeur x 
profondeur

de la mortaise

Type 
de boucle

Longueur
de la courte 
(brin positionné 
à 12h)

Longueur 
de la longue
(brin positionné
à 6h)

Référence
du cuir

de dessus

Type
et couleur
de couture

Matière
de doublure

Type de
marquage

et couleur 
souhaitée

Forme 
de pointe : 

ogive, rond, 
carré…

29

8

1

4

3

5

7

1 7

6

1 3

1 4

4

Épaisseur
du bracelet 

à la boîte 
à indiquer 
en mm ou
10e de mm

Matière
de doublure

Type de
marquage

à la boîte 
à indiquer 
en mm ou

 de mm

Type de bombage
Bombé rond, 

plat épais, 
bombé carré…

Type de 
construction 

1 1

1 2

1 0
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1 5

1 6

Fabrication sur-mesure.
Custom manufacturing.

T
IM

EL
ES

S.
A

C
T

IV
E.

SY
N

T
H

ET
IC

.
M

ET
A

L.
SP

EC
IA

L.



Nom de la société Commande du

Pour le Contremarque

N° de commande
(Nom du magasin,nom de la personne à contacter)

Date de la commande

Date de réception souhaitée A remplir si bracelet client
à contretyper fourni

Boucle déployante réglable Type C

Boucle ardillon ou boucle déployante

3 passages de pompes
sans passant & sans découpe ardillon

Boucle ardillon Boucle déployante réglable Boucle déployante réglable

Boucle déployante non réglable Type R Boucle déployante double réglable BDDR

3 passages de pompes avec 2 passants

Largeur de la mortaise :                             mm
3 passages de pompes

avec 2 passants & sans découpe ardillon
3 passages de pompes

sans passant & sans découpe ardillon

4 passages de pompes
sans passant & sans découpe ardillon

2 passages de pompes
sans passant & sans découpe ardillon

Dorée

Acier

Rosée

Sans boucle

Indiquez 
la boucle 
Bouveret à 
fournir ou 
le type de 
boucle du 
bracelet 
client (si 
boucle client 
conservée)

Si besoin
d’une 
mortaise 
pour passage 
de l’ardillon, 
indiquez sa 
largeur X 
profondeur
en mm

157

Bombage / Profi ls

Extrémité de la partie longue

Couture Perforations progressives

Marquages

Anses

N°1 = diamètre 6 / 5 / 4
N°2 = diamètre 7 / 6,5 / 6

N°3 = diamètre 12 / 10 / 8
Multiperforations

Machine
Sellier
Pointe
Main
Sans couture

Droite

Courbe

Presto - D’clic (barette interchangeable)

Coupée (sans passage de pompe)

INSERT : nous ne fournissons pas les inserts

Attaches à lamelles

Couleur du fi l
Ton sur ton
Bi/écru
Blanc
Autre

À la boite : Pointe du bracelet à :/10ème /10ème

Autres formes/types

Epaisseurs

Marquage standard idem collection (matière, taille) Sans marquage

Identique modèle client

Identique
référence
collection

Rembordé            Type P

Type Nouveau B

mm

mm mm

Ogive Rond Droit

AutreCarré Asym.
mm mm

mm mm

Encoches Décrochements

1 5

1 7

1 6

1 4

1 2

1 3

1 1

1 0

9

Écailles
Mat             Brillant

Carrée           Rondes

Standard   Nubuck            Veau 
Alligator  Requin 
Flanc allig.  Autre :

Code PeausserieAlligator Doublure

Indiquer le code à 3 chiffres présent sur le brin de nuancier. Si votre brin comporte 4 chiffres, indiquez les 3 derniers.
Ex : 4451 : indiquez 451. Si vous souhaitez le même cuir qu’un bracelet de collection, indiquez les 3 derniers chiffres de la référence

Ex : Pour avoir le même cuir qu’un bracelet Deauville 4010, indiquez 010 

Indiquez le code couleur à 2 chiffres, présent au dos du brin de nuancier 
ou sur votre catalogue. Ex : couleur Noir 01, indiquez 01

5

Code Coloris

6

7

8

Dame
Standard 105/70 ou 110/70
xs 95/60
xl 115/80

Standard 115/80
xs 105/70
xl 125/90

Homme

Spéciale (en mm)Quantité Largeur montre X boucle Longueur

Longue : 6H

Courte : 12 H

Lanière : Lanière : Type P Type B (sans montage des anses griffes)

(Bracelets 
commandés)

Si lanière, indiquez le type et la longueur en mm

X 2

3 4
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Conçue pour les montres de marque Apple, 
Casio, Swatch ou encore Go, la Gamme Adapt
propose des bracelets en cuir ou silicone 
avec une attache spécifi que à chaque montre 
pour un ajustement parfait. Disponible dans 
une large palette de matières et fi nitions, 
elle transforme votre montre automatique 
ou connectée en un accessoire unique, capable
de passer du sport à l’élégance sans compromis
sur la qualité.

Designed for Apple, Casio, Swatch, and Go 
watches, the Adapt Collection offers straps in 
leather or silicone with brand-specifi c attaches 
for a perfect fi t. Available in a wide range of 
materials and fi nishes, it transforms your automatic 
or connected watch into a unique accessory, 
capable of going from sporty to refi ned without 
compromising on quality.

Adaptez-vous tout en
RESTANT UNIQUE.

Fit in while
STAYING UNIQUE.
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8995. PRIMA

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 70

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/16

01 NOIR  Black 8995601 8995701

Minimalist and lightweight
Compatible with your Casio, 
the PRIMA strap combines 
minimalist design with lightness. 
Its polyurethane material is durable, 
fl exible, and lightweight, making 
it barely noticeable on the wrist.

MATERIALS
TOP: Polyurethane PU
LINING: Polyurethane PU

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Minimaliste et léger
Adaptable à votre Casio, 
le bracelet PRIMA combine 
design minimaliste et légèreté. 
Sa matière polyuréthane est 
résistante, souple et légère, 
pour se faire oublier au porté.

MATIÈRES
DESSUS : Polyuréthane PU
DESSOUS : Polyuréthane PU

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2 2

01

1801510157022
3 601510 157252
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8992. WESPORT

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 75

TAILLE  Size (mm) 18/16 20/16

01 NOIR  Black 8992601 8992701

Optimal grip
The WESPORT’s grooved
design provides enhanced grip. 
Now available in polyurethane, 
it is lightweight and fl exible on
the wrist, ideal for active sports.

MATERIALS
TOP: Polyurethane PU
LINING: Polyurethane PU

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Springbars
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Préhension optimale
Le design strié du WESPORT 
permet une préhension accrue. 
Désormais disponible en 
polyuréthane, il est léger 
et souple au porté, idéal 
pour les sports actifs.

MATIÈRES
DESSUS : Polyuréthane PU
DESSOUS : Polyuréthane PU

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,3 2,3

01

1201510157014
3 601510 157252
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549. CHARLESTON A

Sophisticated and trendy
Choose the best for your Apple 
Watch with the CHARLESTON
strap, handmade from premium 
alligator-grain calf leather for 
a sophisticated and trendy look.

MATERIALS
TOP: Alligator grained calf n°523
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Sophistiqué et tendance
Choisissez le meilleur pour votre 
Apple Watch avec le bracelet 
CHARLESTON, fabriqué à la main 
dans cuir de veau grain alligator 
haut de gamme, pour un look 
sophistiqué et tendance.

MATIÈRES
DESSUS : Veau grain alligator 
satiné n°523
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square  padded tapered

3,5 2,8

449032170449
3 601510 157252

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

00 GRIS MOYEN  Grey 5493800 5494200

01 NOIR  Black 5493801 5494201

02 BLANC  White 5493802 5494202

03 VISON  Brown 5493803 5494203

04 COGNAC  Tan 5493804 5494204

06 MARINE   Navy blue 5493806 5494206

45 KAKI  Khaki 5493845 5494245

0400 01 4502 03 06

T
IM

ELESS.
A

C
T

IV
E.

SY
N

T
H

ET
IC

.
M

ETA
L.

SP
EC

IA
L.

A
D

A
P

T.



164

302. MANHATTAN A

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

01 NOIR  Black 3023801XS02 3024201XS02

02 BLANC  White 3023802XS02 3024202XS02

04 COGNAC  Tan 3023804XS02 3024204XS02

05 ROUGE  Red 3023805XS02 3024205XS02

06 MARINE  Navy blue 3023806XS02 3024206XS02

17 NUDE  Nude 3023817XS02 3024217XS02

19 ORANGE  Orange 3023819XS02 3024219XS02

40 TAUPE  Taupe grey 3023840XS02 3024240XS02

Handcrafted elegance
The elegant MANHATTAN band will 
enhance your Apple Watch with 
its smooth, satin-fi nished cowhide 
leather. The contrasting saddle-
stitched seams add a touch of 
craftsmanship to your smartwatch.

MATERIALS
TOP: Satined cowhide n°680
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Elégance artisanale
L’élégant bracelet MANHATTAN
saura sublimer votre Apple Watch 
grâce à son cuir de vachette 
lisse et satiné. Les coutures 
contrastées façon sellier ajoutent 
une touche artisanale à votre 
montre connectée.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette satinée n°680
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

3990300170399
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,2 2,2

0601 02 17 19 4004 05
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302 DT. MANHATTAN A

LONGUEUR  Length (mm) 270 x 70

TAILLE  Size (mm) 38/40

04 COGNAC  Tan 3023804DT02

19 ORANGE  Orange 3023819DT02

40 TAUPE   Taupe grey 3023840DT02

Refi ned elegance
The double-turn version of the 
MANHATTAN: twice the style and 
sophistication to dress up your 
Apple Watch. Its smooth, subtly 
satin-fi nished leather and 
contrasting saddle-stitched seams 
make it a true fashion accessory.

MATERIALS
TOP: Satined cowhide n°680
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Elégance raffi née
La version double tour du 
MANHATTAN : deux fois plus 
de style et de sophistication pour 
habiller votre montre Apple. Son 
cuir lisse subtilement satiné et ses 
coutures contrastées façon sellier 
en font un véritable accessoire 
de mode.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette satinée n°680
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

4990302170499
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat
Flat

2,2 2,2

19 4004
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572. MUSTANG A

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

04 COGNAC  Tan 5723804 5724204

06 MARINE  Navy blue 5723806 5724206

Velvet touch
Choose the MUSTANG strap in 
nubuck calfskin leather for a sporty 
and sophisticated look. Thanks to 
the 3M treatment applied during the 
dyeing process, the leather is more 
resistant to water and stains than 
classic nubuck. 

MATERIALS
TOP: Young bull, nubuck fi nish n°701
LINING: Cowhide, nubuck fi nish  

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Toucher velours
Faites le choix du bracelet 
MUSTANG en cuir nubucké 
de taurillon pour un look sportif 
et sophistiqué. Grâce au 
traitement 3M effectué pendant 
le processus de teinture, le cuir 
résiste mieux à l’eau et aux tâches 
qu’un nubuck classique. 

MATIÈRES
DESSUS : Taurillon nubucké n°701
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

FORME
Shape (mm)

Super bombé rond en chute
Heavy round padded tapered

6,5 3,0 3,0

4990302170499
3 601510 157252
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552. AVIATOR A

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

00 GRIS MOYEN  Grey 5523800 5524200

01 NOIR  Black 5523801 5524201

03 VISON  Brown 5523803 5524203

08 VERT EMPIRE  Leaf green 5523808 5524208

Natural elegance
Make your Apple smartwatch
unique with the AVIATOR band, 
handcrafted from full-grain matte 
bull leather. Easy to adjust thanks
to integrated Apple connectors.

MATERIALS
TOP: Full-grain matt bull n°690
LINING: Cowhide, nubuck fi nish 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING : Apple connectors
springbars, tool-free
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Elégance naturelle
Rendez votre montre connectée 
Apple unique avec le bracelet 
AVIATOR, fabriqué à la main à 
partir d’un cuir de taureau mat 
pleine fl eur. Facilité d’adaptation 
grâce aux connecteurs Apple 
intégrés.

MATIÈRES
DESSUS : Taureau mat 
pleine fl eur n°690
DESSOUS : Vachette, fi nition nubuck 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
pose sans outil
BOUCLE : Boucle ardillon 
acier, brillante

FORME
Shape (mm)

Bombé carré en chute
Square padded tapered

5,0 3,5 3,5

 4990302170499
3 601510 157252
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354. CORVETTE A

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

01 NOIR  Black 3543801 3544201

03 VISON  Brown 3543803 3544203

Automotive spirit
The CORVETTE strap, handmade 
from grained cowhide leather, is sure 
to give your Apple Watch a sporty 
look.  The perforations, inspired 
by the upholstery of the legendary 
Corvette car, are a true signature 
feature.

MATERIALS
TOP: Full-grain cowhide n°630
LINING: Matt calf, contrasted color

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Esprit automobile
Le bracelet CORVETTE, fabriqué 
à la main à partir d’un cuir de 
vachette grainé apportera à coup 
sûr un look sportif à votre montre 
Apple.  Les perforations, inspirée 
de la sellerie de la légendaire 
voiture Corvette, sont une 
véritable signature.

MATIÈRES
DESSUS : Vachette grainé pleine
fl eur n°630
DESSOUS : Veau mat, couleur 
contrastée

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

5490302010549
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat épais
Heavy fl at

3,5 3,5
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720. AMARILLO A

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

00 GRIS MOYEN  Grey - 7204200ST13

14 MIEL  Honey 7203814ST13 7204214ST13

19 ORANGE  Orange 7203819ST13 7204219ST13

Absolute comfort
Stand out with the AMARILLO
strap, crafted from mixed-tanned 
leather, both vegetable and mineral. 
The full-grain kid leather, used on 
the surface and the lining, ensures 
absolute comfort. Contrasting 
decorative stitches add a unique 
touch to your strap.

MATERIALS
TOP / LINING: Full-grained aged goat, 
drummed effect, vegetal & mineral 
mixed tanning 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Confort absolu
Démarquez-vous avec le
bracelet AMARILLO, conçu
dans un cuir à tannage mixte, 
végétal et minéral. Le cuir de 
chevreau pleine fl eur, utilisé 
en surface comme en doublure, 
assure un confort absolu. 
Les surpiqûres décoratives 
contrastées apportent une 
touche originale à votre bracelet.

MATIÈRES
DESSUS / DESSOUS : Chevreau vieilli, 
pleine fl eur effet foulonné, tannage 
mixte végétal & minéral 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

5990302170599
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat épais
Heavy fl at

3,5 3,5

191400
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730. ST LOUIS A

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

01 NOIR  Black 7303801ST13 7304201ST13

03 VISON  Brown 7303803ST13 7304203ST13

08 VERT EMPIRE  Leaf green 7303808ST13 7304208ST13

14 MIEL  Honey 7303814ST13 7304214ST13

Authentic vintage look
Guaranteed originality with the 
SAINT-LOUIS strap, handcrafted 
from cowhide leather with a 
deliberately aged appearance. 
The full-grain leather, used on both 
the surface and the lining, provides 
comfort and durability. 
The hand-made contrasting 
decorative stitching makes your 
strap truly unique.

MATERIALS
TOP / LINING: Full-grained cowhide, 
vintage effect, vegetal & mineral mixed 
tanning 

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Apple connectors
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Look vintage authentique
Originalité assurée pour le 
bracelet SAINT-LOUIS, fabriqué 
à la main en cuir de vachette
à l’aspect volontairement vieilli. 
Le cuir pleine fl eur, à la fois 
en surface et sur la doublure, 
apporte confort et durabilité. 
Les surpiqûres décoratives faites 
main et contrastées rendent 
votre bracelet unique.

MATIÈRES
DESSUS / DESSOUS : Vachette pleine 
fl eur effet Vintage, tannage mixte 
végétal & minéral 

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Adaptateurs Apple
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

5990302170599
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat épais
Heavy fl at

3,5 3,5
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TAILLE  Size (mm) 38/40 42/44

ACIER  Steel RAA3880 RAA4280

PVD NOIR  IP Black RAA3881 RAA4281

PVD JAUNE  IP Gold RAA3886 RAA4286

PVD ROSE  IP Pink RAA3889 RAA4289

 45097979099
3 601510 157252

 53097991270 53
3 601510 157252

 5409793810 119
3 601510 157252

5409793860119
3 601510 157252

 5409792890 119
3 601510 157252

38/40 -22 mm 42/44 -24 mm

APPLE Box
RB2022S
4 colors connectors :
- Steel x 1
- IP Black x1
- IP Gold x1
- IP Pink x1
Available in 38/40 mm 
and in 42/44 mm
+ matching steel sport buckles
in 20 mm and 22 mm

Boite APPLE
RB2022S
Adaptateurs de 4 couleurs :

 - Acier x 1
- PVD Noir x 1
- PVD Jaune x 1
- PVD Rose x 1  

Disponibles en 38/40 mm
et 42/44 mm

+ Boucles acier sport assorties
en  20 mm et  22 mm.

ADAPTATEURS APPLE. APPLE  CONNECTORS
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635. LOOP

LONGUEUR  Length (mm) 120 x 85

TAILLE  Size (mm) 6/6

01 NOIR  Black 6350601ST

02 BLANC  White 6350602ST

03 VISON  Brown 6350603ST

05 ROUGE  Red 6350605ST

Absolute delicacy
Designed for the very feminine
Go watches, the LOOP strap stands 
out with its unique attach
to the case, formed by a leather 
knot. Its slimness and fl exibility 
make it a truly feminine and delicate 
accessory.

MATERIALS
TOP: Full-grained lamb n°410
 LINING: Full-grained lamb n°410

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Leather straps
BUCKLE: Stainless steel pin buckle, 
polished

Délicatesse absolue
Adapté aux très féminines 
montres Go, le bracelet LOOP
se distingue par son attache 
originale à la boîte, formée par 
un nœud en cuir. Sa fi nesse et 
sa souplesse en font un produit 
résolument féminin et délicat.

MATIÈRES
DESSUS : Agneau pleine fl eur n°410
DESSOUS : Agneau pleine fl eur n°410

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Sangles cuir
BOUCLE : Boucle ardillon acier 
inoxydable, brillante

2906350157029
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat 
Flat

2 2

02 03 0501
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897. WACO

LONGUEUR  Length (mm) 115 x 80

TAILLE  Size (mm) 12/10 17/16

01 NOIR  Black 8970301 8971601

02 BLANC  White 8970302 8971602

Simple and effective
Now available in black and white, 
the WACO strap is a basic essential 
for your Swatch watch. Its durable
PVC material and simple design 
make it highly practical.

MATERIALS
TOP: PVC
 LINING: PVC

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars, 
Swatch compatibility
BUCKLE: Aluminium pin buckle, 
tone-on-tone

Simple et effi cace
Désormais disponible en noir
et en blanc, le bracelet WACO
est un indispensable basique
pour votre montre Swatch. 
Sa matière PVC résistante 
et son design simple le rendent 
très effi cace.

MATIÈRES
DESSUS : PVC
DESSOUS : PVC

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe, 
adaptable Swatch
BOUCLE : Boucle ardillon 
aluminium ton sur ton

1201510157014
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat en chute 
Flat tapered

2,5 1,1

01 02
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643. ODESSA

LONGUEUR  Length (mm) 125 x 85

TAILLE  Size (mm) 17/16 19/18

01 NOIR  Black 6431701 6431901

02 BLANC  White 6431702 -

03 VISON  Brown 6431703 6431903

05 ROUGE  Red 6431705 6431905

06 MARINE  Navy blue 6431706 6431906

12 BLEU ROY  Royal blue 6431712 6431912

Coutures écrues Rawsilk stitching

91 NOIR  Black 6431791 6431991

94 COGNAC  Tan 6431794 6431994

Technical leather
Made from water-repellent calf 
leather, the ODESSA strap is more 
resistant to external wear than 
standard leather. Its double buckle 
adds a touch of originality.

MATERIALS
TOP: Water-repellent matt calf n°440
 LINING: Synthetic fabric

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars, 
Swatch compatibility
BUCKLE: Aluminium pin buckle, polished

Cuir technique
Réalisé dans un cuir de veau 
déperlant le bracelet ODESSA est 
plus résistant qu’un cuir classique 
aux agressions extérieures. Sa 
boucle double lui apporte une 
touche d’originalité.

MATIÈRES
DESSUS : Veau déperlant mat n°440
DESSOUS : Matière synthétique

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe, 
adaptable Swatch
BOUCLE : Boucle ardillon aluminium, 
brillante

2601510157030
3 601510 157252

01 02 03 05 06 0612 12

FORME
Shape (mm)

Super bombé rond en chute
Heavy round padded tapered

5 3
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19008. SUN

LONGUEUR  Length (mm) 170

TAILLE  Size (mm) 17/19

01 ACIER  Steel 1900800

Super stretchable
Made of steel, the SUN band
is extremely expending. Lightweight 
and comfortable to wear, it is 
specially designed to fi t Swatch 
watches.

MATERIALS
TOP: 316L STEEL

 LINING: 316L STEEL

TECHNICAL DETAILS
FASTENING: Springbars, 
Swatch compatibility

Super extensible
Réalisé en acier, le bracelet SUN 
n’en est pas moins extrêmement 
extensible. Léger, il est agréable 
à porter et a la particularité de 
s’adapter aux montres Swatch.

MATIÈRES
DESSUS : Acier 316L
DESSOUS : Acier 316L

ÉLÉMENTS TECHNIQUES
FIXATION : Axes à pompe, 
adaptable Swatch

2901510157035
3 601510 157252

FORME
Shape (mm)

Plat épais
Heavy fl at

4,2 4,2
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Index by name

ABYSS. 553  ...........................................64

ALBATROS. 829 ..............................112

AMARILLO A. 720 .........................169

APNEA. 23620 ..................................141

ARGOS. 23763 ................................. 143

ASTERN. 23657 BEST  .....................137

ASTI. 22651 BEST  ...............................128

AVIATOR. 552 BEST  ........................... 78

AVIATOR A. 552 ..............................167

BALTIMORE. 501 ...............................25

BARI.289 BEST  .....................................129

BIRDY. 839 BEST  ................................ 107

BLINK. 23940.................................... 148

BOGEY. 869 .........................................114

BOSTON. 602 ......................................17

BUFFALO. 502 BEST  .......................... 26

CAPRI. 22312 .....................................127

CHARLESTON. 549 BEST  ..............32

CHARLESTON A. 549 ................163

CHARLESTON C. 549 ....................32

CHELSEA. 639 ......................................22

COLORADO. 760 ............................. 85

CÔME. 783 ............................................. 50

COOPER. 581....................................... 65

CORDOBA. 851 NEW  ....................... 96

CORVETTE A. 354 ........................ 168

DEEPSEA. 23617 ..............................139

DELPHES. 566 ..................................... 54

DERBY. 533 .............................................77

DIVER. 23748 .................................... 142

EAGLE. 888 .......................................... 111

FIELD. 892 ............................................119

FIRENZE. 579 .......................................48

FLICKER. 11603 ................................133

GOMMA. 833 ..................................... 115

HARRISON. 744 ................................ 83

HAWAÏ. 801 NEW  ............................. 109

IBIZA 556 ..................................................61

IDAHO 374 ............................................. 82

INDIANA. 559 BEST  ...........................80

KANSAS. 743 .......................................84

KEEL. 23619 .........................................136

KRONOS. 23615 ..............................138

LE MANS. 793 .......................................72

LEEDS. 613 BEST  ....................................15

LEWIS. 612 ..............................................16

LONDON. 609 .................................... 20

LOOP. 635 .............................................170

MAGGIORE. 26365 ........................131

MAGNY COURS. 792 .....................71

MALIBU. 809 ......................................110

MANHATTAN. 302 ......................... 38

MANHATTAN A. 302 ................. 164

MANHATTAN DT. 302 ..................39

MANHATTAN DT A. 302 .........165

MASSAÏ. 561 ..........................................52

MIAMI. 541 BEST ................................... 30

MILANO. 269 .....................................130

MIURA. 562............................................46

MONTEREY. 578 ............................... 70

MONTEVIDEO. 537 ........................ 45

MONZA. 557 NEW  .............................. 87

MUSTANG. 572 .................................. 69

MUSTANG A. 572 .......................... 166

NAILY. 535 NEW  ....................................49

NATO. 881 ........................................... 120

NATO. 891 ............................................122

NEPTUNE. 723 BEST  ..........................62

NEVADA. 542 ...................................... 68

NEW YORK. 301 BEST  ...................... 36

NY BY NIGHT. 341 NEW  .................40

OCEAN. 23837 BEST  ...................... 147

ODESSA. 643 .....................................172

OPALINE. 538 ......................................44

OREGON. 551 NEW  ........................... 34

ORLANDO. 545 ................................. 56

PERLON. 895 .....................................123

PRIMA. 8995 .......................................161

RIALTO. 550 NEW ................................ 86

RIVIERA. 565 .........................................51

ROMA. 536 NEW  .................................. 43

SAHARA. 853 NEW  ......................... 100

SAN MARINO. 513 .......................... 66

SCREEN. 633 BEST  ...............................21

SCUBA. 23618 ..................................140

SEASTAR. 23723 BEST  ..................144

SHARK. 842 ....................................... 106

SHELTER. 13608 BEST  ...................135

SIERRA. 8994 .....................................116

SLIDER. 11602 BEST  ........................ 134

ST LOUIS A. 730 ..............................170

SUN. 19008 .........................................173

SWING. 823 .........................................113

TANK. 23656 ..................................... 145

TASMAN. 654 .......................................67

TEXAS. 534 ............................................ 47

TORINO. 850 NEW  .............................94

TRENDY. 634 BEST  ..............................18

TRENDY DT. 634 ................................18

TROCADERO. 852 NEW  ................ 98

TROPIC. 840 ......................................105

WACO. 897 ..........................................171

WESPORT. 8992 ..............................162

YACHT. 23787 BEST  ........................ 146

YAOUNDE. 519 BEST  ........................ 28
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269. MILANO .....................................130

289. BARI BEST  .....................................129

301. NEW YORK BEST  ...................... 36

302. MANHATTAN .......................... 38

302. MANHATTAN DT ..................39

302. MANHATTAN A .................. 164

302. MANHATTAN DT A...........165

341. NY BY NIGHT NEW  .................40

354. CORVETTE A ........................ 168

374. IDAHO ........................................... 82

501. BALTIMORE ................................25

502. BUFFALO BEST  .......................... 26

513. SAN MARINO ........................... 66

519. YAOUNDE BEST  ......................... 28

533. DERBY .............................................77

534. TEXAS ............................................ 47

535. NAILY NEW  ....................................49

536. ROMA NEW  .................................. 43

537. MONTEVIDEO ......................... 45

538. OPALINE ......................................44

541. MIAMI BEST  ................................... 30

542. NEVADA ....................................... 68

545. ORLANDO ................................. 56

549. CHARLESTON BEST  ...............32

549. CHARLESTON C ....................32

549. CHARLESTON A .................163

550. RIALTO NEW  ................................ 86

551. OREGON NEW  ........................... 34

552. AVIATOR BEST  ............................ 78

552. AVIATOR A ...............................167

553. ABYSS .............................................64

556. IBIZA .................................................61

557. MONZA NEW  ............................... 87

559. INDIANA BEST  ............................80

561. MASSAÏ ...........................................52

562. MIURA ............................................46

565. RIVIERA ..........................................51

566. DELPHES ..................................... 54

572. MUSTANG .................................. 69

572. MUSTANG A .......................... 166

578. MONTEREY ............................... 70

579. FIRENZE ........................................48

581. COOPER....................................... 65

602. BOSTON ......................................17

609. LONDON .................................... 20

612. LEWIS ..............................................16

613. LEEDS BEST  ....................................15

633. SCREEN BEST  ...............................21

634. TRENDY BEST ..............................18

634. TRENDY DT ...............................18

635. LOOP ............................................170

639. CHELSEA ......................................22

643. ODESSA .....................................172

654. TASMAN .......................................67

720. AMARILLO A ..........................169

723. NEPTUNE BEST  ..........................62

730. ST LOUIS A ..............................170

743. KANSAS ........................................84

744. HARRISON ................................ 83

760. COLORADO ............................. 85

783. CÔME ............................................. 50

792. MAGNY COURS ......................71

793. LE MANS .......................................72

801. HAWAÏ NEW  .............................. 109

809. MALIBU ......................................110

823. SWING.........................................113

829. ALBATROS ...............................112

833. GOMMA ..................................... 115

839. BIRDY BEST  ................................ 107

840. TROPIC ......................................105

842. SHARK ....................................... 106

850. TORINO NEW  .............................94

851. CORDOBA NEW  ....................... 96

852. TROCADERO NEW  ................ 98

853. SAHARA NEW  ......................... 100

869. BOGEY ........................................114

881. NATO ........................................... 120

888. EAGLE ......................................... 111

891. NATO ............................................122

892. FIELD ............................................119

895. PERLON .....................................123

897. WACO ..........................................171

8992. WESPORT .............................162

8994. SIERRA .....................................116

8995. PRIMA.......................................161

11602. SLIDER BEST  ....................... 134

11603. FLICKER ................................133

13608. SHELTER BEST  ...................135

19008. SUN .........................................173

22312. CAPRI .....................................127

22651. ASTI BEST  ...............................128

23615. KRONOS ..............................138

23617. DEEPSEA ..............................139

23618. SCUBA ..................................140

23619. KEEL .........................................136

23620. APNEA ..................................141

23656. TANK ..................................... 145

23657. ASTERN BEST  ......................137

23723. SEASTAR BEST  ..................144

23748. DIVER .................................... 142

23763. ARGOS ................................. 143

23787. YACHT BEST  ........................ 146

23837. OCEAN BEST  ...................... 147

23940. BLINK.................................... 148

26365. MAGGIORE .......................131
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